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N:o 8. Tila u shin t a 

vuodelta 5 markkaa. 
"Tammikuu. Yksityis nu merot 

60 penniä. 
1888. 

SÄVELEITÄ, 
SUOMALAINEN SOITANNOLLINEN KUUKAUSLEHTI, 

ilmestyy vuonna 1SSS samanlaisena kuin tähän
kin asti, Jyväskylässä allekirjoittaneen toimitta
mana ja Jyväskylän kirjapainon osakeyhtiön kustan
tamana ja taijotaan täten tilattavaksi. 

Useat maamme sävelniekat ovat hyväntahtoisesti 
luvanneet lehdelle arvollista kannatustansa. Näistä 
on m.eidän kunnia mainita nimenomaan herrat yli
opiston musiikintirehtöri R. Faltin, kapellimestari 
R. Kajanus, tohtori E. A. Hagfors ja koulunopet
taja E. Genetz, joita paitse useat muut säveltaiteen 
harrastajat ovat aikoneet muistaa lehteä sävellyksillä 
ja kirjoituksilla. 

Lehden tilaushinta koko vuodelta on: Suomessa kaikkine 
postimaksuineen 5 markkaa - tilattakoon sitä postikontto
reissa tahi ristisiteessä lähetettäväksi suoraan ulosantopai
kasta osoitteella : Jyväskylän kirjapaino. - Wenäjällä 2 ruplaa 
50 kopekkaa; Amerikassa 1 dollari 25 centtiä; Skandinaviassa 
4 kruunua ja Saksassa 5 riikin markkaa. Irtonaisten nume
rojen hinta on 60 penniä. Puolelta vuodelta: Suomessa 3 m.; 
Wenäjällä 1 rupl. 50 kop. 

Huom.! Ensimmäistä vuosikertaa saa 4 markalla. 

P. J. Hannikainen. 
Filosofian Maisteri. 

Silmäys maamme musiikin 
historiaan. 

Bm·nhard Henrikki Oru,sell. 

(Jatkoa 7:teen n:roon.) 

C"J.t-unink. hovisoittokunnassa, josta Crusell heikontuneen 
~ terveytensä vuoksi erosi v. 1833, oli hänen loisto

aikanansa erinomaisia kykyjä puhallussoittimien alalla: hä
·nen vävypoikansa Frans Preumayr, ei ainoastaan orkes
terissa oivallinen, vaan myöskin taitei lija korkeammassa 
merkityksessä; taitava oboe'n soittaja Braun, sekä tuo 
edellä mainittu Hirschfeld, joka 01i:tisti tavattoman näppä
ryyden valdthornin soitossa ja jota niin hyvin aistikkaassa 
. esitystavassa kuin siinä t::ddossa, millä hän sai tuon 
valdthorn'ille niin omituisen runollisen soinnun esille, harva 
lienee voittanut. Kaikki he olivat vapaat turhamaisesta 
koreilusta ja rakastivat puhdasta, sielukasta soitantoa; hei
dän soinnuissansa, sanoo Mankel, vallitsee aina jonkum• 
moinen säädyllisyys. Crusell, ollen keskuksena tässä seu
rassa, tunsi mielihalun sepitellä näitä hienoissa esityksessä 
kilpailevia taiteilijoita varten kolmikonserttoja nim., klari
netille, valdthornille ja fagotille, teoksia, joissa häntä pi
detään voittamattomana. Itse hän · ei ainoastaan kilpaillut 
klarinetin soittajana aikakautensa suurimpien sitä soitto
konetta käyttävien taiteilijoiden, niinkuin Bärman'in, Herm
stedt'in, Lefävre'n kanssa, vaan olipa ken.ties heitä kaikkia 
etevämpi. Hän vallitsi niin täydellisesti klarinettia, että 
joka ääni matalimmasta korkeimpaan oli sointusävynsä puo-
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lesta täydellisesti samankaltainen. Puhaltaessa oli hänellä 
se omituisuus, että hän, ehkäpä jonkun epätasaisuuden 
vuoksi hamniasrivityksessä, piti s-oittokonettansa ylöspäin. 
Vaikka vaikeus siitä vaan näyttää lisääntyneen, sai hän 
kumminkin soittimestansa mitä hellirnpiä, vienoimpia ääniä. 
Hänen esityksensä oli vapaa kaikesta liioitellusta sievis
telemisestä, se oli puhdasta, sulosointuista1 sielukasta. Sä
veltäjänä on Orusell Mozartillisesti yksinkertainen, hempeä 
ja viehättävä. Vaikk'eipä häntä tahdokkaan, Veber'iin 
ja muutamiin muihin nähden, pitää aivan omantakeisena, 
niin on ja pysyy hän kuitenkin suurena klarinettisäveltä· 
jänä ja monet lukevat vieläkin hänen sepityksensä paraim
pien joukkoon, mitä. konsanaan on ollut olemassa. Fmolli
konsertti, hänen viides painettu teoksensa, lienee niistä 
etevin. 

Kuinka arvossa pidetty Orusell säveltäjänä oli, osoit
taa eräs häntä tavattomasti imarteleva kohtaus, mikä hä
nelle tapahtui erään kerran matkalla Leipzig·issä, Peters'in 
tunnetussa musiikkikaupassa. Tuntemattomana tiedusteli hän 
puotitiskin ääressä uusinta kaunista klarinettimusiikkia. 
Tarjottiin hänelle näytteeksi erästä hänen omia sepityksiänsä, 
tarjottiin toista, jopa kolmattakin, ja kun Orusell pudisti 
päätänsä kaikille kolmelle, jonka Peters otti hyväksymät
tömyyden osoitteeksi, suuttui kauppias ja äsähti: Joll'ette 
herra pidä Orusellista, niin ei teitä varten hyvää musiik
kia olekkaan, sillä Orusellin kynästä on lähtenyt oivalli
sinta mitä milloinkaan klarinetille on kiijoitettu." -
.Nämä minulla jo on", virkkoi säveltäjä. Peters vakuutti 
kiivastuen, ettei se ole totta, koska teos vast'ikään on pääs
syt painosta ja käsikiljoitus oli ainoastaan hänen omansa. 
- "On kuitenkin ollut minun ennemmin", väitti Orusell ja 
ilmoitti itsensä. 

Hänen .Pikku 01:jatar"-nimisestä operetistansa ja 
muista laulu-sepityksistänsä on vallalla sama kiittävä lau
sunto: miellyttävä sävelellisyys ja teeskentelemätön somuus. 
Paitsi kauniiden aiheiden keksimis-lahjaa oli Orusellilla vielä 
toinenkin harvinainen lahja, nimittäin sävelillä kuvaamisen 
taito, jossa hän, samoin kuin tuo leikillinen Haydn, silloin 
tällöin meni vähän liiankin pitkälle ja antoi houkutella 
itsensä kuvailemaan mitä ei kuvailla pitäisikään. Esimerk
kinä sellaisesta ovat ,,Hanhi ja leivonen" sekä ,,Lintujen 
leikki" joissa on sellaista sävelkuvailua, että niitä tosin voi 
sen puolesta pitää mestariteoksina. Osa hänen tilapäisistä 
kantaateistansa, kvarteteista ja muista lauluistansa ovat 
tuntemattomia tahi painamattomia. Lähinnä ,,Pikku orja
tarta" ovat hänen Kaksitoista laulua Frithiofin sadusta 
etevimmät. 'fosin on K. Schvencke, joka useita vuosia 
eleli Suomessa, sommitellut säveleen ja säestyksen Fritiofiin 
ja Ingeborgiin, Kuningas Bele'en ja Torsten Vikinginpoi
kaan, Fritiofin kosintaan ja Fritiofiin merellä; viisi muuta 
säveltä ovat Fritiofin sadun liitteessä, kreivinna Mathilda 
lVIontg·omery on säveltänyt muutamia, nerokas Panny jon
kun, j. n. e., mutta Orusellin säveleet vetävät kuitenkin 
voiton näiltä kaikilta. Ellei ·Orusell olisi säveltänyt niitä, 
ei Tegner olisi päässyt niin tuttavaksi kuin hän pääsi ei 
ainoastaan Ruotsissa ja Suomessa mutta yli koko Euroopan. 
Useimmat Orusellin muistakin pienemmistä sävellyksistä 

ovat varsin kauniita ja suosittuja. Eräs ruotsalainen oli 
kerran vienyt mukanansa Lontoosen kvartetin .Muutto
linnut" ja lauloi kolmen muun kanssa sen englantilaisilla 
sanoilla eräässä seurassa. Siihen ihastuttiin, tiedusteltiin 
säveltäjää ja pyydettiin saada Orusellin muutkin laulu
sävellykset, jota pyyntöä myös noudatettiin. Sama ruotsa
lainen käänsi sanat englanninkielelle ja sittemmin joutui 
Orusell hyvin suosituksi, ja jäljitellyksi Englannissa. 

Orusell ei ollut ainoastaan erinomaisimpia säveltäjiä 
ja soittoniekkoja mitä Ruotsissa on ollut, vaan olipa ·hän 
siihen lisäksi vallan taitava kielissä sekä muuten esteetilli
sesti sivistynyt mies; hän käänsi varsin ansiokkaasti kym
menen operaa ruotsiksi ja sovitti ne Tukholman teaatteria 
varten. Niistä ansioista, mitä hänellä täten oli ruotsalai
sessa kirjallisuudessa sekä kauniista sävelistänsä, joita hän 
oli sepittänyt ruotsalaisen runouden etevimpiin tuotteihin, 
kunnioitti Ruotsin Akatemia häntä arvokkaålla huomion 
osoituksella, lahjoittamalla hänelle suuren mitaljinsa. Tämä 
tapahtui samana vuonna kun hän kuoli. Tuoni tempasi 
hänet Heinäkuun 28 p. 1838, ja oli hän silloin 63 vuoden 
vanha. - Hänen muistokivensä Solnan kirkkomaalla Tuk
holmassa on harmaata kivilajia, sileäksi hakattu ja typä
tyn pyramiidin muotoinen. Keskellä yhtä sivua luetaan 
nimi Bernhard Henrik Crusell, ikuisuuden vertauskuvalla 
ympäröitynä; tämä vertauskuva on pyrstöäusä pureva käärme 
ja viisikärkinen tähti sen yläpuolella. 

(J atk.) 

t 
Jenny Lind. 

ontoosta saapui tuonoin sanoma, että Jenny Lind, tuo j 
, aikoinaan niin ylistetty laulajatar, on kallistanut päänsä 

ikuiseen uneen. Niinpä on nyt tuo sävelrikas suu, joka 
entis-vuosina saattoi ihastuksiin koko maailman, vaiennut, 
mutta noiden päiväin muistot virkenevät nyt eloon kaikkien 
niiden sydämmissä, joiden silloin oli ollut onni kuulla tätä 
Ruotsin satakielistä. 

Jenny Lind syntyi Lokakuun 6 p. 1820 'fukholmassa. 
Hänen vanhempansa olivat siellä erään oppilaitoksen johtajia 
ja havaitsivat he jo aikaiseen pikku tyttärellänsä olevan sekä 
kauniin äänen, että etevät soitannolliset luonnonlahjat. Taipu
mus ja halu taiteesen kasvoi pienokaisessa siihen määrään, 
että rouva Lundberg, . entinen tanssijatar, kehoitti vanhem
pia kasvattamaan J ennyä näyttelijäksi. Heissä ei tämä 
ajatus alussa voittanut mitään kannatusta, mutta viimein 
antoivat he kuitenkin mukaa, ja suostuivat panemaan yh
deksän vuotiaan tyttärensä Tukholman teaatterikouluun. 
J ennyn opettajina olivat Oroelius ja Berg; hän harrasti 
opinnoitansa suurella innolla ja yhä heleämmäksi kirkastui 
hänen raikas äänensä. Hänet pidettiin sen vuoksi jo ai
kaiseen kylliksi kypsyneenä laulamaan koomillisissa, enim
mäkseen juuri häntä varten kirjoitetuissa rooleissa Ruotsin 



hoviteaatterissa ja hänen sellaiset esiintymisensä menestyi
vät oivallisesti. 

Vielä myrskyisemmät suosionosoitukset tulivat hänen 
osaksensa, kun hän seitsemäntoista yuotiaana ensi kertaa 
ilmestyi Agathana Weberin Noita-ampujassa ja innostus 
tätä nuoruudesta kukoistavaa laulajatarta kohtaan kiihtyi 
jokaisen uuden suorituksen johdosta, kunnes hän viimein jo 
lauloi Alice'n osaa "Robert Paholaisessa." 

Siitä huolimatta huomasi Jenny Lind itse, että hänen 
täydellisyydestänsä vielä paljo puuttui, jonka vuoksi hän lähti 
v. 1841 Pariisiin opiskelemaan Garcian luona. Oleskelles
saan Ranskanmaan pääkaupungissa voitti hän Meyerbeerin 
suosion, joka toimitti hänelle tilaisuuden esiintyä suuressa · 
operassa. Lieneekö kateuden kujeet sitte olleet syynä -
nuorelle laulajattarelle osoitettiin vaan vähäistä suosiota, 
ja siitä loukkautuneena vannoi hän, ettei ikipäivinä laulaisi 
Pariisissa. 

Kodin kaipaus toi hänet v. 1842 takaisin Tukholmaan, 
jossa jokainen esiintyminen muodostui hänelle loistojuhlaksi. 

Meyerbeerin puuhasta sai Jenny Lind Lokakuussa 
1844 sitoumusta1jouksen Berliinissä ja herätti siellä sel
laista mieltymystä, jommoista näihin asti harvalle taiteili
jalle on tullut osaksi. Yleisö ja arvostelijat yhteen ääneen 
ihmetellen ylistelivät hänen lauluansa ja näyttelijätaitoansa. 
Innostunut nuoriso piti hänelle serenaadeja ja siroitteli 
häntä kukkasilla ja runoilla. Kirjettä, jonka hän oli kir
joittanut Charlotte Birch-Pfeifferille, näytettiin lasin ja 
kehyksen sisällä rahan edestä hyväntekeväisyyden tarkoi
tusta varten ja siitä kertyi kaunis summa, samoin kuin 
siitäkin arpomisesta, jonka voittona (!li hänen kaunis, kuvan
veistäjä prof. Wichmann'in muodostama kätösensä. Berlii
nistä levisi Jenny Lindin maine yli koko Euroopan, ja 
sekä Lontoosta että Pariisista tehtiin tälle ylistetylle laula
jattarelle mitä loistavimpia tarjouksia. Hän katsoi kuiten
kin parhaaksi, oltuaan Berliinissä neljä kuukautta, lähteä 
taas kotimaille. Sitä ennen vieraili hän Hampurissa, jossa 
herätti vielä vilkkaampaa mieltymystä kuin Berliinissä. 
Eräs hurmauntunut ihailija lahjoitti hänelle esim. hopeaisen 
maljan, joka oli täynnä - jauhomatoja! - satakielisten 
mieliruokaa näet. 

Kesällä v. 1845 noudatti Jenny Lind Preussin kunin
kaan kutsumusta, joka Viktoria kuningattaren kunniaksi toi
mitti Reinin varrella loistavia juhlia, ja esiintyi hän silloin 
myöskin Frankfurtissa ja Kölnissä. Marraskuussa samana 
vuonna löydämme tämän ruotsalaisen satakielen uudes
taan Berliinissä, uusia kunniaseppeleitä niittelemässä. Tuo 
,,ruotsalainen sireeni", niinkuin häntä nimitettiin, oli valloit-

. tanut ihmisten sydämmet ei ainoast~an laulullansa ja näyt
telemisellänsä, vaan myöskin herttaisella olennollansa ja 
suloisella ulkomuodollansa. Eräs Edvard Magnuksen maa
laama, Berliinin kansalliskokoelmassa oleva kuva näyttää 
katselijoille taiteilijattaren armaat, vaaleitten hiuksien ym
päröimät kasvot. Ystävällinen hymyily kiirii ·hänen so
man suunsa ympärillä ja vieno surumielisyys katselee hänen . 
suurista loistavista silmistänsä. 

Hän ei ollut ainoastaan etevä operalaulajattarena 
vaan hän oli viehättävä myöskin pienten laulelmien esittä-
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Jana, semmoisten kuin Taubertin lastenlaulujen, sekä vielä 
oratoriolaulajanakin. Niinpä lauloi hän suurella menestyksellä 
v. 1846 pidetyssä Alareinin musiikkijuhlassa Aachenissa 
Mendelssohnin johdolla sopraani-osan Haydnin Luomisessa. 

Kunniakas maine vei Jenny Lindin sitte Wieniin, 
jossa hänellä oli paljo taistelemista hänen tauttansa sy1jälle 
joutuneiden taidetoverien salavehkeitä vastaan, mutta siitä 
huolimatta oli hänellä suunnaton menestys siellä, niinkuin 
sen perästä muissakin Saksamnaan suurimmissa kaupun
g·eissa. 

Vuonna 1847 oli Lontoolla ensi kerta onni kuulla 
tätä ylistettyä taideniekkaa ja täällä niinkuin kaikkialla 
osoitettiin hänelle mitä innokkainta kunnioitusta. Hänen 
matkansa Englannin lävitse oli aivan kuin juhlaretki, jonka 
vuoksi hän kahden vuoden perästä mielellään palasikin Lon, 
toosen takaisin. 

Käytyänsä sitte Pohjois-Saksassa ja Ruotsissa, lähti 
Jenny Lind Elokuussa 1850 Englannin kautta Pohjois
Ameriikkaan, missä hän Barnum'in toimeliaalla johdolla 
antoi konsertteja. Runsaiden laakerein ohella sidottiin 
siellä suloiselle laulajattarelle myrttiseppelekin. Etevä pia
nisti ja säveltäjä Otto Goldschmidt, joka oli opiskellut 
Leipzigin konservatoriossa Mendelssohn'in johdolla ja Jen
nyä hänen konserteissaan Amerikassa auttanut, voitti hä
nen sydämmensä. He menivät naimisiin v. 1852 Bosto
nissa ja palasivat Eurooppaan. 

Rakkaudesta puolisoonsa luopui nuori rouva loista
valta teaatterin alalta ja eli hänen kanssansa onnellista 
yksityiselämää Dresdenissä. 

Muutamien vuosien perästä muutti Jenny Lind-Gold
schmidt Lontoosen, josta hän sittemmin enää harvoin min
nekkään liikkui. Hänen ihana äänensä kajahteli enää vaan 
niissä konserteissa joita hyväntekeväisyyden tarkoituksiin · 
pidettiin, sillä hänellä oli lämmin ja hellä sydän hätää 
kärsiviä lähimäisiä kohtaan. 

Kun prinsessa Beatrice, Englannin kuningattaren nuo
rin tytär meni naimisiin Battenberg-in prinsin kanssa, lau
sui kuningatar sen toivomuksen, että Jenny Lind vihkijäis~ 
juhlallisuudessa kirkossa laulaisi. Vaan laulajatar vastasi: 
"Ei minun ääneni enää riitä morsiusjuhlariemuun, minä 
säästän ääntäni siksi kunnes Hänen Majesteettinsa haluaa 
minua lemmikkityttärensä lapsia uneen tuudittamaan." 

Niin, tämä ääni, joka kerran saattoi maailman rie
mulliseen innostukseen, oli, niinkuin kaikki muukin maalli
nen, katoovaisuuden alainen, ja sen vähittäinen haihtuminen 
saattoi vanhuksen mielen alakuloiseksi. Muutamia päiviä 
ennen hänen kuolemaansa tuotiin hänelle eräs hänen äitinsä 
papereista löydetty Meyerbeer'in ki1je, jossa tämä kiljoit
taa: "Elämässäni en ketään soittoniekkaa ole niin surlm
tellut, kuin sitä huilunpuhaltajaa, jonka täytyi kilpailla 
Jenny Lindin kanssa (hulluuskohtauksessa operassa ,,Pohjan
tähti"). Niitä liverryksiä, säveljuoksuja, niitä heleänpuh
taita ääniä ei mikään soittokone maailmassa voi luoda esiin, 
eipä luullut niiden tulevan luonnollisen ihmisen rinnasta. 
Jenny Lindillä ei ole edeltäjää, hänellä ei tule olemaan 
myöskään seuraajaa!" Kyyneleet herahtivat sairaan sil
mistä näiden sanojen ohella, · jotka lumosivat menneen ajan 



hänen sielunsa eteen ja hän virkkoi surumielisesti: "Ker
ran - ja ei koskaan!" 

Heti sen perästä, viime Marraskuun 3 päivänä sul
keutuivat hänen silmänsä ikuiseen uneen ja hänen pois
menonsa tuntuu syvästi koko soitannollisesti sivistyneesen 
maailmaan, vaikka hän, monta aikaa sitte olikin herennyt 
julkisesti esiintymästä. Hän on kuollut, mutta hänen mai
neensa on kuolematon. Sentähden voimme, häneen sovitta
malla, huudahtaa nämät runoilijan säkeet: 

"Elon jaloin kukka aukee 
Mainehena maailmaan, 
Ruumis riutuu, tomuks raukee, 
Nimi suur' ei konsanaan!" 

Uutta kirjallisuutta. 

,,Valittuja Lasten Leikkilauluja. Helposti pianolle 
ja harmoniolle sovittanut L. Kiljander. Porvoossa 
Werner Söderström." 

Tämän niminen vihkonen ilmestyi pari viikkoa ennen 
,joulua, ja on jo varmaan saapunut moneen kotiiii pienokais
ten iloksi ja riemuksi, eikä ainoastaan pienokaisten vaan 
yhtä paljo heidän vanhempainsa. Sovittelun toimittaja, 
luonnontieteiden lehtori Jyväskylän seminaarissa, hra Lud
vig· Kiljander, ei soitannollisena miehenä ole ensi kertaa 
julkisuudessa. Pari vuotta sitte julkaisi hän niinikään vih
kosen lauluja, sillä kertaa alkuperäisiä sävellyksiä, seka
äänistä kööriä varten. Jo silloin herätti hän ansaittua 
huomiota. Sittemmin on hän, niinkuin esipuheessa sano
taan, "monen perhe-äidin ja opettajattaren kehoituksesta" 
pianolle ja harmoniolle (oikeammin olisi: tahi harmoniolle) 
sovittanut 30, Wächterin yksiäänisestä kokoelmasta valikoi
tua laulua. Varsinkin muutamat niistä ovat erittäin sieviä ja 
sovitus on tehty niin yksinkertaiseksi, että semrnoinenkin joka 
vähänkin on pianon koskettimia liikuttanut, melkein harjoitta
matta voipi niitä soitella. Tämä yksinkertaisuus on kumminkin 
siksi vaihteleva, että kappaleet saavat siitä soitannollista 
verhoa. Varsin kuvaava ja sisällyksen mukainen on säes
tys kappaleissa "Ukkonen", "Myllyni", "Sotamiehisillä", 
muita mainitsematta. Siihen katsoen että lapsen ääni-ala 
on verrattain pieni, sopisi parin laulun suhteen tehdä se· 
muistutus, että menevät liian korkealle, aina toisen oktaa
vin g:hen asti; soittimillisessa suhteessa tulisi myös tehdä 
se huomautus, että kappaleissa ,,Ukkonen" ja ,,Myllyni" 
basso muutamin paikoin menee ulkopuolelle tavallisen koti
ja kouluharmonion kosketin-alaa; vaan ne viat näin mo
nen laulun joukossa jäävät niin vähäisiksi, että tuskin an
saitsisivat mainitsemistakaan. Tämä kokoelma antaa meille 
siihen kehoittaa sovittajaa jatkamaan työtänsä alkuperäi
sillä tuotteilla tähän suuntaan. Sopivia tekstejä löytyy 
kyllä lasten kirjoista, varsinkin Pletschin kuvakirjoista, 
joiden runomittaisia selityksiä lapset arvattavasti mielellään 
laulaisivat. Olemmepa kuulleetkin muutamain lasten itse 
sommittelevan niitä säveliin. Siihen tarkoitukseen ehdottai
simme esim, "Lastentupa"-nimisen kuvakiljan. 

Lopettaessamme lausuntomme puheenalaisesta vihko
sesta tulee meidän mainita että paperi on hyvää ja nuotti
painos selvää sekä ulkomuoto muutenkin varsin soma, jota 
somuutta suuresti lisää Gösta Sundman'in kivipainossa tehty 
kansilehti. · 
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Pieniä uutisia ulkomaal ta. 
- ,,Hosianna" sopraanille, sekaköörille ja orkes

terille, musiikintirehtööri Mertke'n, Kölnin konservatorion 
opettajan säveltämä, esitettiin äskettäin Flensburgissa ja 
herätti suurta mieltymystä. 

- Taaskin ihmelapsi! S~fia Werne1·~ vielä lap
suuden ijässä oleva pianonsoittaja, esiintyi Joulukuun alussa 
Berlinin yleisölle. 

- Anton Rubinstein on äskettäin saanut uusim
man sävellyksensä valmiiksi. Sen nimi on ,,Moses" ja on 
se niin hyvin sisällyksensä kuin sävelellisen luonteensa puo
lesta operan ja oratorion välimuoto. Säveltäjä aikoo nimit
tääkin sen opera-oratorioksi. 

- Berliinin konserttihuoneessa pidettiin viime 
marraskuussa 4,000:s konsertti. Siihen tilaisuuteen oli 
näiden konserttien entinen monivuotinen johtaja hovimusiikki
tirehtööri Bilse, tullut johtamaan osan ohjelmasta. 

- Saman konserttihuoneen asettamaan palkinto
kilpailuun, joka määräaika marraskuun 1 p. päättyi, oli lä
hetetty palkinnon saamista varten muun muassa 75 sinfo
niaa, lf> sviittiä ja joukko melodraarnoja, josta näkyy, että 
kyllä maailmassa musiikkia tehdään! Kilpailuun on otta
nut osaa sävelniekkoja kaikista Euroopan maista, sanoo 
"Allg·em. Musik-Zeitung" (- tokkohan Suomestakin?) ja 
onpa Ameriikastakin tullut muutamia sävelteoksia. 

- Carl Pohlig, ellemme erehdy; sama Pohlig, 
joka Helsingin musiikkiopiston alku-aikoina oli siinä pianon
soiton opettajana, ja on nykyjään Riigassa sikäläisen mu
siikkiopiston opettajana korkeammassa pianonsoitossa, on 
äskettäin eräässä sinfoniakonsertissa siellä omalla johdan
nollansa esittänyt toisen sinfoniansa, nimeltä: "Sankari
kuolema ja jumaloitsemus." Teos on sekä yleisön että ar
vostelijain puolella herättänyt niin innokasta mieltymystä, 
että se seuraavassa sinfoniakonsertissa esitettiin uudestaan, 
ja yhtä suurella menestyksellä. 

- Kuinka hartaasti musiikkia edistetään. Ruh
tinatar Hohenlohe on Liszt-seuralle lahjoittanut 70,000 
markkaa, käytettäväksi seuraaviin tarkoituksiin: a) Ansiok
kaiksi tunnustettujen säveltäjäin ja etevien pianotaiteilijain 
kannatukseksi ja avuksi, kunnialahjoina ja eläkerahoina. 
b) Nuorten säveltäjäin ja etevää taipumusta osoittavien 
pianotaiteilijain määrä-aikaiseksi kannatukseksi sekä matka
apurahoiksi Wagner-näytännöissä käymään. c) Lisztin sä
velteosten esittämiseksi. - Apurahat ovat määrätyt asian
haarain mukaan 500:sta aina ~,000:teen markkaan. Kun
nialahjojen suuruutta ei lahjoittaja ole määrännyt. Toi
vottavasti tämä suurenmoinen lahjoitus on suuresti edistävä 
Liszt-seuran harrastuksia. 

Tammikuun aikana. syntyneitä tahi kuolleita 
tunnetui~pia sävelniekkoja. 

3 p. Moritz Hauptmann kuoli 1868. 
6 p. X. Scharvenka syntyi 1850. 
7 p. Sig. Thalberg- syntyi 1812. 
8 p. Hans v. Biilow synt. 1830. 

15 p. A. Moszkowski synt. 1851. 
• 21 p. A. Lortzing- kuoli 1851. 
24 p. Spontini kuoli 1852. 
26 p. J. 0hr. H. Bach kuoli 1795. 
27 p. W. A. Mozart synt. 1756. 
29 p. Auber synt.• 1782. 
31 p. Fr. Schubert synt. 1797. 

Jyväskylässä, J yväsky]iin kirjapni11ossn 1 1888. 
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N:o 9. Tilaushinta 

vuodelta 5 markkaa. 
Helmikuu. Yks ityis numerot 

60 penniä. 
1888. 

Silmäys maamme musiikin 
historiaan. 

Bernhard Henrikki Crusell. 

(Loppu). 

d rusellilla oli vakaiset vaan lempeät ja herttaiset kasvot, 
\!jJ tuuhea, kähärä tukka ja korkea otsa. Soitantoa ra
kasti hän sydämmestään, se oli hänen puoli elämäänsä. Hän 
on tehnyt kylliksi tullaksensa muistetuksi; vaan sittenkin 
valitti hän sitä, ettei hän voimainsa heikkouden vuoksi 
voinut enemmän työskennellä taiteensa alalla. Hän loh
dutti ja tyydytti itseänsä kuitenkin sillä, että hän oli voi
nut valmistaa useita oppilaita hänen soitintansa käyttämään. 
V. 1799 Lokakuun 17 p. nai hän Anna Sofia Klemming'in, 
kunnian arvoisen, luonnoltaan enkelirnäisen naisen; tämän 
kanssa oli hänellä kuusi lasta. 

Crusellin kuolemasta saa turhaan hakea tavanmu
kaista ilmoitusta sanomalehdissämme. Näyttää kummalta, 
että niin kuuluisa13ta miehestä on voitu olla niin välinpitä
mättömiä ja että ikäänkuin unohdettiin hänen suomalainen 
sukuperänsä. Näyttääpä kuin Crusellin suomalainen synnyin
maa olisi hävennyt ilmoittaa omaksensa miestä, joka aivan 
omin neuvoinsa oli taistellut itselleen suuren nimen, kun ei 
se ollut voinut häntä vähintäkään auttaa silloin kuin hä
nen mainerikas elämänratansa alkoi. Crusell kumminkin 
käänsi ajatuksensa vielä lopulla -elämäänsä Suomeen, aset
tamalla säveliin kolme Runeberg:in runoelmaa. Ne olivat
kin hänen viimeisiä töitänsä ja epäilemättä olisi hän sävel-

tänyt niitä useampiakin, jos olisi kauvemmin elänyt. Jo 
sitä ennenkin johdatti hän vieraalta maalta käsin itsensä 
usein muinaisten maamiestensä mieleen. Hänen oppilaansa 
Andreas Addner ihastutti useita kertoja meidän yleisöämme. 
sekä vaatimattomalla olennollansa että taidokkaalla klari
netin soitollansa, ja hankki siten sekä itsellensä että mes
tarillensa paljo ylistystä Suomessa. Ensimäisen konsertin 
antoi hän syksyllä 1825 Helsingissä. Käytyänsä taidemat
kalla Berliinissä, Kasselissa, Hampurissa ja Kyöpenhami
nassa, oleskeli hän syksystä 1830 kokonaisen vuoden Suo
messa ja antoi kolme miellyttävää konserttia Helsing·issä, 
iltamia Wiipurissa, muita tilaisuuksia mainitsematta. Tal
vella 1836 antoi hän 2 konserttia Turussa ja kahden vuo
den perästä taas yhden, jossa esitti vaan omia sävellyk
siänsä. Täällä hän vuorostaan harjoitti monta oppilasta 
klarinetin soittoon. Crusellin klarinettisävellykset tulivat 
sitä paitsi tutuiksi meikäläiselle yleisölle Tvarjanskyn, 
Stenroos'in ja viimeisimmäksi sokean W ohlleben'in kautta. 
,,Pikku orjatar" on tavallansa ensimäinen suomalainen 
opera, vanhempi kuin ,,Kaarlo kuninkaan metsästys." Sen 
esitti nimittäin Helsingissä ensimäisen kerran, vaikka tosin 
sang·en vaillinaisesti, Helmikuun 24 p. 1835, Westerlundin 
teaatteriseura, vaan täydellisesti P . J. Deland'in seura 
kolme kertaa perättäin 28-30 p. Maalisk. 1851. Fritiofin 
sadun lauluJa on Suomessa mielihalulla ylt'yleensä laulettu. 
,,Muuttolinnut" oli Turun koulussa ennen ja jälkeenkin pa
lon tavallisin laulu, niinkuin "Oi terve Pohjola" vieläkin 
on yleisemmin laulettuja lauluja maassamme. Tästä näkyy, 
että Crusell, vaikkapa olikin erillään Suomenrnaasta, oli 
kuitenkin lakkaamattomassa aatteellisessa yhdistyksessä sen 
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kanssa. Niinkauvan kuin Suomessa elää halu ja harrastus 
kauniisen soitantoon, niin kauvan myöskin Bernhard Hen
rikki Crusell elää Suomalaisten uskollisessa muistossa! 

01•usellin sävellykset, 

Konsel'ttoja : 

Consel'to in B-dur pour la Clarinette avec accompagne
ment de l'oichestre, dedie ä. Mr le Comte G. de Bonde. Opus 1. 

Grand Concerto in F-moll pour Ja Clarinette avec accomp. 
de l' orchestre (Allegro in F -moll), Andante pastorale in Dess
dur, Rondo in F-moll), dedie ä. sa Majeste Alexandre I. Op. 5. 

Concerto in Ess-dur pour Clarinette principale avec ac
compagnement de l'orchestre. 

Concerto in B-dur avec accompagnement de l'orchestre, 
silloiselle perintöruhtinaalle Oskarille omistettu (ilmoituksen 
mukaan). 

Concertante pour la Clal'inette, Cor et Basson avec ac
comp. de l'orchestre. Op. 3. 

Concertino fagotille orkesterin säestyksen kanssa (käsi
kirjoituksena). 

Konsertto waldthorn'ille orkesterisäestyksen kanssa (käsi
kirjoituksena). Teema ja variationeja waldthornille orkesterin 
säestyksen kanssa (käsikirj.) 

Introduction et Air Suedoise varie, pour la Clarinette 
avec grand orchestre ou de pianofol'te. Op. 12. 

Septuol' 

de L . von Beethoven, arrange pom musique militaire. 

Kval'te tteja : 

Qvatuor pour la Clarinette, Violon, Alto et Violoncelle. 
Op. 2. 

Qvatuor in Ess-dur pour dito, dedie a Mr Genseric 
Brandel op . 4. 

Qvatuor in D-dur pour la Clarinette, Violon, Viola et 
Violoncelle, dedie a Mr le comte G. de Loevenhielm op. )):' t,

Qvatuor in D-dur pour la Clarinette ou Flftte, Violon, 
Alto et Violoncelle op. 8. 

Divertissemento per l'Oboe Violino, Alto et Violon
cello op. 9. 

Gö'therne .fordomdags, varierad för 3 fagottel' och kontra
bas (käsikirj.) 

Trio 

klarinetille, waldthornille ja fagotille (Teema operasta » Weden
vetäjä" (käsikirj.) 

Duetteja: 

Trois Duos pour deux Clarinettes d'une difficulte pro
gressive. Op. 6. 

Duetto F -durissa kahdelle klarinetille ilman säestystä 
(harjoituskappale). 

Sekalaisia sävellyksiä 

sotilassoitantoa varten, niinkuin Fantasioja, Potpourrioja, mars
seja (käsikirj.) 

Lauluja säestyksen kanssa. 

Pikku oijatar, kolminäytöksinen operetti. (Pianosovitelma 
on painettu Tukholmassa 1824). 

Gö'than kanavan vihkiäisissä syysk. 26 p. 1832. Lausun
nollinen sävellys köörin kanssa. (Käsikirj.) 

Viimeinen Taistelija. Lausunnollinen sävellys köörin 
kanssa. (Käsik.) 

Järkähtämätö'n mies, kööri sävelletty Balthasar von Pla
tenin hautajaisiin v. 1829. (Käsikirj.) 

Ej Nordens stamträd kan .foi·tvina. Kööri (käsikirj.) 

Laulukvartetteja s äestyksen kanssa. 

Isänmaallinen hymni (,, Oi terve Pohjola"), orkesterin 
säestyksen kanssa (käsikirj.) 

Kreikanmaan vapautuksen hymni, pianon säestyksen 
kanssa. 

Skandinavilainen laulu, samoin. 
Muuttolinnut, samoin. 

Lauluja yhdellä äänel l ä pianon . säes-

t y k s e n k a n s s a. 

Kaksitoista laulua Frithiojin sadusta. 
Lintujen leikki. 
Hanhi ja leivo. 
Laulu auringolle (kuuluu myös olevan kirjoitettu suu-

r.elle orkesterille). 
Harppu, romanssi. 
Gö'then (musiikkiliitteenä Idunassa). 
Nordens enhed (,,Läng·e var norden") myöskin sovitettu 

pianolle yksinään kokoelmassa: ,,Sånger utförda vid de kon
serter Upsala Student-korps allm. Sångförening gifvit i Stock
holm.~ 

Kolme vihkoa laulukappaleita. 
Kolme laulua Runebergiltä. (Käsikirj.) 
Sotilas-lauluja. (Käsikirj.) 

L a u 1 u j a k o l m e 11 e m i e s - ä ä n e 11 e. 

Gubben Movitz klagar. 
Götherne fordomdags. 
Åt hvarje menighet. 
Necken-nimisessä kokoelmassa useita Crusellin säveltä

miä lauluja. 
Pieniä kappaleita kitaransoittajille. 

Seuraavat 10 operaa 

on Crusell kääntänyt ja Ruotsin kuninkaalliselle teaatterille 
sovittanut: 

Figaron häät, 4-näyt. opera säv. Mozart. 
Sevillan parturi 4-näyt. op. säv. Rossini. 
Valkoinen i·ouva 3-näyt. op. säv. Boieldieu. 
Zemire ja Azor 3-näyt. op. säv. Spohr. 
Fidelio 2-näyt. op. säv. Beethoven. 
Fra Diavolo 3-näyt. op. säv. Auber. 
Porticin mykkä 5-näyt. op. säv. Auber. 
Alppimaja 1-näyt. op. säv. Adam. 
Salama, 3-näyt. op. säv. Halevy. 
Robert Noi·mandialainen 5-näyt. op. säv. Meyerbeer. 

l 



F Helsingistä. 

Konserttikatsahdus viime syyskaudelta. *) 

Kirjoittanut -t. 

<YJL{elsinki alkaa jo soitani101lisen elämänsä puolesta muut-
3/' { tua suurten pesäpaikkojen kaltaiseksi, jollei muussa 
niin ainakin siinä suhteessa, että konserttien lukumäärä 
on kasvanut liian suureksi konserttiyleisön suuruuteen kat
soen. Kun sen vuoksi meidän pienessä pääkaupungissamme 
voidaan jo puhua konserttien tulvasta, ei ole aivan kum
maksi katsottava, ettei kaikki konsertin pitäjät saa iloita 
täydestä salista. Tämä ikävä seikka on sitä enemmän puo
lustusta ansaitseva kuin useimmat syksyn kuluessa käyneet 
taiteilijat ovat olleet pianonsoittajia, joiden ohjelma on tar
jonnut yksinomaan pianornusiikkia. Semmoinen ohjelma on 
kyllä huvittava niille, jotka itse ovat pianonsoittajia, vaan 
suurelle yleisölle ne useimmassa tapauksessa käyvät väsyt
täviksi. 

Toiselta puolen on myöntäminen, että nuo pianistit 
ovat olleet mitä etevimpiä alallansa. Alottaaksemrne rouva 
Backer-Gröndahlista, saatiin hänessä tehdä tavallista erin
omaisempi tuttavuus. Tosin eivät sanomalehtien arvosteli
jat viritellect hänen kunniaksensa mitään polttouhreja, 
vaan hänen taiteellisuutensa oli sittenkin mitä eheintä 
laatua. 

Hän on pianisti, joka tulkitsee sävellyksen oman itse
tyisen käsityksensä mukaiseksi. Ei hän etsi mitään vai
kutteita niiden itsensä vuoksi, mutta tuopi semmoisia esiin 
silloinkuin sävellys itse niin vaatii. Hänen pianistitaitonsa 
on kehittynyt mitä kelvollisimmassa koulussa, hän osaa 
saada äänen koneestansa esiin niin sanoaksemme valmiiksi 
muovaeltuna, mutta hänen vallassansa ei kenties ole noita 
perinpuhdistettuja kaikuvaikutteita. Soitannollisen luon
teensa puolesta on hän aito pohjoismaalainen, yhtä raikas 
kuin ilma Norjan tuntureilla ja sen vuoksi myöskin kerras
saan vapaa hentomielisyydestä. Ihmekö siis, jos Griegin 
ja hänen omat sävtilllyksensä ovat hänen paraita esitys
kappaleitansa. 

Sanomalehdistössämme on sanottu, ettei hän soittanut 
Schumann'ia ja Chopin'ia niinkuin niitä on soitettava. Mei
dän mielestämme sitä vastoin esitti hän Schumann'ia niin 
tarkalla aistilla, niin hyvin mietittynä, ettemme voi aja
tella parempaa mainitun säveltäjän tulkitsemista. Emme 
tarvitse huomauttaa muita kuin kappaleita . "Traumeswirren" 
ja Novellette F-duurissa, niin esiintyy hänen Schumann
soittonsa mitä kauniimmassa valossa. Totta kyllä, että 
hän Novelletin triossa käytti sangen vapaata tempo'a ja 
soitti sen joutuisampaan kuin sitä tavallisesti soitetaan, 
vaan hän sai sen kautta siihen viehättävän värin, joka 
muodosti kelpo vastakohdan kappaleen raskaalle, ryhdik
käälle johdannolle. Ohopin'ia ei esitetty tosin sillä tavoin 
kuin sitä on totuttu kuulemaan, ei niin sairasmielisen tun-

*) Myöhästyi satunnaisista syistä Tammikuun numerosta: 
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tehikkaasti, kuin hänen soitantoansa arvellaan pitävän esit- -
tää, vaan niinkuin rouva B. hänen sävellyksiänsä esitti, 
tulivat ne kaikessa tapauksessa viehättävämpinä kuuluville, 
kuin monen kaavamaisuuteen vaipuneen soittajan kädestä. 

Yhteissoitossa on rouva B. verraton. Sitä paitsi val
misti rouva B. yleisöllemme tilaisuuden kuulemaan hänen 
suosittuja lauluteoksiansa, taiteilijan itsensä säestäminä. 

*-
* 

Vastakohta rouva Backer-Gröndahlille on herra Ålfred 
Grurifeld, tuo ehdottomasti lumoova pianotaiteilija. Ken 
voi hänen laillansa hallita äänenlyöntiä kaikkine hienoim
pine sävyinensä? Olkoon fortissimo tai pianissimo, aina 
on äänellä pehmeä, hempeä sointu, jonka vertaa ei ole hel
posti tavattavissa muilla pianonsoittajilla. Moisella äänen
lyönnillä saa hän esille sointuvärejä, jotka hyväilevät kor
vaa sanomattomalla suloudellansa. Tämä on herra G:llä 
erityinen lahja, jota hän käyttää toisinaan silloinkin kuin 
sitä ei tarvitsisi. Hän näet tuntee yleisönsä ja tietää, että 
hän lumoavalla pianissimollansa voi saada sen hurmauksiin, 
vaikkapa säveltäjän tarkoitus sen kautta saisikin töyttäyk
sen kylkeensä. Juuri se seikka tekee ettei hän aina näytä 
oikein rehelliseltä taiteessansa, jos kohta hänen taitonsa 
onkin niin ylivoimainen, ettei hänen käyttämänsä vaikut
teet koskaan jää onnistumatta, vaan saavuttavat ne aina 
aiotun tarkoituksensa. Kun herra G. välisti jättää syrjälle 
moiset vaikutteet, silloin on hänen esityksensä mestarilli
suus mitä ensimmäistä arvoluokkaa. Semmoista osoitti hän 
selvästi esittäessään Schumann'in ,,Faschingschwank" 'in, 
joka tulkittiin niin hyvin tekniikin kuin käsityksen puo
lesta täydellisesti. 

* * * 
Vielä kolmas pianistillinen suuruus, herra Alfred 

Reisenauer kävi pääkaupungissamme viime syksyn kuluessa. 
Hän oli viimeinen ja suurin kaikista. Tuskin koskaan 
olemme kuulleet pianistia, jonka soitto on voinut siihen 
määrään ihastuttaa kuin hra Reisenauerin. Hänessä on 
kaikki ne ominaisuudet yhdistettyinä, jotka suuren pianis
tin tekevät, ja yhdistettyinä mitä runsaimmassa määrässä. 
Tekniikki on kohonnut sellaiseen täydellisyyteen, että näyt
tää menevän ihmistaidon äärimmäisille rajoille. Samoinkuin 
Griinfeld'illä, on Reisenauerillakin vallassansa kaikki äänen
lyönnin ja pedaalinkäytännön salaisuudet, ja niiden avulla 
loitsi hän esille sointuvaikutteita, jotka ovat vallan ihmeelli
sia. Vaan tämän ohella on hra Reisenauerin soitossa si
sällys, syvyys ja hehku, joka on kokonaan valtaava ja 
asettaa hänet askelta korkeammalle kilpailijaansa. Hänen 
soitantonsa on tunteiden kieltä, joka vastustamattomasti 
koskettaa hellimpiä kieliä kuuntelijan rinnassa, sillä hän 
ei soittele tyhjiä nuotteja, vaan antaa sisällisen innostuk
sen luoda joka äänteesen elämän ja hengen. 

Herra R. vallitsee pianokirjallisuuden joka laatua 
samalla ylivoimalla. Vanhat mestarit, Bach, Händel, Scar-
latti, Mozart, Beethoven saavat niin objektivisen ja yksin
kertaisen tulkitsemisen kuin mahdollista. Luuleepa kuule
vansa pianistia näiden säveltäjäin omalta ajalta; niin vapaata 
uudenaikaisen näppäryyden tempuista on esitys. Vaan an-



nappas kuin tulee kysymykseen uudenaikaiset mestarit, sem
minkin Liszt, hänen suuri opettajansa, silloin muuttuu esi
tystapa kokonaan itsiölliseksi ja hänen ylenmääräinen näp
päryytensä astuu esille kaikessa häikäisevässä loistossansa. 
Erinomaisen näytteen semmoisesta antoi hän Schubert
Liszt'in ,, Ständchen'issä", tuossa kuluneessa palasessa, jota 
tuskin kukaan enää uskaltaisi ottaa konserttiohjelmaan. 
Vaan millaiseksi laittoikaan hra R. tämän? Ei se ollut 
enää mitään flyygelin ääntä, vaan olipa kuulevinaan mitä 
pehmeintä kornettia hiljaisena kesäiltana metsän sylissä. 
Minkä valtaavan vaikutuksen teki Lisztin Don-Juan-Fan
tasia ! Tässä kuvattiin Don Juan, Zerlina, kuvernööri, yhtä 
hyvin kuin mikä laulajakaan sen olisi kuvannut. Kuinka 
kainona ja arkana lauloi Zerlina duettinsa Don Juan'in 
kanssa, kuinka kolkolta kuului kuvernöörin laulu, niitä val
latonta elämän uljuutta oli sampanja-aariassa ! Taitoansa 
eri mielenilmausten osoittamisessa näytti hän myös suuren
laatuisella tavalla ,,Erlkönig"issä. 

Herra R. tekee kumminkin hänkin itsensä toisinaan 
syypääksi vaikutteiden käyttämiseen. Hänellä oli tapa pe
daalin avulla antaa liverryksen vähitellen hiljetä melkein 
kuulumattomaksi pianissimoksi. Semmoinen tekee kyllä sääs
teliäästi käytettynä hyvän vaikutuksen, vaan niin alinomai
sena. kuin hra R. sitä käytti, muuttuu se kaavamaiseksi ja 
ikäväksi. Kantilene'ssakin hän välisti antautuu syypääksi 
samaan liialliseen pianissioioon. 

Hra R. antoi täällä kolme konserttia. Kolmannessa 
konsertissa oli hänellä apuina konserttiorkesterimme, joka 
säesti Beethovenin Ess-duuri-konserton ja Weberin ,,Kon
sertstiick'"in. Tässä viimeisessä konsertissansa ei hän mie
lestämme ollut varsin yhtä luoveissaan kuin edellisissä, 
vaikka hänen nerollisuutensa ja suuriluontoisuutensa ei nyt
kään jäänyt huomioon astumatta. 

* * * 

Laulun puoli ei ollut yhtä runsaasti edustettu kuin 
soiton. Yksi ainoa ulkomaalainen laulajatar, rouva Joa
kim on syksyn kuluessa käynyt konserttia pitämässä. Hän 
on Saksanmaan kenties enimmän arvossa pidetty ,,laulel
mien" laulaja, ja tottapa onkin, että hän nerokkaalla käsi
tyksellänsä, joka aina tapaa oikean luonteen, sekä suuri
laatuisella draamallisella esityksellänsä aina osaa viehät
tää kuulijat puoleensa. Vaan samalla täytyy kuitenkin 
myöntää, että vuodet ovat jo aikalailla vähentäneet äänen 
kaunista sointua, etteikä se enää taivu kaikkiin niihin juon
teihin, joit[], esitettävä laulu vaatisi. Mutta kun laulaja
tar vaan saa liikkua sopivassa ääni-alassa, tekee hänen 
laulunsa vieläkin viehättävän vaikutuksen. Schubert ja 
Schumann saavat hänessä nerokkaan tulkitsijan. 

* * 

Kotimaisista laulajistamme on meillä mainittavana 
Alma Fohström, joka alkusyksyllä antoi täällä .•konsertin. 
Hänen ihastuttava laulunsa on ainakin kuulopuheista tun
nettu kaikille tämän lehden lukijoille, eikä häntä tässä siis 
tarvitse ruveta uudestaan ylistelemään. Tuolla kertaa ei 
arvostelijoiden innostus ollut kumminkaan niin suuri kuin 
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ennen, ja luulomme on, että se yksipuolinen aistisuunta, 
jota häneU: konsertti-ohjelmansa yhä osoittavat, onkin 
omiansa vähitellen laimentamaan viehätystä. Sillä meidän 
aikamme on jo kasvanut pois noista italialaisista ja ranska
laisista koru-aarioista, jotka vaan vaativat kulkun kette
ryyttä, mutta eivät mitään soitannollista älyä. Tosin esitti 
neiti F. myöskin muutamia arvokkaampia kappaleita, erään 
aarian Händeliltä ja muutamia s~ksalaisia lauluja, ja osoitti 

~ -:", 

niissä, ettei vakavampi musiikki ole niin vierasta . :liärneu 
laululahjoillensa kuin hänen ohjelmistansa tavallisestirc vetlsir 
päättää. Saksalaisessa laulussa oli hänen käsityksensä::lt:ui;:r, 
tenkin vielä vähän pintapuolinen. (Jatk.f ,;,, ,_ -

Pieniä uutisia ulkomaal ta. 
- H. Zöllner'in uusi opera ,,Faust" on sekä 

Miinchenissä että Kölnissä herättänyt suurta mieltymystä. 
- Etevät taiteil ijattaret neidet Emma Grosscurth 

(pianonsoittaja) ja Arma Senkrah (viulunsoittaja) ovat äs
kettäin tehneet loistavan konserttimatkan Itavallassa ja 
Unkarissa. 

- Pariisin koomillisen operan tulipalon johdosta 
syytetty tirehtöri Carvalho on tuomittu kolmen kuukauden 
vankeuteen ja 200 frankin sakkoon. 

- Pianonsoittaja poikanen Josef Hofmann on 
matkustanut Ameriikkaan kqnsertteja pitämään. Sikäläinen 
lastenrääkkäyksen estäjäin yhdistys kuuluu saaneen aikaan 
semmoisen määräyksen, ettei hän saa pitää enempää kuin 
neljä konserttia viikossa. Juttu on tietysti sepitetty, vaan 
sang·en sattuva. 

Tietoja torvisoi ttokunnista. 

Ristiinan pitäjän torvisoittoltunta 
perustettiin soitto- ja laulujuhlan jälkeen 1884, sittenkuin asia 
pitkin kevättä oli monella puuhalla valmistettu. Soittokunnan 
jäsenillä, silloin 5 lu'ultaan, oli kullakin oma torvensa. Luku
kausiksi on soittokunta ollut hajoitettu, sen vuoksi, että muu
tamat jäsenet opintojen tähden ovat oleskelleet Helsingissä. 
Syntyi tämän tähden tuuma soittokunnan laajentamisesta, joka 
saatiinkin aikaan viime kesänä pidettyjen arpajaisten jälkeen, 
kun arpajaistoimikunta hyväntahtoisesti antoi tähderahat voitosta 
tähän tarkoitukseen. Kun vielä muutamat yksityiset ovat hank
kineet oman torven ja yksi torvi soittokunnalle lahjoitettu, kuu
luu siihen jo 12 jäsentä, joka on paikkakuntaamme verraten 
erittäin suuri. 

Jäsenistä, joista useimmat ovat nuoret, olkoon mainittu, 
että niiden joukossa löytyy 4 veljes-):laria, ja muuten, että sää
dyltään ovat sekä herroja että talonpoikia. Harjoituksia pide
tään kansakoululla 2-3 viikossa. Opettajana ja johtajana on 
allekirjoittanut ollut. 

Soittokunta on esiintynyt useissa tilaisuuksissa sekä yksi
tyisissä että julkisissa, n. k. häissä, hautajaisissa, kirkossa, kan
sanhuveissa y. m. Viime jouluna ruvettiin myös pitämään kansa
koululla soitantoja luentojen kera yleishyödyllisistä aineista; 
niinkuin metrijärjestelmästä, valtiopäivistä y. m. Näihin tilaisuuk
siin yleisöllä on ollut vapaa pääsy. - Matkustuksia on soitto
kunta myös -tehnyt muutamia: Mäntyharjuun erääsen kansan
juhlaan; kävipä se Lappeenrannassa keisaria katsomassa leiri
kokouksen aikana v. 1885. Myös otti soittokunta osaa Jyväs
kylän viime kesäiseen laulu- ja soittojuhlaan, kulkien sinne 
enimmäkseen matkailijateitä. Emil F. Forströ'm, 

Ylioppilas. 

- Painovirhe. Viime N:ssa to.Jlvikappaleessa on altti
torven viimeisen nuotin edellä oleva +,'· 

Jyvä s kylässä , J yväskyliin kirjapainossa, 1888. 
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N:o 10. Tilaushinta Maaliskuu. Yksityis numerot 1888. 
vuodelta 5 markkaa. 

1 
60 penniä. 

K vin ttikiellosta. 

~ ällä päällekirjoituksella on tohtori Adolf Lindgren Tuk
Qj} holmassa tehnyt hupaisen tutkimuksen, jossa hän luopi 
silmäyksen kiellettyjen kvinttien käyttämiseen soitannolli
sissa tuotteissa sekä osoittaa omat mielipiteensä tässä juo
nikkaassa seikassa harmonian alalla. Harmoniaoppia tun
tevien lukijaimme hyödyksi ja huviksi siirrämme tutkimuk
sen lehteemme semmoisenaan kuin kirjoittaja on sen julais
sut "Allgem. Musik-Zeitung" 'issa viime vuonna. 

'l'utkimuksensa lähteenä on kirjoittajalla ollut, niin
kuin hän aluksi ilmoittaa, seura~vat teokset: Åmbros'in 
musiikin historia, Åmbros'in ja Tappert'in kirjaset kvintti
kiellosta, Marx'in Sävellysoppi, Richter'in, Weitzmann'in, 
Tiersch'in, Paul'in, Grädener'in, Kistler'in, Riemann'in, 
Hostinsky'n ja Fröberg'in *) Harmoniaopit sekä lukuisia 
omia havainnoita etevistä sävellyksistä. 

"Minusta näyttää tarkoituksenmukaisimmalta", alot
taa tutkimuksen tekijä, "jakaa tämä lyhykäinen tutkimuk
seni neljään osaan, joista ensimäinen on antava historialli
sen katsahduksen, molemmat seuraavat, vaan tärkeimmät, 
esittävä niitä selityksiä, joita kvinttikiellon perusteeksi on 
tehty ja jotka voimme jakaa kontrapunktillisiin ja 
harmoonillisiin, niistä edelliset alkuperäisempiä, jälki
mäiset nykyajan katsantokannan mukaisia. Lopuksi olen 
esittelevä muutamia ehtoja kvinttikiellou pysyttämiselle. 
Kvinttikieltoa ei nimittäin liene vielä aika kokonaan pois
taa. Paras on vetää johtopäätökset yleisesti hyväksytystä 

*) Ruotsalainen musiikkitieteilijä, t 1884. 

harmoonillisesta selityksestä. Åmbros on sen tehnyt, mutta 
mielestäni ei täysin kumoamattomalla ja johdonmukaisella 
tavalla. 

I. ~Historiikki. · 

Ensimäinen, joka kvintti- (ja oktaavi-) kiellon on 
nimenomaan määrännyt, näyttää olleen Jean de Muris, 
noin v. 1300. Jo Philippus de Vitry on siihen viitannut, 
vaan vasta ensinmainittu on kiellolle antanut varman 
muodon, jonka me tässä, perustavan tärkeytensä vuoksi 
allmkielisenä tuomme esiin: "d e b em us e tiam b i n as 
consonantias perfectas seriatim conjunctas as
cendendo vel descendendo evitare." Tämä on, kään
nettynä meidän kieleemme: "meidän on myös välttäminen 
kahden täydellisen konsonanssin perättäin liittämistä toi
siinsa ylös- tai alaspäin kulkiessa." "Täydellisillä konso
nansseilla" tarkoitettiin siihen aikaan vaan oktaaveja ja 
kvinttejä. Kvartti oli vielä silloin ,,dissonanssien" kiiras
tulessa, terssi ja seksti olivat hädin tuskin siitä tosin jo 
päässeet, vaan eivät vielä olleet niin puhdistuneina pidet
tyjä, että niitä olisi katsottu muuksi kuin vaiIIi •naisiksi 
k on s on an s se ik s i. Kielto koski siis ainoastaan oktaavi
ja kvintti-rinnattaisuuksia, joista me tässä vaan jälki-
mäisiin ryhdymme. . 

Ei ole mahdotonta, ettei kvinttikiellon alkuaihe ollut 
ainoastaan yleinen, nimittäin kontrapunktillisen vaihettelun 
aikaansaaminen ja yksijonoisuuden välttäminen äänen
suuntaamisessa, vaan myöskin erityinen, nimittäin niin sa
notun ,,organiseerauksen" tai Hucbald'in "Organum" 'ille 
perustetun käytäntötavan vastustaminen, etupäässä kvintti-



- 40 -
- - - - --- --- -------- ----- - - ---- ------------------- - -

liikkeiden. Hucbald oli näet neljä vuosisataa aikaisemmin 
tehnyt ensimäisen. kokeen, sommitella teoria moniäänistä 
laulua varten, jota siihen asti oli tapana harjoittaa vaan 
yksiäänisesti tai oktaaveja noudattamalla. Kun kvintti 
oli lähinnä oktaavia täydellisin sulosointu, oli lähellä myös
kin ajatus, asettaa säveleen vahvikkeeksi yhtä hyvin kvint
tejä kuin oktaavejakin, juuri samalla tavoin kuin vielä 
t~näkin päivänä urkujen mikstuuriregisterissä soivat kvin
tit ovat vaan tekemässä sointuja täyteläisemmiksi, tahto
matta ensinkään esiintyä varsinaisina ääninä kappaleessa. 
Vaan kun myöhemmin kontrapunktillinen tarve nousi yhä 
suurempaan määrään, kun niin sanottu "Discantus" eli 
"Vastaliikunto" osoitti tien moniäänisyyden oikeaan peri-

0 

aatteesen, havaittiin myöskin Hucbald'in soinnuttamistavan 
onteluus: 

-0- a==~ 0---
_a 0- a:: __ _ 

-6l- c:,;- -0-==a- -c:,;----

J a niinpä tapahtuikin, että de Muris nimenomaan 
kielsi mitä Hucbald nimenomaan oli käskenyt. 

Kieltoa ei kuitenkaan sittemmin tarkoin noudatettu. 
Dufay (1400) on käyttänyt messussansa ,,l'omme armee" 
tämmöistä kvinttiliikuntoa: 

Gabrieli (1590) eräässä urkukantsoonissa tämmöistä: 

r 1 
Palestrina (i- 1594) eräässä ,,Kyrie"'ssä seuraavaa: 

Sen aikaisen soitannon omituinen vaikutus tulee suu
reksi osaksi juuri välittömistä kolmisoinnun perättäisyyksistä. 

Se parannuksien harrastus, joka vallitsi 16:sta vuosi
sadalla, jätti kvinttikiellon aivan rauhaan. Zarlino (1572) 
pysyttää sitä kaikessa alkuperäisyydessään vallalla. Cap
ranica (1591) kieltää peitetytkin kvintit; ,, täydellisestä 
konsonanssista saa siirtyä vaillinaiseen, vaan ei päinvastoin" 
----,. sanoo hän. 

Kaikissa tapauksissa ajateltiin vielä 17 vuosisadalla 
kvinttikiellosta melkoisen suvaitsevasti. Athanasius Kircher 
(1650) tuumaili korkeintaan, että sitä, joka kvinttijonoja 
käyttää, ei ole pidettävä juuri tietämättömänä, vaan kyllä 
kumminkin uskaliaana. 

Vasta 18:sta vuosisadalla se oli, jolloin kvinttien 
kammo syntyi ja menikin vallan hupsumaisuuteen, ja etu
päässä on Joh. _Jos. Fux'in (1725) kunniaksi luettava 
kaikkien aikojen turhimmasti tarkka ,,Schulfuchsimaisuus" 
tässä suhteessa.- Hän ei suvainnut peitettyä jonoa ge- da 
edes ylä- ja keski-äänessäkään siitä oivallifi'esta syystä, 
että: jos ala-ääni poi s tetaan, jono jää virheellisyy
deksi ! Hänpä ei voinut kärsiä kvinttejä edes vastaliikun
nossakaan. Ja sittenkin hänet ehkä voittaa tässä hiuksen
halkomisessa Kirnberger, joka aivan viattomat peitetyt 
kvinttijonot kieltää, vaan sitävastoin avonaisia sallii, jos 
ne syntyvät äänten risteillessä ja siten siis peittyvät sil

·mältä . . ,,Kirnberger ja hänen seurueensa - lausuu Ambros 
. - ovat. tuon · ,, vanhan koulun" alku-tyyppejä, jonka perus-
teellisuus pJ.rkii houreksimiseen, ankaruus hengettömään 
hiuksenhalkomiseen, ja jolle musiikki on likipitäin yhtä kuin 
oktaavien, kvinttien ja poikkitelojen , välttämis-taito, . ja 
tuskin tarkoittaa sen korkeampaa, kuin sitä ,,kolmin
kertaista bravo-huutoa", jonka koulumestari saa nostaa työ
kumppaniensa kunniaksi, jos heidän onnistuu ratkaista joku 
hänen sommittelemansa arvoitus-kaanoni." 

(Jatket.) 

Kotimaalta. 

M. M.-lau luku nta. 
. . 

'llo monia aikoja on M. M.-laulukunnan säveleet viehättäf neet pääkaupunkimme yleisöä ja onpa muutamissa muissa
kin suurimmissa kaupungeissamme päästy osalliseksi samasta 
viehätyksestä, eikä ainoastaan omassa maassa, vaan lähei
simmillä ulkomaillakin, niin hyvin idässä kuin lännessä, on 
ihastuksella tätä laulukuntaa kuunneltu, vaan suurimmalle 
osalle kotimaatamme ovat sen säveleet ainoastaan kuulo
puheilta tunnetut ja itse laulukunta kokoonpanoltaankin 
enemmän tai vähemmän hämärässä tiedossa. Koska tämän 
laulukunn:an olemassa-olo jo on kylliksi pitkä ja sen maine 
kylliksi vakaantunut, ei ole enää liian aikaista antaa ylei
sempää tietoa sen synnystä, toiminnasta ja vaiheista. 

Viime tammikuussa täytti JY.(. M. -laulukunta kymme
nennen ikävuotensa. Vuonna 1878 tammikuussa kokosi ni
mittäin silloisen Akademillisen Laulukunnan johtaja, mais
teri (nyk. lakitiedetten kandidaatti) G. Sohlström Ylioppi
laskunnan parhaimmat laulajat erikoislaulukunnaksi, jonka 
määränä perustajan mielessä oli kaiketi etupäässä malli
kelpoisen kvartettilaulun esittäminen, vaan lähimpänä aiko
muksena lauluretki suuren itäisen naapurimme pääkau
punkiin. Tämä aikomus kuvastui jo sen ottamassa nimessä
kin ,,P. C." (" Petersburgska Conserten. ") Tämä ensimäi
nen valiokööri oli 53-jäseninen, eli ääniin jaettuna: 

I Tenoreja 12. 
II ,, 
I Bassoja 

II 

11. 
14. 
16. 
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Millä menestyksellä tämä valiokööri jo perustumi
sensa ensi aikoina toimi, näkyy pääkaupung'in senaikaisen 
suurimman sanomalehden konserttiarvostelusta erisimäisen 
konsertin johdosta. Tämä ensimäinen konsertti pidettiin näet 
samana keväänä 'Toukokuun 11 päivänä. Konsertin ohjelma 
sen aikaisten sanomalehtien ilmoitusosastosta otettuna on 
seuraava: 

Lauvantaiua 11 p. Toukokuuta 
antaa 

12-kertainen mieskvartetti 

KONSERTIN 
Yliopiston juhlasalissa. 

Ohjelma: 
1. Metsiissä . . . . 
2. Hyljiityn valitus . 
3. N org-es Fjelde . . . 
4. Tnoll' on mun kultani . 
5. Mnntra Musikanter . 

6. Stridsbön . 
7. I Skogen 
8. Kiillau 
9. Dryckessång 

10. StnrmlJesch,vörung 
11. Dalkar1asång . 
12. Syntymistään sureva . 
13. Brudefmrden i Hardauger 

Tämän ohjelman suorituksen 
vostelija: 

Mangold. 
sov. R. Faltin. 

H. Kj eru/f. 
sov. K . .1. lJ'Ioring. 

K. J. Riccius. 

0. Lindblad. 
Kiicken. 
l'V. Lagercrantz. 
.T. P. Oronltamn. 

J. D-ii,1Tner. 
0. Lindblad. 

sov . K. .T. JJioring. 
H. Kjeru/f. 

johdosta lausuu ar-

,,Kaksi toista ker t a is en mies kvartetin konsertti 
lauvantai-iltana oli soitannollisesti onnistunut sekä vaikutti vir
kiRtävästi ja miellyttävästi milt'ei jokaiseen; suosion osoitukset 
konserttisalissa todistivat sitä kylliksi. Laulajain kiitettävä 
keskinäinen sopusointu, heidän johtajansa, hra maisteri G. Sohl
striimin kelpo ponnistukset, tarkkuudella ja uutteruudella, vai
voja säästämättä pyrkiä jokaisen kvartetin sisällykseen käsiksi, 
valmistaa teknillinen puoli sekä kypsyttää tajunta, hänen 
fraasittelu-taitonsa, laulajain ponnistukset noiden seikkojen 
noudattamisessa, - kaikki tämä on saapa ansion siitä, että pu
heena oleva mieskvartetti on saavuttanut tuloksen semmoisen, 
ettei meidän muistomme ulotu tapaamaan miesköiiriä, joka tark
kuudessa, soitannollisessa kurissa ja varmuudessa voisi kestää 
vertailua tämän kanssa. Alottaaksemme kvartettilaulun Akil
les-kantapäästä, I Tenorista, tulee meidän mainita, että var
sinkin konsertin alkupuolella olisi silloin tällöin ollut tosin 
muistutuksen sijaa siinä, että tenorien voima ja iutonatsioni oli 
hieman horjuva ja epätasainen, mutta jo laulussa ,,M:untra M:usi
kanter" oli kaikki sänti!lään ja reippaasti kulki I "tenori sitten 
muiden etunenässä. T o i n en te n ori täytti kunnialla ja hie0 

nosti paikkansa, sen ryhti ja sointu oli kevyt, sanalla sanoe11 
- hyvä. Nuo ensimäisten bassojen aika-ajoittain kohtaa- ' 
vat pienet soolit ja intermezzit kannatti tämä ääni säntUlisesti 
ja kohtuullisesti, niin että sen osat esiintyivät selvästi ja kuulu
vasti, pistämättä kuitenkaan liiaksi esiin toisista äänistä, josta 
herrat I bassot sen vuoksi ansaitsevat ka.ikkea kiitosta. Lo
pullisesti muodosti mitä oivallisin II basso pohjan ja perus
tuksen tälle kaikelle. Basso-äänten tuoreus ja raikas sointu, 
niiden täyteläisyys ja syvyys, antoi laululle ponnen ja valtavan 
voiman. Kun siihen lisätään vielä herrain solistien ansiokas, 
puoleensa vetävä esitys, ei meille jää muuta sanottavaa, kuin 
vilpittömällä mielihyvällä ja sydämmellisyydellä lausua köörin 
innokkaalle, ansiokkaalle johtajalle, maisteri Sohlström'ille kii
tos siitä huvista, jonka hän ja heHat laulajat ovat meille lah
joittaneet, sekä hänen tässä osoitetusta pätevyydestänsä ja py
rinnöstänsä työskentelemään kvartettilaulnn korottamiseksi maas-
samme." (Jatket.) 

Helsingistä. 

Konserttikatsahdus viime syyskaudelta. 

Kii:joittanut -t. 

(Jatkoa viime numeroon). 

CJikotimaisista laulaj_attarista on neiti Mathilda Lagercil marck antanut kuulla ääntänsä kirkossa, omassa pitä
mässään kansankonsertissa ja rouva Backer-Gröndahlin kon
sertissa. Hänen kaunis äänensä on aina tehnyt vaikutuk
sensa ja erittäinkin on kirkko sopiva paikka hänen suurille 
äänivaroillensa ja tyynelle esitystavallensa. 

* * * 

Yhden kansankonsertin on myöskin pitänyt rouva 
Sofie Bonnevie, syntyjään Strömer; hänellä oli. apuina sisa
rensa, , rouva Emmy Achte. Rouva Bonnevie oli sillä ker
taa vahvasti son'uksissa, vaan hänen laulunsa teki kuiten
kin hyvän vaikutuksen soitannollisen, lämpöisen esitystavan 
kautta. Erityisen loiston sai konsertti rouva Achten avusta. 
Hän oli osallisena kahdessa duetissa, konsertinpitäjän ja 
herra Ojanperän kanssa, sekä yhdessä triossa ,,Fra Diavo
losta", kumpaisenkin kanssa. 

* * * 
Eräs kotimainen kyky, joka vasta äskettäin on otta

nut ensimäiset askeleensa taiteilijan tiellä, neiti Maria 
Collan, saman nimisen laulajattaren tytär ja profes-sori Pa
ciuksen tyttären-tytär, esiintyi syksyllä ensi kertaa pianon
soittajana omassa toimeenpanemassansa soitannollisessa ilta
massa Yliopp!lastalossa. Neiti Collan on kahden vuoden 
ajan harjoittanut soitannollisia opinnoita Wienissä, viimei
simmäksi prof. Leschetitzky'n johdolla, ja hänen soittami-

. sensa osoitti hänen erittäin hyvällä menestyksellä opiskel
leen. Äänenlyönnissä oli voimaa ja kiinteyttä, skaalat juok
sivat pisaroina ja terve soitannollinen aisti huokui hänen 
esityksestänsä. J atketut opinnot ja tajunnan kypsyminen 
saattavat tämän nuoren pianonsoittajattaren kyllä toivotuille 
perille. 

* * 
* 

Vielä on meillä puhuttavana konserttiorkesteristamme 
ja musiikkiopistostarmne. Edellinen on yhä edelleen · 
herra Robert Kajanuksen johtama ja on tuskin milloinkaan 
ollut niin hyvin kokoonpantu kuin tällä erää. Monet sen· 
jäsenistä ovat eteviä soittoniekkoja ja esiintyvätkin silloin 
tällöin myös solisteina. Etevimmät niistä ovat orkesterin tai
tava konserttimestari, herra Sit t, hra Krehan (viulunsoittaja), 
hra Hutschenreuther (violonsellon soittaja), hra Prill "(hui
lunpuhaltaja), monta muuta mainitsematta. Orkesteri on 
likipitäin 40-miehinen, joka on pidettävä jo melkoisena mei
dän oloihin katsoen. Jousisoittimien lisääminen olisi kui- · 
tenkin toivottava, että ne aina voisivat pitää puoliansa 
puhaltajille. Orkesteri on kumminkin mitä parhaimmin suo
rittaunut sinfoniakonserteissa. Se on osoittanut, yhä edisty
neensä luonnuttamistaidossa, kauniin ,,piano"'n aikaansaa-
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misessa ja temaatillisen työn selventämisessä. Konsa vaan 
johtaja lnopi siihen enemmän innostusta, silloin joutuu yleisö 
väkisinkin ihastnksiin eikä tämä silloin voi pysyä kylmänä 
ja välinpitämättömänä sitä kohtaan. Jopa onkin yleisö ru
vennut osoittamaan suurempaa suosiota, sillä kaksi ensi
mäistä sinfoniakonserttia sai varsin lukuisan yleisön kuule
maan ja mieltymys oli myös suuri. Yhtenä syynä siihen 
kaiketi oli eräs puoleensa vetävä kappale ohjelmassa, kap
pale, joka on meidän soitannollisessa elämässämme ollut 
todellinen erikoistapaus. Tarkoitamme Tschaikowskyn uver
tnuria ,,1812." Tä.mä uvertuuri kuvaa. mitä vilkkaimmilla 
väreillä venäläisten ja ranskalaisten sotajoukkojen taistelua 
Napoleonin venäläissodan aikaan ja juhlistaa lopuksi venä
läisten kansallista innostusta. Alussa · ~ukeltaa alinomaa 
esiin marseljeesin säveleet, vaan ne yhtä usein tukahtuvat 
venäläisiin kansanlauluihin, kunnes vihdoin koko orkesteri, 
torviorkesterin vahventamana ja kellonsoiton säestämänä 
liittyy venäläiseen messuun ja kansallishymniin. Tämä 
jyhmeä. päätös suunnattomine äänivoimineen tekee valtavan 
vaikutuksen. Tuo rohkea aate, antaa kirkonkelloj@ äänen 
sekoittua orkesterin mahtaviin sointuihin, tekee tämän sävel
lyksen aivan ainoaksi laatuansa. 

Näiden konserttien ohjelmat ovat olleet hyvin uuden
aikaisia. Paitsi Mendelssohnin sinfoniaa on saatu kuulla 
Raff'in Leonore-sinfonia sekä · Hoffmann'in Frithiof-sinfonia, 
kaksi uudenaikaista teosta, joista edellisen, suuremman sä
vellyksen, saattaa lukea n. s. ohjelmamusiikkiin, se kun 

_ nojautuu BUrgerin tunnettuun Lenore-ballaadiin. On kyllä 
kiitosta ansaitsevaa, että hra Kajanus antaa yleisön tutus
tua uudenaikaisiin sinfoonillisiin tuotteihin, vaan toivomme 
kuitenkin, ettei hän kokonaan unhota vanhoja klassikoita. 

Orkesteri on niinkuin ennenkin jatkanut helppotajuis
ten konserttien pitämistä kahdesti viikossa Seurahuoneen 
salissa. Ne näyttävätkin jo tulleen todelliseksi tarpeeksi 
Helsingin yleisölle ja hyvä keino se onkin saada orkesteri
soitanto tutummaksi täällä. Monta seikkaa tahtoisi kuiten
kin olemaan toisin näissä konserteissa. Etupäässä olisi 
muutos tapahtuva yleisön olotapaan niissä. Kyllä monta 
kertaa täytyy ruveta uskomaan, ettei se olekaan tullut soi
tannon säveleitä kuulemaan, vaan vilkkaassa puhelussa hn- . 
vitteleimaan ystäväinsä ja tuttavainsa kansslc],. Mikäs ihme 
siis, ettei orkesterin soittokaan ole kovin kiitettävän hie• 
noa, vaan usein yhtä tummantuppuraista kuin tuo tupakan 
savulla täytetty konserttisali. 

Musiikkiopisto toimii, niinkuin sellaisen oppilaitoksen 
tuleekin, hiljaisuudessa. Tosin pitää se varsin usein soi
tantoiltoja huoneistossansa, vaan niihin pääsee vaan pie
nempi soitannonystäväin piiri. Yhden ainoan suuremman 
konsertin on se antanut Yliopiston juhlasalissa. Siinä ti- · 
laisuudessa esiintyivät laitoksen uudet opettajat ensi ker
taa yleisöllemme. Vaikk'ei tämä konsertti ollutkaan mi
kään loistava, herätti heidän soitantonsa kuitenkin hyvää 
luottamusta näitä vasta hankitnita opettajavoimia kohtaan. 
Herra Schuler, uusi pianonsoiton opettaja, on kelpo sävel
niekka ja oiva pianonsoittaja. Erittäinkin on hän ollut 
mestarillinen tulkitsemaan Bach'ia. - Herra Csillag, viu
lunsoiton opettaja, omistaa voiman, temmata kuulijat mu-

,kaansa hehkuvalla soitollansa. Hän saa viulustansa sitä 
paitsi pehmeän, snlosointnisen äänen, jonsenveto on kaunis 
ja tekniikki hyvä. Herra Renck, uusi violonsellonsoittaja, 
kuulun olevan hyvä opettaja alallansa. Opiston laulunopet
taja, hra Ojanperä, on varsin paljon kysytty kyky täkä
läisissä konserteissa. Hän onkin onnistunut hyvin esittä
missänsä ja on osoittanut yhtämyötäistä edistymistä kau
niiden äänivarojensa käyttämisessä. Emme voi heittää lausu
matta sitä asianmukaista toivomusta, että se aika pian jou
tuisi, jolloin opisto voisi työskennellä aivan koti. isilla voi
milla ja sovnllisessa yhteistyössä orkesterimme kar 0 sa. 

* * 
Ennenkuin lopetamme, on meidän vielä mainittava 

tuon mainioksi tulleen M. M. -lauluknnnan kahdesta kon
sertista täällä. Laulukunta osoitti niinkuin ennenkin, hy
vää yhteissopua, kaunista lnonnuttamista ja oivallisia ääni
varoja. Ohjelman, jonka se kerta on esittääkseen valinnut, 
suorittaa se tavallisesti niin erinomaisesti kuin mahdol
lista, eikä ole sille viaksi luettava, jos sopuisuus ei aina 
ole ihan tasainen, sillä siihen on syynä enemmän itse laulu
kappaleet, joiden soitannollinen arvo on usein vähemmän
puolinen. Lanlukunnalla on aikomus kohdakkoin antaa 
konsertteja W enäjän pääkaupungissa ja on sillä sitäpaitsi 
suurenmoisia aikeita lähteä konserttimatkalle toiselle puo
lelle Atlantinmerta. Emme voi muuta kuin toivottaa onnea 
matkalle. 

Tietoja torvisoi ttokunnista. 

Uuraan Vapaehtoisen Paloswnnintus
kunnan soittokunta. 

Soittokunta perustettiin Marraskuussa 1885 ja on ny
kyään 15-miehinen. Pohjarahaston, 20 markkaa, antoi Un
raan ompelusenra vuonna 1884, ja sai sittemmin erään kauppa
huoneen suosiollisesta toimesta sekä rahallisesta avusta toimeen 
tilattavaksi Saksasta 7 torvea, vaan jo vuoden kuluttua erään 
toisen kauppiaan rahalahjoilla hankittiin lisää 7 torvea ja 1 
rnmpu, joten soittokunta nykyään on 15:sta miehinen. 

Johtajana on alusta alkain ollut entinen Suomen kaar
tin vääpeli Tuomas Brinck. - Harjoituksia on pidetty johtajan 
ohjaamana 2 a 3 kertaa kuukaudessa, sitä paitse ovat jäsenet 
keskuudessaan kokoontuneet nuin kerran viikossa harjoituksiin, 
vaan kesän aikana, jolloin työn ansiota paikkakunnalla on saa· 
tavana, on harjoituksia ollut harvempaan. 

Soittokunta on, paitse tilattuna kansanjuhlissa, hnvimat
koilla, . erityisissä seuroissa y. m., antanut soitantoja Wiipu
rissa sekä Uuraassa. Kappaleita joita puhalletaan, on lähes 
200, niiden joukossa uvertuuriakin. - Jäsenet ovat kaikki työ· 
kansaa. E. Holmsten, 

Puheenjohtaja. 

viime vuosikertaa on sidottu kahteen sarjaan, toinen sisältää 
sekä nuotti- että kirjoitus-osaston ja maksaa 4 m:kaa, toinen 
ainoastaan nuotti-osaston ja maksaa 3 m:kaa. - Knmpaisiakin 
saa tilata maamme ki1jakaupoista sekä Jyväskylästä lehden jako
paikasta, ,,Keski-Suomen" ilmoitusten konttorista ynnä Lehtori 
J. Länkelå"lle Jyväskylään mainitun hinnan lähettäen. 

Jyväsl.:ylässä, Jyväskylän kirjapainossa. 1888. 



N:o 11. Tilaushinta Huhtikuu. Yksityis numerot 1888. 
60 penniä. vuodelta 5 markkaa. 

K vin ttikiellosta. 
(Jatkoa edelliseen numeroon). 

Sebastian Bach ei karttanut kvinttejä figuroiduissa sat
seissa laisinkaan. Zelter kehui Göthelle ,,Feliksiänsä" (Men
delssohn'in) siitä, ,,että hän ilveksensilmillänsä eräässä 
Bach'in konsertossa oli keksinyt kuusi puhdasta perättäin 
seuraavaa kvinttiä." Arvattavasti oli se tuo suuri d-mollissa 
käypä pianokonsertto; ilman ilveksensilmittäkin voi kuiten
kin eräässä Bach'in d~molli-sonaatissa havaita koko kymme
nen kvinttiä (murrettujen sointujen muodossa). 

Gluck'in Armida'ssa olevista kvinteistä on usein pu
huttu: 

Murretuissa soinnuissa eivät kvinttijonot ole mitään 
harvinaisia, yksinpä tuo ,,kultapuhdas" l\fozart'kin niitä 
käyttää tämmöisissä figureissa: 

t2~= ~W-M-_ -
Händel'in kvintit ,,Messiaan" Pastorale'ssa ovat kyllä 

tunnetut. Rohkeampia ovat seuraavat ,,Deborah" 'ssa: 

~::8-J~4tj= ~- ~ 
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Haydn'illa on ,, Vuodenaikojen" johdannossa joukko 
kvinttejä, jotka vastaliikunnon kautta ovat taitavasti peitetyt. 

Beethoven on melkoisen ankara, mutta pujahtaapa 
häneltäkin useita kvinttejä, erittäinkin n. s. ,,jälki-iskuisia", 
mutta myös sekstisoinnun kertomisen kautta syntyneitä. 
Tässä muuan esimerkki ensinmainituistå (G-duuri-sonaatista): 

w~# --
joille Ambros antaa niin väkinäisen selityksen, että Beet
hoven muka on ne asettanut kuvitellun fundamentaali-bas
son varaan, joka kaikuu mukana - luultavasti ainoastaan 
Ambros'in korvissa. 

Schubert ei ole niin tarkka; joutsenlaulussansa: 

rn= 

1 

1 
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on hän kromaatillisille kvinttijonoille hankkinut myönny
tyksen. 

Chopin on käyttänyt pianoa kaikusoittimena, jossa 
huoletta sopii koettaa "mikstuuriregisteriä" : 

ja tätä (Masurkasta op. 24, 2) on usea jäljitellyt, erittäin
kin Liszt, joka myös, Beethoven'in esimerkkiä noudattaen, 
moninkertaisten kertausten avulla usein tuopi esille kvintti
ja oktaavi-jonoja ryhmittäin. 

Schumann'illa on useita kvinttijonoja jo sinfonillisissa 
harjoitelmissaankin (Etu des sy m foniq ue s). 

Itse Mendelssohn'kin kirjoittaa "Juhannusyön-unel
massa": 

..,. 
1 i .. 

1 

Tunnettuja ovat nuo usein puheeksi tulleet kvintit 
Boito'n "Mefistofeleessä." Kromaatillisia kvinttejä havai
taan Wagner'illakin (Rheingold'issa), Verdi'llä (Ai:da'ssa), · 
Meyerbeer'iUä (Hugenoteissa, missä myöskin komeita dia
toonillisia harppukvinttejä murrettuina sointuina tavataan) 
y. m. Ruotsissa on erittäinkin August Söderman, jonka 
selväpiirteinen sointu-aisti suosii puhtaita kvinttijonoja yk
sin laulukappaleissakin. Jo kokoelmassa "Nordiska Folh'
melodier harmoniskt behandlade för mansröster" - pieni 
8-sivuinen vihkonen - tulee esille koko neljä sellaista jo
noa; niihin palaudun vielä tuonnempana. 

Se, joka kvinttijonoja tuomitsee, tekee parhaiten, ettei 
ota käteensä yhtään · nykyaikaista musiikkivihkoa ilman -
ummistamatta silmiänsä. 

II. Kontrapunktillin.en selitys. 

Syitä kvinttikiellon puollustukseksi eivät vanhimmat 
säännönlaatijat näy tuoneen esille. Niihin aikoihin pidettiin 
tarpeettomana tehdä selvää sääntöjen perusteista, ja tokkopa 
lienevät niistä itsekään tienneet, menetteliväthän vaan vais
ton-omaisesti. 

Että tuo vaisti oli äsköisissä luvuissa mainittu laa
tua, nim. itsenäisemmän ääntenliikunnon ja kontrapunktilli
sen vaihtelevaisuuden tavoittelemista ja sen yksijonoisuuden 
karttamista, joka syntyi kvintti-intervallin välittömästä siir
tymisestä toiseen, sen osoitti vähitellen sekä teoria että 
käytäntö. Pi_~tro Aron huomauttaa (1516) siitä äitelyydestä, 
minkä yhtämyöti!,.in~.!!_makean viinin nauttiminen tuottaa, ja 
lausuu siihen:;~-;;Yarfrett_e.tu_ssa on kaikki miellytys." Hiero
nymus Gardanus aäfil,taa sen · 1.e.riaatteen, että sulosoin
tuisuus syntyy täydefäsi n soinnun liittymisestä vähemmän 
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täydelliseen, konsonanssin yhtymisestä dissonanssiin, sillä 
vaihettelun moninaisuus on virkistävää. 

Vasta Zarlino lausui tämän periaatteen oikein sel
västi, hän kun havaitsi, että se loukkaus jota täydellisten 
konsonanssien samansuuntaiset liikunnot tuottavat, syntyy 
liiallisesta ~hdensointuisuudesta: l'armonia non puo nas
cere se 11011 da cose tra loro diverse, discordanti 
e contrarie et 11011 da quelle, che in og·ni coza 
s i -convegno (= ,,harmonia syntyy vastakkaisista, toinen 
toistensa kanssa riitaisista aineksista, vaan ei sellaisista, 
jotka joka suhteessa ovat yhdenmukaiset.") 

Että se oli :vaan tuo itsenäisyyden ja kontrapunk
tillisen ääntenliikunnon vaihettelun puute eikä jyrkän siirty
misen vastenluontoisuus, mikä käski vanhempien mestarien 
välttää kvinttijonoja,· käy täydellisesti selville siitä, että he 
luulivat välttävänsä kvinttijonoja, peittelemällä niitä äänten 
risteilemisen kautta. Palestrina suuntaa äänet "Stabat 
mater" 'issa näin: 

Kieltämätöntä on, että tässä soinnutuksessa, jos sitä 
kokonaisuudessaan katsotaan, on olemassa niinhyvin kvintti
kuin oktaavijonokin; siinä on nimittäin jyrkkä siirtymys 
g-duurisoinnusta a-mollisointuun. Vaan jos eri ääniä seura
taan, on kaikki vaatimukset noudatetut : basso ja tenori 
tekevät jonon g·g·-ae, altti ja sopraani jonon dh-ac, siis 
on siinä olemassa täydellinen kontrapunktillinen erinkalt
taisuus. Tämä temppu suoritettiin toisellakin tavalla; an
nettiin näet jonkun äänen vaieta ja toisen käydä sijaan. 
Siinäkin tapauksessa luultiin kieltoa välttävänsä, vaikka 
kvintit jäivät soimaau. Niinpä kirjoittaa Palestrina : 

Kelläs tässä on muistuttamista? Tässähän siirtyy 
ac gd'hen, siis ei . mitään yhdensuuntaista kvinttijonoa ja 
basso tekeytyy äkkiä näkymättömäksi pesten kätensä viat
tomaksi, mutta korvalle jääpi kuin jääpikin tässä kvintti
jono fc-gd. Tähän aikaan jolloin harmoonillinen sointu
heimoisuus nykyisessä merkityksessä oli tuntematon, ei ta
juttu vastenluontoisuutta semmoisessa jonossa. 

Tässä voisi joku huomauttaa : "koska se nyt oli 
ääntenliikunnon yhtämukaisuus, joka meidän esi-isiämme 
peloitti kvintti- ja oktaavi-rinnattaisuuksista, niin kaiketi 
heidän olisi pitännyt karttaa kaikkia muutakin rinnattai
suuksia, siis myöskin terssien ja sekstien jonoja, mutta 
olivathan sellaiset suovaittuja ja erittäinkin tavallisia n. s. 
Fauxbourdon-laulussa. *) 

*) Jlfoni-äänisen laulun vanhimpia muotoja, Englannista 
kotoisin. 
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elämäkerrallisia tietoja. 
Ludvig Spokr. 

-~ämän kuun 5 p:nä vuonna 1784 syntyi Ludv. Spohr Braun
~ schweigissä. Isänsä oli lääkäri. Jo aikaiseen herä
sivät poikasen soitannolliset lahjat, sillä äiti lauloi ja soitti 
pianoa, isä taasen puhalsi huilua. Ensimmäisen viulunsoiton
opetuksensa sai hän viidennellä tai kuudennella vuodellansa 
rehtori Riemenscheideriltä ja saattoi ennen pitkää ottaa osaa 
kotisoitantoon. Ranskalaisen kielenopettajan Dufour'in toi
mesta, joka oli oiva viulun ja violonsellon soittaja ja ha
vaitsi pojan lahjat, lähetettiin hän Seesen'istä, jonne van
hemmat jo pojan 2-vuotiaana ollessa olivat muuttaneet, 
Braunshhweig'iin ja sai siellä teorian opetusta urkuri Har
tung'ilta sekä viulunsoiton opetusta konserttimestari Ma
court'ilta. Täällä edistyi hän siihen määrään, että jo v. 
1799 herttua nimitti hänet kamarisoittajaksensa ja otti huo
leksensa hänen soitannollisen kasvatuksensa. V. 1802 jou
tui hän Franz Eck'in oppilaaksi ja matkusteli hänen· kans
sansa puolitoista vuotta uutterasti opiskellen. Ensimäisen 
taidematkansa teki hän v. 1804 ja herätti muun muassa 
Leiptsigissä mitä vilkkainta mieltymystä niinhyvin taiteili
jana kuin säveltäjänä. Gothassa sai hän konserttimestarin 
paikan, mutta piti sitä vaan vähän aikaa. Sittenkuin hän 
v. 1806 oli mennyt naimisiin harpunsoittajan, neiti Dorette 
Scheidler'in kanssa, teki hän vv. 1807 ja 1809 uusia konsertti
matkoja ja v. 1812 meni Wieniin, jossa hän, voitokkaasti 
kilpailtuansa siellä paraikaa oleskelevan Rode'n kanssa, an
tautui kreivi Palffy'n pyynnöstä Wienin teatterin kapelli
mestariksi. Mutta riitaannuttuaan mainitun kreivin kanssa 
jätti hän Wienin jo v. 1816 ja tehtyänsä konserttimatkan 
läpi Italian, jossa kän kilpaili Paganini'n kanssa (molemmat 
soittivat yhdessä v. 1817 Milaanossa erään konsertante'n, 
Spohrin säveltämän) rupesi Frankf11rtin kaupunginteatterin 
kapellimestariksi v. 1817. V. 1820 laajensi hän mainet
tansa Englantiin saakka, pitäen konsertteja Lontoon ho
vissa vaimonsa kanssa. Vähimmän onnistui hän Pariisissa, 
jossa kritiikki oli melkoisen kylmäkiskoinen häntä kohtaan 
niin hyvin viuluniekkana kuin säveltäjänä. Ranskalaiset 
eivät tajunneet hänen omituisuuttansa, hänen soitantonsa ja 
sävellyksensä romantiikkiä. Jo v. 1821 muutti hän taas 
majaa, siirtyen Dresdeniin, hankkiaksensa tyttärillensä tilai-

, suuden nauttia Miksch'in opetusta laulussa. Seuraavana 
vuonna noudatti hän kutsumusta tulla hovikapellimestariksi 
Kasseliin, johon hän vihdoin ainaiseksi asettui. Hänen vii
meisiä elinpäiviänsä katkeroitti muun muassa se ikävä ta
paus, että hän v. 1857 erään museon portaissa kompastui 
ja taittoi vasemman käsivartensa, joka tosin vielä parani, 
vaan jäi kuitenkin niin heikoksi, ettei hän voinut enää viu
luansa käyttää, Vaimonsa kuoltua v. 1834, nai hän v. 1836 
Maria Pfeifferin, joka oli kelpo pianonsoittaja. Spohr kuoli 
v. 1859 ilman sairastamatta, vanhuuden heikkoudesta. 

Hänen sävellyksensä lukumäärä nousee yli puolentoista 
sadan, joista mainittakoon 9 operaa, 10 sinfoniaa, 3 konsertti
uvertuuria, 15 viulukonsertt.ia, joita viuluniekat vieläkin 
pitävät arvossa, erittäinkin 8:tta (A-duurissa, "laulukoh
tauksen muodossa") ja 9:ttä (d-mollissa). Sitä paitsi sepitti 
hän 33 jousikvartettia, 4 kaksoiskonserttia, 7 jousikvintettiä 
ynnä lukuisan joukon pienempiä kappaleita kaikellaisille 
soittimille, ja muutamia vihkoja pianokappaleitakin. 

Spohrin sävellyksissä on vallalla jonkunmoinen hento
mielisyys, johon suuresti vaikuttaa runsas kroomaatillisten 
liikuntojen käyttäminen; hän luetaankin syystä romantikko
jen joukkoon, sillä hänen sävellyksissänsä tulvehtii tun
teellisuus mietteellisyyden ylitse. Mutta siinä suhteessa on 
hän lähempänä Schubert'ia ja Mendelssohn'ia kuin Weber'iä 
ja Schumann'ia. 

I tä-tscheremissiläisiä 
sävelmiä. 

~ohtori A. Genetz, jokal viime vuonna kävi W enäjällä 
~ tscheremissien kieltä tutkimassa, on hyväntahtoisesti 
nähtäväksemme jättänyt pienen kokoelman noiden kieli
heimolaistemme lauluja, joita hänen seurakumppaninsa yli
oppilas A. F. Ringvall siellä oli nuotinnut. Lehtemme 
lukijoille painatamme tähän muutamia niistä näytteeksi. 
Ettei niillä ole vivahdustakaan yhtäläisyyttä meidän kan
sanlaulujemme kanssa, on lukija ensi silmäyksellä havaitseva. 
Omituista niissä on muun muassa nuo alinomaa esiintyvät 
kvartti-liikunnot, jotka meidän ' kansanlauluissamme ovat 
vallan harvinaisia. Tahtilaji on useimmissa 6- ja 3-jakoineu, 
joka myöskin on meidän kansanlauluissamme harvinaista. 

ltä-tscheremissiläisiä kansansävelmiä. 
Kokosi 

A . F. Ringvall. 

1. 

2. 
Moderato. 

3. 

p ritard. 



4. 

5. 
Moderato. 

6. 

11 
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Lukijalle. 
Jatko viime numerossa alottamaamme kertomukseen 

M. M.-laulukunnasta lykätään ensi kuuhun, jolloin mainittu 
laulukunta viettää 10-vuotisen olin-aikansa juhlaa. Sen perästä 
on meillä muun muassa tarkempia tietoja laulukuunau nykyi
simmästä jäsenistöstä. 

Tietoja torvisoi ttokunnista. 

Jyväskylän torvisoittokunta. 

Eräässä yksityisessä tilaisuudessa 2:na Pääsiäispäivänä 
vuonna 1877 perustettiin n.-tuomari 0. Boijen toimesta Jyväs
kylään sekstetti, johon johtajaksi tuli konttoristi M. Hirn. -
Hra Hirn'in keväällä 1878 pois matkustettua tuli soittokuntaan, 
joka silloin muodostui septetiksi, muutamaksi kuukaudeksi joh
tajaksi nyk. Sortavalan seminaarin lehtori N. Kifjander. -
Samana kesänä sai soittokunta ensimäiseksi vakinaiseksi opetta
jaksi viuluniekka Gust. Koclc'in, joka oli johtajana joulukuuhun v. 
1882, jolloin johtajaksi tuli, lyhyemmäksi aikaa, Jyväskylän se
minaarin lehtori L. Kiljander. Lehtori Kiljander'in jälkeen 
tuli johtajaksi v. 1883 viuluuiekka Gust. Ad. Dahlströ'm, joka 
oli siinä toimessa Kesäkuuhun v. 1886. Johtajana sen jälkeen 
on ollut nykyinen johtaja, viuluniekka Emil Pahlman. 

Soittokuntaa ylläpidettiin edellä mainitun perustajan 
toimesta vuoteen 1880 yksityisillä keräyksillä, jonka jälkeen 
kaupungin Anniskelu-yhtiö on vuotuisista voittorahoistaan suo
rittanut johtajan palkan näihin saakka, sekä myöskin enimmäk
seen maksanut nuottien kirjoituksista menevät maksut. 

Jäseniä soittokunnassa on ollut alusta alkain, nykyään 
olevien 12 kanssa, yhteensä 46. :;- Ensimäisistä jäsenistä ei 
viiteen vuoteen ole ollut ainoatakaan jälellä, mutta kumminkin 
on nykyään vielä soittokunnassa neljä vanhempaa jäsentä, jotka 
vuodesta 1878 ovat siinä olleet. 

Olin-ajallansa on soittokunta esiintynyt yleisölle : kirkko
soitossa juhlapyhinä, kirkko- ja muissa konserteissa, hau
tiaisissa, kansanhuveissa, maauviljelysnäyttelyissä, palosam
mutuskunnan juhlissa y. m. y. m. seurahuveissa noin 260 ker
taa, ja omissa iltamissa ja konserteissa 50 kertaa. 

Kolmeen Kansanvalistusseuran laulu- ja soittojuhlaan 
on torvisoittokunta osaa ottanut. Kilpailussa v. 1884 sai 
soittokunta toisen palkinnon : kunniadiplomin, ja muutamilta 
kaupunkilaisilta kiitollisuuden osoitteeksi ebenpuisen hopeoidun 
tahtipuikon. - 1887 vuoden juhlassa sai soittokunta ensi
mäisen palkinnon, diplomin ja ebenpuisen hopeoidun tahti-
puikon. · 

Jäsenet torvisoittokunnassa ovat nykyään suurimmaksi 
osaksi käsityöläisiä, ja missä ikinä ovat esiintyneet pyynnöstä, 
ovat he esiintyneet ilman maksua. - Harjoituksia, joita on pi
detty kaupungin Lukusalilla, on tavallisesti pidetty kaksi ja jos
kus kolmekin kertaa viikossa. 

-f-l-n. 

,,Sä veleiden" 
viime vuosikertaa on sidottu kahteen sa1jaan, toinen 
sisältää sekä nuotti- että kirjoitus-osaston ja maksaa 
4 m:kaa, toinen ainoastaan nuotti-osaston ja maksaa 
3 m:kaa. - Kumpaisiakin saa tilata maamme kirja
kaupoista sekä Jyväskylästä ~Keski-Suomen" ilmoi-
tusten lconttorista ja Lehtori J. Länlcelå'ltä. t ______________________________ ljl 

Jyv.i.lsli:ylässä, J yväskylän kil'japainossa , 1888. 
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N:o 12. Tilaushinta 

vuodelta 5 markkaa. 
Toukokuu. Yksityis numerot 

60 penniä. 
1888. 

Kansanvalistus-seuran kolmanteen yleiseen laulu- ja soittojuhlaan 

Tampereelle Ii:.esäl~uun 19, 20 ja 21 p:nä 1888. 

Jo kahdesti on maassamme yleinen laulu- ja soittojuhla · vietetty, ja pitkistä matkoista ja niitä 
seuraavista kuluista huolimatta on niihin sävelten lumoava ja innostava voima kansaa laajan maamme 
kaikilta · kolkilta kokoon houkutellut. Tähän asti ovat nämä juhlat kummallakin kerralla Kansanvalistu~
seuran sääntöjen mukaisten juhlakokousten ohessa Jyväsk_ylässä vietetyt, ja niin aiotaan vastaisuudes~a
kin viimeksi mainittuihin edellinenkin yhdistää. Mutta koska ei Jyväsk_ylä suinkaan ole ainoa paikka, 
missä tämmöisiä kansamme henkistä edistystä virkistäviä kansallisjuhlia kävisi toimeen paneminen, 
ilmaistiin Seuran ·viime kesänä pidetyssä julilakokouksessa suotavaa olevan, että yleisiä laulu- ja soitto
juhlia juhlakokousten väliaikoina muuallakin maassamme vietettäisiin. Koska nyt Tampereella on tar0 

jouduttu ensi kesänä tällainen juhla toimeen panemaan, niin on Seuran Toimikunta mielihyvällä tar
jouksen hyväksynyt, toivoen yrityksestä kansamme henkiselle vaurastumiselle niin suurta s_ytykettä, kuin 
tämmöisestä kansallisjuhlasta odottaa voi. Tämän tähden saapi Toimikunta siis kutsua maamme kaikkia 
laulu- _ ja soittokuntia saapumaan Tampereelle Kansanvalisti,s-seuran kolmanteen yleiseen laulu- ja 
soittojuhlaan, joka vietetään ensi tulevan Kesäkuun 19, 20 ja 21 päivänä, sorealla Suomen soitolla 
Wäinön kansan henkistä kehitystä elvyttämään. 

Juhlalaulajaisten ohjelma seuraa tässä mukana *) ja siihen kuuluvat nuotit saadaan Kansan
valistus-seuran toimistosta Helsingistä samoin kuin edellisiäkin laulu- ja soittojuhlia varten. Laulu
nuotit ovat pieniin vihkoihin painetut, miesääniset, naisääniset ja sekaääniset erikseen ja kunkin vihon 
hinta on 25 penniä. Soittonuotit annetaan partituurina 8 markasta kappale. 

*) Katso viime sivulli. 

1 
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1 ,-,,,, .. ,•, ,.:faitsi yhteisiä laulajaisia, ja soittajaisia järjestetään n~yöskin laulu- ja soittokilpailu. Jotta 
tämä kilpailu voisi · tulla yleisemmäksi ja eri kehityskannalla olevat laulu- ja soittokunnat voisivat joten
kin vertaistensa ja samanlaisissa olosuhteissa työskenteleväin laulu- ja soittokuntain kanssa kilpailla, 
tarvitsematta vanhempain ja suurempain pelosta suorastaan pois jäädä, talii ennakolta arvattuun toivotto
maan kilpailuun antautua, on nyt kilpailu kahteen luokkaan jaettu, kumpainenkin toisistaan riippumat
tomine · eri palkintoineen. Tämän mukaan on kilpailukappaleiksi ensimmäistä luokkaa varten otettu 
vaikeampia : kappaleita ja toista varten helpompia valittu. Tampereen Juhlatoimikunta hankkii puoles
taan . ennakolta kolme palkintotuomaria ja julilassa · ennen kilpailua valitsee kolme .Juhlatoimikunnan 
jäsentä sekä kilpailuun antautuvain laulu- ja soittokuntain johtajat yhdessä loput palkintotuomarit ja 
tark_emmin määräävät kilpailussa noudatettavat ehdot sekä ketkä kilpailuun saavat osallisiksi kä,ydä. 

Juhlassa tulee laulua johtamaan maisteri P. J. Hannikainen, ja · soittoa ynnä yhdistettyä 
soittoa ja · laulua kapellimestari Robert Kajanus. 

Pyydetään että osanottajat ilmoittavat itsensä Tampereen Juhlatoimikunnan puheenjohtajalle, 
maisteri [(. Dahlström'ille. - Ilmoituksen tulee sisältää tieto siitä, ken on johtaja, kuinka monta jäsentä 
(miestä ja naista) juhlaan aikoo saapua, aikooko seura kilpailla ja missä luokassa. Kaikki muukin 
julilaa koskeva kirjevaihto tulee käymään hänen kauttansa. 

Kansanvalistus-seuran Toimikunta: 

A. Meurman. 
Esimies. 

A. Almberg. J. Forsman. Edv. Hjelt. 

J. Krohn. 

K vin ttikiellosta. 
(Jatkoa eclelliseen numeroon). 

$en lisäksi on vielä huomattava, että suurten terssien jo
not olivatkin kiellettyjä (tuon kammoksutun poikkitelan 
,,rni contrafa'"n mukaan, esim. h contra f jonossa fa..:....g-h) 
ynnä vielä, että terssijonoissa suuret ja pienet tavallisesti 
vuorottelevat, jota vastoin puhtaat kvintit ovat aina yhtä 
suuria ja synnyttävät sen vuoksi suuremman kontrapunk
tillisen yksitoikkoisuuden ,-- tärkeä kohta, jota tietääkseni 
tähän asti ei vielä kukaan ole tuonut esille. Totta on, että 
pelkkien pienten terss_ien rinnattaisuuksia kyllä käytettiin 
ja suvaittiin, mikä epäilemättä on johtoriitaisuutta sen ajan 
katsanto tavassa; kuitenkaan ei pidä unhottaa, että terssit 
olivat ,, vaillinaisia" konsonansseja ja että vaihettelun puute 
silloin kävi sitä tuntuvammaksi mitä täydellisempi oli konso
nanssi; tätä seikkaa vahvistaa myöskin Zarlinon'n mieli
pide, jonka mukaan samanääniset liikunnot ovat vielä pa
hempia kuin oktaavi- ja kvinttiliikunnot (,,et mass i ma
mente vietarono g-li unisoni i q uali non hanno 
alcuno estremo nei suoni" etc.) 

Tärkeämpi epäys minun lausumistani vastaan luullaan 
ehkä löydettävän siinä, että peitetyt kvintit ja vastasuun
taiset kvintit olivat kiellettyjä. Ensinmainitut kielsi, niin
kuin! edellä mainitsimme, Capranica, jälkimäiset Fux. Ei 
kumpainenkaan voi saada osaksensa kontrapunktillista seli-

E. G. Palmen. 

A. A. Granfelt. 

tystä, sillä ei kumpaisessakaan tapauksessa ole äänten itse
näistä liikuntoa kysymyksessä. Jos minä · laitan peitetyn 
kvintin, esim. tuon tavallisen ,, torvikvintin": 

niin ei tuo kvintti laisinkaan ole mikään yksimuotoisen 
ääntenliikunnon tuote, sillä toinen ääni kohoaa siinä ters
sillä, toinen sekunnilla, eikä koskaan molemmat samalla 
intervalli1la, kuten avonaisissa kvinttijonoiss·a tapahtuu (jonka 
vuoksi nuo n. s. peitetyt kvihttijonot eivät oikeastaan nii
tään kvinttijonoja olekaan, · ja se luku, jossa näistä puhu
taan, kyllä joutaa harmoniaopista katoamaan, niinkuin alkaa 
jo kadotakin, olemasta kaikellaisten sääntömääräysten kent
tänä - niinkuin Richterillä - määräysten, joista toinen 
on toistansa vähäpätöisempi ja kokonaisuudessaan puuttuvat 
kaikkia järjellisiä perusteita). Sama on laita .vastasuun
taisten kvinttijonojen. Onhan seuraava ääntenliikunto : 

1 
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kontrapunktillisessa katsannossa kieltämättörnästi itsenäinen, 
vaikka kohta se harmoniallisesti on aivan samaa kuin jos 
siinä äänet kulkisivat avonaisessa kvinttijonossa. 

Jos nyt tahdotaan noissa molemmissa kielloissa -
jotka kaikessa tapauksessa ovat myöhemmin syntyneet kuin 
tuo alkuperäinen ja varsinainen (rinnattaiskvinttien) kielto 
- nähdä aavistus muusta ja uudemmasta katsantokannasta 
kuin kontrapunktillisesta, niin olkoon , menneeksi, vaikka 
minä omasta puolestani ennemmin uskon, että nuo kiellot 
ovat pidettävät houreellisen kvinttikammon oireina, kam
mon, joka siihen aikaan pedantteja • hallitsi ja saattoi hei
dät, niinkuin sanotaan, ,,maalaamaan paholaisen seinälle", 
häntä siten pois karkoittaaksensa. 

III. Harmoniallinen selitys. 

Olkoonpa yllämainittujen seikkojen laita mimmoinen 
tahansa, todenmukaista kuitenkin on, että samassa määrässä, 
kuin nykyaikainen harmonia kehittyi, yhä enemmän · tuitiin 
huomaamaan Zarlino'n selitystavan paikkansapitämättömyys 
sekä epäjärjellisyys siinä, että nimenomaan vaadittiin vai
hettelua äänten-suunnituksessa, joka vaatimus johdonmukai
sesti noudatettuna asetti kiellon ei ainoastaan kvinttirin- · 
nattaisuuksia, vaan, niinkuin jo edellä viitattiin, yleensä 
kaikellaisia rinnattaisuuksia vastaan. Täytyi siis, kun kvintti
kieltoa tahdottiin säilyttää, katsella sitä toisen selityksen 
kannalta, ja koska harinonfallinen periaate nyt oli asettunut 
säveltaiteen pohjaksi, sysäten syrjään kontrapunktillisen, 
niin oli vallan lähellä se ajatus, että tämä toinen selitys 
oli ensinmainitun periaatteen piiristä haettava. Kuka sille 
ensiksi pani pohjan, on vaikea päättää; varsin selvästi nä
kyy se ensi kertaa Marx'in sävellysopissa, jossa sillä on 
tällainen sanamuoto: 

,,Menemättä syvemmälle tämän intervallin (kvintin) 
merkitykseen, havaitsemme jo sen verran, että se tavallansa 
esittää kolmisointua. Jos nyt kaksi kvinttiä seuraa toinen 
toistansa, kuvautuu meille siinä kaksi kolmisointua perät
täin ja vieläpä niin, että toinen näyttää aivan samallaiselta 
kuin ensimäinen. Jo tämä typäkkä kertaus tuntuu meille 
vastoinmieliseltä, harmoniamme tavalliseen selitykseen kat
soen, jonka mukaan ei yhtään kolmisointua tavata sa
mallaisessa tilassa· edellisen tai seuraavan kolmisoinnun 
kanssa. Sitä jyrkemmin käy ulkonaisesta yhdenka:l~~isuu
desta esiin harmonian yhteen s ove 1 tumat t 0111 u u s, kuin 
kvinttiliikunto kuuluu erillään oleviin kolmisointuihin ·• tai 
ainakin niitä kuvaa, tai tekee niiden esiintymisen silmiin
pistävämmäksi tuon kaikille rinnattaisliikunnoille ominaisen 
äänteiden toisissaan pysymisen kautta." 

Moritz Hauptmann lausuu pää-asian lyhyesti ja sattu
vasti seuraavilla sanoilla, joita usein on uudistettu: ,,kvintti
jonoissa kaipaamme harmonian yhteyttä, oktaavijonoissa 
melodian omavaraisuutta.~ 

Samalle kannalle ylimalkain, muutamia muodosteluja 
lukuun ottamatta, ovat asettuneet myöhemmätkin harmonian
opettajat, mikäli minä heitä tuntien, ja ovat he tunteneet ole
vansa velvolliset antamaan siihen myöskin selityksen,..:... mikä 
'ei läheskään aina ole ollut tavallista. Tiersch mainitsee siitä 
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vaan ohimennen, samoin Oskar Paul, ja sen lisäksi ilman 
esittämättä syitä, Richter koettaa niitäkin esittää, vaan 
tekee sen samaan tapaan kuin Moritz Hauptmann on teh
nyt. Marx (uusimmissa painoksissaan) on vapaamielinen 
ja antaa useita sattuvia esimerkkejä; hän antaa todella 
kelpo sivalluksia Richterille ja kumppaneille heidän turhan
tarkkuudestansa ja huomauttaa täydellä syyllä, että sen, 
joka voipi hyväksyä sellaisia sointujonoja .kuin eräät Rich-. 
terin sommittelemat sivuseptimasointujen sulatukset ovat, 
ei todellakaan pitäisi koettaa säikyttää ketään pois peite 0 

tyistä kvinteistä. Fröberg - joka Richteriä useissa koh
dissa myöskin ankarasti arvostelee ~ on kvinttikiellolle 
asettanut sangen hyvin mietityn, vaan riittämättömän teorian, 
johon emme tässä lähemmin käy käsiksi. 

(Jatket.) 

Kotimaista kirjallisuutta. 
Suomalaisen Kirjallisuuden Seuran Toimi

tuksia. 68 osa. 
,,Suomen kansan Sävelmiä. II osa . . Ensimäinen 

vihko. J yväsky Iässä, Jyväskylän kirjapainossa 1888." 
Vähän päälle vuosi takaperin heräsi Suomalaisen Kir

jallisuuden seurassa tuuma, julkaista painosta ne runsaat 
kokoelmat Suomen kansan sävelmiä, joita aikojen kuluessa 
seuran toimesta oli sen varastoon kokoontunut, ja saadak
sensa kokoelman mitä täydellisimmäksi, kehoitti seura sil
loin kaikkia niitä, joilla sävel-kokoelmia mahdollisesti olisi 
hallussansa, lähettämään ne seuran käytettäviksi, ja onkin 
siitä ollut seurauksena, · että pari kolme sataa sävelmää 
karttui lisää, jota paitsi seura myönsi runsaan matkarahan 
uutta keräystä varten Etelä~Karjalassa, ja oli sen keräyk
sen tuloksena toista sataa sävelmää. Näin on seuran hal
lussa tätä nykyä noin pari tuhatta sävelmää, jotka julkaise
mista varten asetettu komitea on jakanut kolmeen sarjaan, 
ensimäinen *) käsittävä · vanhan runon säveleet, noin 300 
luvultaan, toi ne n kansanlaulut, ja· ko 1 rn a s tanssisäveleet. 

Nyt on valmistunut ensimäinen vihko tl,!ota laajaa 
kokoelmaa. Sävelmät . ovat y'ksiäänisinä, . alkuperäisessä, 
muuttamattomassa muodossansa. 

Toivomme että tämä kiitettävä yritys saa yleisön 
puolelta hyvin ansaittua . kannatusta, semminkin kun teos, 
niinkuin tämä vasta ilmestynyt vihko osoittaa, on ulko
asultaankin varsin viehät.tävä ja niin helppohintainen, että 
4-arkkinen vihko, joka sisältää 60 laulua, maksaa vaan 1 
111. 50 penniä. Varsin tervetullut · lienee tämä kokoelma 
myös sävelmiehille, jotka voivat niitä moneen muotoon lau
lettavaksi sovitella. Me suljemme siis äsken ilmestyneen 
I vihkon yleisön vilkkaasen huomioon. II vihko valmistu
nee kesän kuluessa. 

- Lärobok i Allmän · musiklära och Analys, I:sta 
kursen1 äskettäin ilmestynyt oppikirja, jonka tekijä on Hel
singin musiikkiopiston opettaja ja johtaja M. Wegelius, 
ilmestyy myöskin suomeksi ensi syksyn kuluessa. Suomen
noksen toimittaa maisteri P. J . . Hannikainen. 

*) Valmistuu vasta tuonnempana painokuntoon. 



- Laulunharrastusta Ameriikan Suomalaisissa. 
Yksityisessä kirjeessä kerrotaan meille muun muassa: 

.Säveleiden toimittajalle voin vielä mainita, että Ame
riikankin Suomalaiset ovat jo alkaneet soinnuttaa Suomen 
laulua, vieläpä huomiota herättävästi. Esim. täällä Asto
riassa (Oregon'issa) on ,, Valonsäde" -nimisellä raittius seuralla 
noin 30-henkinen lauluseura nimeltä ,,Lännen kaiku" , johon 
kuuluu seka- ja mieskööri. Kolmasti on se jo esiintynyt 
täkäläiselle yleisölle ja herättänyt erityistä huomiota ,, tois
kielisissäkin" piireissä, mikä tavallaan lienee kunniaksi 
meidän kansallisuudelle . täällä, sekä sille maalle, jonka lap
sia me olemme. Johtajana on allekirjoittanut. 

Peter Westerinen, 
Suom. Evankelis-luterilaisen seurakunnan 

urkuri Astoriassa." 
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Kirj evaih toa. 
Tampe1·eelle saapuvia soitto- ja laululcuntia pyydämme 

ystävällisesti valmistamaan seurastansa lyhykäisen kertomuksen, 
jossa perustamisen aika, jäsenluku, harjoitettujen laulu- ja 
soittokappalten lukumäärä sekä johtaja on ilmoitettu, ja sel
laisen kertomuksen hyväntahtoisesti .Säveleiden • toimittajalle 
kokoontumistilaisuudessa jättämään, lehdessämme julkaistavaksi. 

- Peter Westerinen, Astoria, Oregon. Tilauksenne saa
punut ja rahakirje myös. .Säveleet• (viime vuosikerran nume
rot sekä tähän asti ilmestyneet numerot tätä vuosikertaa) lähe
tetyt. Muita pyytämiänne nuotteja emme ole vielä tilaisuudessa 
teille toimittamaan. Toivomme vast'edeskin tietoja soitannolli
sista oloistanne. 

- H. v. H. Suuret kiitokset lähetyksestä. 

Tampereen J uhlala ulaj ais-soi ttaj aisten 

0 ::S: J'" :e::: L ::t:v::C A. 
I. 

Sekaköörejä torvisäestyksellä. 
1. Koraali 186. (Uusi virsikirjaehdotus). 
2. Huokaus. ff7. A. Mozart. 
3. Hyljätty. Suom. kansani. sov. E. A. Hagfors. 
4. Rukous. D. _ Boi·tniansky. 

II. 
Juhlapuhe. 

III. 
Miesköörejä. 

1. W aasan marssi. K. Collan. 
2. Käköä kuullessa. Suom. kansan!. sov. R. Faltin. 
3. Laulajapoika. Suom. kansan!. sov. R. Faltin. 
4. Haihtuvat pilvet. 0. Winter-Hjelm. 

IV. 
Torvisoittoa. 

1. Sotilaspoika. F. Pacius. 
2. Voi äitiparka ja raukka. Suom. kansan!. 
3. Sävelten aallot. L. von Beethoven. 
4. Häämarssi. Mendelssohn-Bm·tholdy. 

v. 
Sekaköörejä. 

1. Savolaisen laulu. K. Collan. 
2. Aallon kehtolaulu. E. A. Hagfors. 
3. Minun kultani kaunis on, sen suu kuin auran kukka·, Suom. 

kansan!. sov. R. Faltin. 
4. Metsässä. L. Kiljande1·. 

5. Niittäjäin laulu. G. Linsen. 
6. Kesä-illalla. Suom. kansan!. sov. I. Krohn. 

VI. 
Torvisoittoa. 

1. Rannalla-istuja. Suom. kansani. 
2. Moment musical. F. R. Schubert. 

VII. 
Miesköörejä. 

1. Myrsky-yö merellä. J. Diirrne1·. 
2. Sä kasvoit neito. Suom. kansani. sov. R. Faltin. 
3. Arg kosilane. (Arka kosija). Virol. kansani. sov. R. Faltin. 
4. Iltalaulu. R. Lcethen. 

VIII. 
Juhlapuhe. 

IX. 
N aisköörejä. 

1. Hääretki Hardangerilla. E. Kjerulf. 
2. Taivas on sininen. Suom. kansan!. sov. E. A. Hagfors. 
3. Soma neito. Suom. kansan!. R. Faltinin sovitelman nais

äänille muuttanut ff7. F. 
4. On synkkä yö. Skotlanti!. kansanlaulu. 

X. 
Sekaköörejä torvisäestyksellä. 

1.- Hyirini. J. H. Breitenbach. 
2. Koraali 108. (Uusi virsikirjaehdotus). 
3. Finaali operasta Kaarle kuninkaan metsästys. F. Pacius. 
4. Maamme. F. Pacius. 

Kil pail ula ulaj ais-soi ttaj aisten ohjelma: 
I. fil 

Sekaköörejä. Naisköörejä. 
1. Kevätaamu. F. Pacius. 
2. Kevät ja Sylvia. 

1. Kalastajan laulu merellä. H. Borenius. 
2. Toivioretki Kewlariin. M. Wegelius, naisköörille sov. E. 

Genetz. 
II. IV. 

Torvisoittoa. ~ 
1. Juhla-uvertuuli., Kästner. 
2. Konsertti-uvertuuri. Schwenke. 

.____ ____ _ 

Miesköörejä . 
1. Veneretki. Mendelssohn-Bai·tholdy. 
2. Kevätlaulu. 0. Lindblad. 

Jyväsk3-rlässä9 JyviiskyHin kirjapainossa, 1888. 



N:o 13. Tilaushinta 

vuodelta 5 markkaa. 
Kesäkuu. Yksityis numerot 

60 penniä. 
1888. 

K vin ttikiellosta. 
(Jatkoa edelliseen numeroon). 

{J-rädener, aina runsäs-aineinen ja hupainen, usein myös
kin vapaamielinen, ei, kumma kyllä, ole sitä kylliksi kvintti
kiellon suhteen, jossa katsannossa hänellä, niinkuin useim
milla muillakaan; ei ole muuta mihin vedota, kuin oma yk
sinomainen korvakuulonsa - sangen epäluotettava määrääjä, 
erittäinkin kun tiedetään, kuinka uskomattoman paljo ta
vaksi juurtunut, keskiajalta perittyjen sääntöjen eksyttämä 
korva on .kuulevinansa semmoista, mitä se oikeastaan 
ei kuulekaan, jos se seuraa tervettä luonnollista vais-
tiansa. -· . 

Kistler myöskään ei sano sen enempää, ei har-
moniaopissaan eikä W \lgnerillisissa sävellyksissään, mutta 
onpa hänellä toki se ansio, että hän on tuonut näkyville 
uusia esimerkkejä (Wagner'in, Liszt'in y. m. teoksista) . 

Riemann on, kuten ainakin, ymmärtäväinen ; hän syr
jäyttää peitettyjen kvinttien kiellon ja pysyttää avonaisten, 
kuitenkf useilla muodosteluilla, niin että ne septimasoin
nuissa ovat sallittuja ja eräissä muissakin tapauksissa, missä 
sen kautta saavutetaan suurempi sointuisuus, kuin muuta 
menetystä noudattamalla; esim. 

?ir- r --F-~ 
,"'.) l 

ts; 1 
,_ c-,, 
r- ·,;;-; ,-
1 

~: ----~ p -~- -~ :" _ _ ts; 

Hostinsky puollustaa kvinttijonoja ei ainoastaan terssi
ja kvinttihyppäyksissä, vaan jopa askelittaisessakin liikun
nossa kun vaan sointusiirron välittömyyttä lepytetään jälkeen-

' seuraavalla välityssoinnulla (esim. c e g· - d- fis a lepy-
tettynä jälkeenseuraavalla g-duurisoinnulla). 

Muutoin ovat askelittaiset kvinttijonot kieltämättömästi 
kovimmat kaikkia,ja se on kerrassaan todistus harmonialli
sen selityksen oikeudesta, että suorassa heimolaisuudessa 
olevat kvinttisoinnut (esim. cg- gd tai cg- ae) tuntuvat kor
vaan vähemmän kovilta, kuin eriheimoiset (esim. cg- da). 

Tappert'illa on suuri joukko esimerkkejä ja hän on 
sang·en jyrkkätuumainen; samaa on myös Weitzmann, joka 
kvinttirinnattaisuuksien kiellon tahtoo kokonaan lakkauttaa, 
"sitä suurem1palla syyllä" - niinkuin hän sanoo, "koska 
sitä ei koskaan ole ulotettukaan niiden käännöksiin, kvartti
rinnattaisuuksiin, joilla kuitenkin on aivan sama harmo
niallinen merkitys. Oppilaan kirjoituksissa korjaa ymmärtä
väirien opettaja kyllä e p ä kaunii n kvinttijonon juuri sa
moin kuin epäsoman terssi- tai sekstijonon." Ambros aset
taa ki1jasensa loppuun (nZur L ehre vom Qvintenverbote" , 
parasta, mitä tästä aineesta on kiljoitettu) päätelmän, jonka 
mukaan kvinttijonot kadottavat loukkaavan luonteensa seu
raavissa tapauksissa: 

1) ellei kvinttijono sisällä mitään yhteenkuulumatonta 
sointujonoa; 

2) ellei se riko luonnonmukaista, s. o. jä1jellistä ään
tensuuntausta. 

Minä hyväksyn tämän päätelmän ja koetan seuraa
vassa vetää siitä johtopäätökset, täydellisemmin ja järjes
teellisemmin kuin Ambros tai kukaan muu on tehnyt. 
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Liivallisia kvinttijonoja; 

Tahdomme nyt, mikäli laatuun käy, koettaa asettaa 
ne ehdot, joiden varassa kvinttirinnattaisuudet ovat luvalli
sina tai luvattomina pidettävät. Sen jälkeen· mitä jo edellä 
on lausuttu, olisi tuskin tarpeellistakaan erittäin huomaut
taa, että me tä>sä käsittelemme yksinomaan avonaisia kvintti
rinnattaisuuksia, jo siitäkin syystä, että nuo niin sanotut 
"peitetyt" .· eivät oikeastaan mitään kvinttfrinnattaisuuksia 
olekaan, koska ne vaan esittävät siirtymistä kvinttiin, vaan 
ei kvint i s t ä, josta syystä liikunto ei ole yhtäsuuntaista 
vaan erisuuntaista. Jo sen seikan pitäisi jyrkästi kieltää 
käsittelemästä peitettyjä kvinttejä samassa kirjoituksessa 
kuin avonaisia. Sitä paitsi on koko tuo luku peitetyistä 
kvinteistä ja oktaaveista joutava, sillä niissä vähälukuisissa . 
tapauksissa, joissa ne tosiaan pahalta kuuluvat, kie 1 täyty
v ä t ne itsestään, jos vaan yleensä harmoniallisen yhtä
,iaksoisuuden ja hyvän ääntensuuntauksen sääntöjä noudate
taan. Samaa voisi tosin kyllä avonaisistakin jonoista sa
noa, koska korvaa loukkaava useimmissa tapauksissa tulee 
harmoniallisen ybtäjaksoisuuden puutteesta tai huonosta 
ääntensuuntaamisesta. Mutta kun tässä osittain on helppo 
antaa luotettavia erikoissääntöjä, osittain myöskin harmo
niallisen yhtäjaksoisuuden käsite juuri kvinttirinnattaisuuk
sien tutkistelemisesta saa varsin tärkeätä valaistusta, us
kallamme ryhtyä kokeesen, asettaa muutamia väitteitä johto
päätöksenä edellisessä luvussa esiintuomastamme yleisestä 
perusla useesta. 

Tämä peruslause jakaantuu kahteen puoleen, aivan 
asian luonteen mukaisesti: toinen koskee barmoniajonoa, 
toinen ääntensuuntausta. Kun meidän huomiomme tässä 
kirjoituksessa oikeastaan on kiinittynyt juuri abstraktillis
harmoniallisen puoleen, emme äänten suu n tausta voi 
ruveta lähemmin käsittelemään, vaan täytyy meidän enem
män pitää sitä edellytettynä - kokonaan puhumattakaan 
siitä vaikeudesta, joka on sen asettamisessa muihin kuin 
aivan yleisimpiin sääntöihin, se kun perustuu varsin paljon 
konkreetillisiin tapauksiin. Tavallisesti puhutaan, että ään
tensuuntauksen täytyy ,,soveltua laulettavaksi", mutta tuo 
sääntö on - jäännös keskiajalta, jolloin taidemusiikki oli 
vaan laulun muodossa olemassa. Mutta onhan __ selvää, että 
tuo tai tämä ihmisäänelle laulettavaksi vallan sopiva jono 
saattaa olla esim. luontaiselle torvelle vaikea jopa mahdo
tonkin suorittaa, jonka vuoksi määräys: ,,laulettavaksi so
velias", on saava tämmöisen sanamuodon: ,,käytännön 
a l aisen äänikoneen luonteelle sovelias." Jos siis 
kvinttijono muutoin on luvallinen, ei ole tarvis kieltää sitä 
sen vuoksi, että ääntensuuntaus muka ,,ei ole sovelias lau
lettavaksi" (muussa kuin siinä· tapauksessa, että se todella 
on laulettavaksi kirjoitettu). Aivan oikein kysyy Ambros: 
Miksikä ei torville uskallettaisi myöntää tällä tavoin rai
kuvia fanfaareja: 

Niinpä, kun norjalainen säveltäjätär Agathe Backer
Gröndahl kappaleessansa "Ruusun umpu" ( eräässä laulu
vihkosessa nimeltä "Kuusi laulua") kirjoittaa säesty lq,essä : 

on vallan yhdentekevää, onko tämä jono laulettavaksi so
velias tai ei, sillä varmaa on, että se on pianolla soitetta
vaksi sovelias. Toinen ääntensuirntaamisen sääntö, se ni
mittäin, että siirtyessä soinnusta toiseen yhteiset äänteet 
ovat jäävät samaan ääneen ja 1irniden äänten tulee uudessa 
soinnussa hakea lähimmät intervallit, on tosin oikea olemaan 
·yleisenä ojennusnuorana kii11te~tä sävelellistä yhteyttä var
ten, vaan sekin sääntö on sangen verrattainen ja tulee 
käytäntöön sikäli, mikäli millekin kohdalle tarkoitetaan an
taa kiinteämmlin yhteyden tai vapaamman liikunnon luon
netta. Että silloinkin äsken mainittu laulettavaksi soveltu
minen on vaikuttamassa, on selvää, kuin myöskin , ett1t se 
liian ahtaasti on käsitetty. Yllä olevissa esimerkeissä ei
vät kvintit todella olekaan laulettavaksi soveltumattomia, 
vaan jos niin jolloinkin on laita, tapahtuu se terssiliikun
nossa, vaikka se silloinkin riippuu jälkeen seuraavasta lii
kunnosta. Nykyaikaisen harmoniallisen käsityskannan mu
kaan on vississä tapauksissa monet jonot laulettavaksi so
veliaita, · mitkä tuo perin sävelellinen keskiaika ankarasti 
kielsi. (Jatket.) 

Helsingistä. 

Konsertti ka tsah d us. 
Kirjoittanut ~t. 

~Ielsingjssii Toukokuun lopulla. 

Kulunut kevät-soittokausi on ollut melkoisen köyhä 
arvokkaammista konserteista. Näyttipä siltä kuin talven 
tuimuus olisi peloittanut lämpimät taiteilijahenget tulemasta 
kolkkoon pohjolaamme. Vasta sitten, kuin kevät-aurinko 
kukisti talven vallan ja laineet alkoivat läikkyä rannikoilla, 
rohkeni pari etevää taiteilijaa lähteä meidäu mailla käy
maan. Toinen heistä oli jo menneeltä vuodelta tuttu ja 
lemmitty laulajatar, Alice Barbi. Tämä etelämaan tum
manverinen tytär, hienoine kasvonpiirteineen ja syvine, tun
nokkaine silmineen, omistaa sen edun, että hänellä ihme
teltävien taiteilijalabjojen ohella on harvinaisen viehättävä 
ulkonainen olemus. Ihmekö siis, että hänen laulunsakin 
~enho on sitä sopusointuisempi ja eheämpi, kun ei silmälle 
ole mitään häiritsevää. Päinvastoin on nautinnoksi, nähdä 
hänen tunteita ilmaisevaa muodon-väreilyänsä, joka tuopi 
sisällisen innostuksen näkyviin knni peilistä. Samoinkuin 
ennen, oli neiti B. nytkin erittäin aistikkaasti valinnut 
ohjelmansa. Italialaista musiikkia edusti klassillisen aika
kauden parhaat mestarit, semmoiset kuin Marcello, Pergolesi, 
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Salvator Rosa j. m., saksalaista Schubert ja Schumann, 
ranskalaista Bizet, Garat ja Massenet. Ensimäisessä kon
sertissa neiti B:ia pahaksi onneksi vaivasi jotenkin tuntuva 
äänensorros, joka melkoisesti vaikutti esittämiseen. Etu
päässä saivat siitä kärsiä saksalaiset laulut, josta syystä 
moni kuulija tunsi pettyneensä toiveissaan. Mutta toisessa 
konsertissa oli laulajattaren ääni sen verran korjauntunut, 
ettei sorros enää haitallisesti vaikuttanut lauluun. Ja nytpä 
hurmasikin hän kuulijansa ensimäisestä numerosta aina vii
meiseen saakka. Keino, jolla hän tämän saa aikaan, ei 
voi _ olla ääni, sillä hänen ääni varansa eivät ole isot, vaan 
se on tuo syvähenkisyys, tuo sisällys, jonka hän osaa luoda 
kaikkeen mitä hän esittää. Vaikka hän käyttää ääntänsä 
verrattomalla taidolla, ei kuulija tule tuota ajatelleeksikaan, 
koska esityksen lämpö ja kä~ityksen hieno-älyisyys hänet 
kokonaan vie puoleensa. Tositaiteilijana osaa hän myös
kin käyttää keinojansa neuvokkaasti, antaen aina kau
neuden vaatimuksille etusijan. Mutta vaikka hänen esi
tykseensä aina on painettuna kauneuden leima, ei se kui
tenkaan koskaan ole väritöntä, vaan ilmaisee mitä eri
laisimpia tunteita, jopa kaikkein kiihkeintä intohimoakin. 
Kun laulajatar esitti Schubert'in laulua .Das Wirthshaus", 
loi hän si ihen tuon omituisesti surumielisen hengen, jota 
tuntee kävellessä kalmiston haudoilla. Ja taasen, kun hän 
.Ich grolle nicht"-laulussa joutui sanoihin: 

,,ich sah dich ja im Traume, 
und sah die Nacht in deines Herzens Raume, 
und sah die Schlang·' die dir am Herzen frisst , 
ich sah, mein Lieb, wie sehr du elend bist", 

silloin sai hänen esityksensä värisyttävän voiman. 
Kuinka paljo ei olisikaan lisättävää kertomukseen 

tästä eri_nomaisesta taiteilijattar_:esta, vaan pelkään, että jo 
väsyttäisin arvoisaa lukijaa. Siirryn sen vuoksi siihen toi
seen taiteilijaan, joka yksin ajoin neiti Barbin kanssa pani 
ylei5ön ajan ja rahat takavarikkoon. Hänen nimensä oli 
Tivadm· Nachez, viuluniekka mainioine Stradivario-viu.,. 
luineen. 

Hra Nachez on taideniekka. sanan täysimmässä mer
kityksessä. Hän hallitsee mitä keveimmästi tukalimpiakin 
teknilli siä vaikeuksia, ääni on_ ihmeteltävän kaunis ja ta
sainen, ja jousenveto sorea. Mi~ä ·esitykseen tulee, täytyy 
myöntää, että siinä vallitsee tositaiteellinen tyyneys ja että 
se on täynnä peripuhtaita vaikuttimia, vaan todellista in
nostusta, sisällistä lämpöä siinä kaipaa. Viulunsoittajista 
ri1ahtoi hra N. olla erittäin hupaineil kuulla, mutta soitan
non harrastajalle yleensä, joka ei pidä lukua pelkistä taide
tempuista, jäi hän jossain määrin suljetuksi kirjaksi. Hä
nen parhaimpia esityksiänsä olivat Paganinin oktavi-ha1joi
telma, Ernstin "Consert pathetique", Bruchin G-molli
konsertto sekä hänen omat sävellyksensä. 

Hra N:n seuralaisena oli nuori pianonsoittaja Jose 
Vianna da Motta, joka, huolimatta nuoresta ijästään, on jo 
saavuttanut korkean taiteellisen aseman. Hänen sormensa 
j_a kalvosensa ovat kehittyneet erinomaisesti, hänen äänen
lyöntinsä on voimakas ja luonteva sekä esityksensä selvä 
ja raikas. Ikää myöten tulee hänelle kaiketi myös käsi
tyksen syvyys, joka vielä puuttuu. Se erinomainen tapa, 
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millä tämä pianonsoittaja suoritti esim. Raft'in Giga'n va
riatioonineen, Beethoven'in C-duuri-sonaatin op. 53, sekä 
Liszt'in "Campanella" 'n, herätti paljon suosiota ja osoitti, 
että hän tulevaisuudessa on vielä vetävä vertoja etevimmille 
alallansa. 

Ulkomaan taiteilijoita ei minulla ole muita mainitta
vana. Sillä ne ulkomaalaiset, jotka ovat kiinitettyinä or
kesteriimme ja musiikkiopistoomme, ovat ·kai tällä erää pi-
dettävät kotimaisina. (Jatket.) 

Pieniä elämäkerrallisia tietoja. 

Paganini. 

T0

oukokuun 27 päivänä vuonna 1840 kuoli Nizzassa Niccolo 
Paganini, kuuluisin kaikista viuluniekoista, jonka taidolli
suudelle ei kukaan vielä ole vertoja vetänyt; hän oli syn
tynyt Genuassa Helmikuun 18 p. 1784. Isä oli vähävarainen 
kauppias, melkein ilman sivistystä, vaan erittäin harras 
soitannon ystävä; havaitessaan pojassaan soitannollisia lah
joja, opetti hän hänet soittamaan mandolinia, vaan jätti 
hänet sittemmin parempain opettajain varaan, ennen kaik
lda Genuassa asuvan viuluniekan ja kapellimestarin G. 
Costa'n opetettavaksi. - Jo 6-vuotisena esiintyi Paganini 
julkisesti, erittäinkin kirkkokonserteissa ja v. 1795 toimi
tettiin hänet Parmaan, oivallisen viuluniekan Alessandro 
Rollan oppilaaksi. Hänen opetuksensa oli vaan lyhytaikai
nen. Pitemmän aikaa nautti hän sittemmin Ghiretti'n ope
tusta. Paganinin luonne oli niin peräti itsenäinen ja omi
tuinen, että erhettymättä . voitanee sanoa hänen olleen, 
kaikesta opetuksesta, huolimatta, itse oma opettajansa, aina
kin puoliksi; varmaa on, että hän jo aikaiseen kulki omia 
teitänsä. Alussa teki hän konserttimatkoja isänsä seuraa
mana, vaan isän valvonta kävi hänelle ennen pitkää rasitta
vaksi, ja siitä vapautti hän itsensä v. 1798 paolla, siten 
että hän ei palannutkaan takaisin Luccasta, jonne hän oli 
matkustanut konsertteja pitämään, vaan läksi vaelluksille. 
Pikku taideniekalla oli jo semmoisia tapoja, että hän esim. 
Livornossa pelasi yhtenä iltana kaiken omaisuutensa, jopa 
viulunsakin; mutta eräs herra Levron palkitsi sen vahingon 
hänelle- runsaasti, lahjoit.tamalla hänelle Jooseppi Guar
neriuksen tekemän viulun, erinomaisinta laatua, viulun, joka 
sittemmin joutui Paganinin lemmityiseksi kuolemaan asti, 
ja jota vielä nytkin lasiarkkuun suljettuna näytetään ihme
kappaleena Genuassa. Vasta v. 1804 palasi Paganini Ge
nuaan· _ takaisin, opiskeli vuoden uutterasti ja antautui sitten 
innolla sävellystyöhön. V. 1805 läksi hän taas matkoille 
ja herätti kaikkialla ihmettelyä, vaan kutsuttiin vielä sa
mana vuonna Luccaan herttualliseksi soolo-viuluniekaksi ja 
prinssi Bacciochi'n opettajaksi; siellä viipyi hän vuoteen 
1808. Vuodesta 1809 kuolemaansa asti eli hän ilman paik0 

kaa; Itävallan keisari nimitti hänet tosin v. 1828 kamari
soittajaksensa, mutta se oli vaan arvonimitys. Levotto
mana vaelsi tämä yhä enemmän ihaeltu ja ylistetty taide
niekka kaupungista kaupunkiin, maasta maahan, ko'oten 
retkillänsä suuria rikkauksia. Hän oli naimisissa laulajatta
ren Antonia Bianchi'n kanssa ja pojallensa Akilleelle jätti 
hän kuollessaan parin miljoonan markan omaisuuden. Rau
hattomalla elämällänsä ja oikullisella luonteellansa oli hän 
jo parhaassa ijässään turmellut hermostonsa ja menettänyt 
terveytensä; hän kuoli kulkunpään näivetykseen. 

Paganinista kulkee mitä kummallisimpia juttuja; nii
hin antoi hänen olemuksensa kyllä aihettakin. Jo hänen 
taiteilija-tulevaisuutensakin kerrotaan yliluonnollisella. ta
valla ennustetuksi. Eräänä aamuna näet, kun poika oli 



vielä pieni pikkarainen, sanoi äitinsä hänelle: ,,Rakas lap
seni! Sinusta tulee suuri taideniekka. Viime yönä kävi 
luonani enkeli, joka lupasi täyttää mitä häneltä pyytäisin. 
Minä rukoilin, että hän toimittaisi sinusta maailman suu
rimman viuluniekan ja hän lupasi sen minulle." Pian sen 
jälkeen kuoli äiti. Joka tuntee italialaista vilkkaan mieli
kuvituksen elämää, sille ei tuo kertomus ole mitään oudok
suttavaa. Paitsi tuota äidin kertomaa tapausta, oli toinen
kin seikka joka vilkasluontoisen pojan mielikuvitukseen 
vaiki1tti ja herätti hänessä suuria toiveita itsestänsä, ni
mittäin kertomukset Mozartin varhaisista taiteilijan voitto
retkistä, jotka kaiketi myöskin koristettuina hänelle esi
tettiin. 

Mainitsimme, että hän ainoastaan lyhyen ajan oli 
Rollan oppilaana. Syy siihen kerrotaan seuraavaan tapaan: 
Kun nuori Paganini isänsä kanssa saapui Rollan luokse, sattui 
Rolla parhaillaan makaamaan sairaana sivuhuoneessa. Sali 
oli tyhjä, mutta kun isä havaitsi siellä nuottiasettimen nuotti
nensa, käski hän poikansa soittamaan kappaleen, joka siinä 
sattui avoimeksi. Poika sieppasikin viulun ja soitti. Ih
meissään kuunteli talon asukas puhtaasti ja selvästi soi
tettavan hänen äskettäin valmiiksi saamaansa viulukonsert
toa, ·eikä tahtonut' uskoa silmiänsä, kun hän huoneesen tnl
tuansa havaitsi pienen poikasen seisovan nuottien edessä, 
viulu leuvan alla. Kuultuansa näiden omituisten vieraiden 
asian, lausui Rolla: ,,en, poika parka, minä sinua pysty 
opettamaan, sinä osaat jo yhtä paljon kuin minä." 

Hänen luonteensa oikullisuutta osoittaa muun muassa 
se omituinen seikka, että hän keskellä loistavaa taiteilija
menestystänsä yht 'äkkiä sai semmoisen vastoinmielisyyden 
viulunsoittoon, että hän neljään vuoteen ei koskenutkaan 
viuluunsa, vaan harrasti koko sen pitkän ajan tyhjänpäi
väistä kitaransoittoa. Mutta taas tartuttuansa uudestaan 
viuluun, harjoitteli hän sillä mitä omituisimpia temppuja. 
Niinpä kirjoitti hän esim. erään sävellyksensä loppu-osaksi 
dueton, joka oli soitettava G- ja E-kielellä. Kun ruhtina
tar Bacciochi oli kuullut tämän kappaleen, lausui hän: ,,Kun 
kahdella kielellä noin kauniisti soitatte, miks'ei yksikin kieli 
teidän nerollenne riitä!" Sen johdosta sepitti hän sonaatin, 
jonka hän soitti ainoastaan G-kielellä yksinään. 

Muutoin on yleensä huomattava, että hän jo poika
sesta saakka halusi keksiä kaikenmoisia uusia vaikuttimia 
viulun käyttämisessä ja antautui aivan mahdottomiltakin 
näyttävien temppujen ratkaisemiseen. Niinpä nähtiin. hänen 
päivät pitkät harjoittelevan samaa· temppua mitä erilaisim
milla tavoilla, siksi kunnes se viimein täydellisesti onnistui. 
Semmoisella itsepintaisuudella voitti hän viimein ennen aa
vistamattoman näppäryyden, niin korkean tekniikin, ettei 
moista kukaan sen erän perästä ole saavuttanut. 

Vaan mitä hän vihdoin tällä taidollansa te\d? Ei 
suinkaan hän käyttänyt sitä taiteen innostuksesta, sillä sitä 
ei hänellä ollut muulloin kuin konsertti-iltana - kotonansa 
hän ei koskenutkaan viuluunsa, sittenkuin hän taitonsa 
korkeimmille kukkuloille oli päässyt - ei, hän käytti sitä 
kaikkein epätaiteellisimman taipumuksen tyydyttämiseen, 
nimittäin rahan kokoomiseen. Siinä suhteessa oli hän men
nyt yhdestä liiallisuudesta toiseen; oltuaan näet poikavuosi
nansa mieletön kortinlyöjä ja tuhlari, tuli hänestä sittem
min halpa saituri. Kerran kumminkin saattoi oikullisuus 
hänet tekemään siitäkin poikkeuksen. Kuultuansa Berliozin 
sävellyksen .s info ni e fan ta s ti q u e", lahjoitti hän sen joh
dosta tälle 20,000 markkaa! 

Todella omituinen ilmiö hän oli, ihmeellinen taide
niekkana ja kummallinen ihmisenä; koko hänen olentonsa, 
- hänen neronsa, ulkomuotonsa, liikkeensä ja elämäntapansa, 
oli jotakin salaperäistä, hirviömäistä, pirullista, jos niin 
tahdotaan sanoa. Ei siis ihme jos ihmisten mielikuvitus 
keksi kaikenmoisia historioita hänestä ja sepitteli hänen 
niskoillensa kaikenmoisia rikoksia ja häpeällisyyksiä jopa 
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murhiakin. Yleensä tunnettu on muun muassa se juttu, 
joka kerto9 hänen joutuneen kahdeksaksi vuodeksi vankeu
teen murhasta, minkä hän teki eräässä rakkausseikkailussa. 
Vaikka vieniläisten musiikkikiihkoilijoiden mielikuvitus meni
kin liian loitos, he kun luulivat näkevänsä kuinka hänen 
soittaessaan paholainen hänen takanansa viulunjousta veteli, 
täytyy kuitenkin myöntää, että hänen esiintymisensä teki 
yleisöön mitä omituisimman vaikutuksen. Laiha muoto, kal
peat, pitkien mustien kiharoiden ympäröimät kasvot, terävät 
juonteet, silmien puoliksi sammunut hehku tummien kulma
karvojen alla, outo hymy, epävakainen, voimaton käynti -
kaikki se nosti jotakin kammon tapaista, puoliksi sääliä, 
puoliksi jonkunmoista kummituksen pelkoa. Mutta kun 
tämä riutunut olento ensimäisellä jousen vedolla muuttui 
miehekkääksi, sisällisen tulen innostamaksi, kun kaikki jän
tereet pinnistyivät ikäänkuin sähkövirran läpitunkemina, kun 
sormet kuni teräskoukut tarttuivat kielilauta:m, kun jousi 
kuui säkenöivä säilä viilteli kieliä - niin, silloin tyyni
mielisinkin hetkeksi unohtui uskomaan jotakin yliluonnollista 
näkevänsä ja kuulevansa. 

Varsinaisista erityis-ominaisuuksi sta Paganinin soi
tossa ei ole puhumista, sillä hän omisti kaikki ne vahvat 
puolet, joista jo yksikin tekisi toisen taiteilij an kuuluisaksi: 
nerokkaan käsityksen, valtavan suuren äänen, suunnattoman 
tekniikin kaksiäänisessä, staccato- ja fl.ageoletti-soitossa, 
vasemman käden pizzicato'ssa y. m. m. Monet näennäiset 
mahdottomuudet, joiden suorittamisella hän saattoi sen ai
kaiset viuluniekat hämmästyksiin, saavat selityksensä siitä, 
että hän jännitti viulunsa eri tavalla eri tarkoituksiin, esim. 
nosti A-kielen puolta askelta ylemmäksi. Kvartetti-soitta
jaksi ei hänestä ollut, sillä hän ei malttanut alistua yhteis
soiton alaiseksi. 

Paljon sävellyksiä on Paganinin nimessä ilmestynyt, 
joiden aitoperäisyyden hän on kieltänyt ; oikeita ovat vaan 
seuraavat: .24 ca pricci per violino solo", . 12 so
nate p e r violino e chitarra" (Paganini soitti myös 
suurella taidolla ja innolla kitaraa), ,,3 gran qvartetti 
a violino, viola, chitarra e violoncello", sekä hä
nen kuolemansa jälkeen painetut: .Konsertto Es-durissa 
(viulu on jännitetty puoli askelta ylemmäksi, joten soitta
minen käy d-duurissa), Konsertto h-mollissa, "Le streghe" 
(Noitatanssi), Variatiooneja laulusta ,,God save the king·" 
(,,Eläköön armias"), ,,Oarneval de Venise", ,,Moto 
perpetuo", Variatiooneja laulusta "Non pii1 mesta" ja 
samoja laulusta "Di tauti palpiti" sekä 60 variatioonia 
kaikissa äänilajeissa genualaisesta kansanlaulusta ,,B a r u -
ca b a." Paljo kirjoituksia Paganinin elämänvaiheista on 
on painosta julkaistu; parhaimmat niistä ovat Fetis'in "No
tice biographique Sur N. P." (1851)ja Guhr'in ."Uber Pag·a
ninis Kunst die Violine Zu spielen" sekä italialaiset Oo
nestabile'n (1851) ja Bruni'n (1873) elämäkertomukset. 

• C ,,Sä veleiden" 
viime vuosikertaa on sidottu kahteen sarjaan, toinen 
sisältää sekä nuotti- että kirjoitus-osaston ja maksaa 
4 m:kaa, toinen ainoastaan nuotti-osaston ja maksaa 
3 rn:kaa. - Kumpaisiakin saa tilata maamme kirja
kaupoista sekä Jyväskylästä .Keski-Suomen" ilmoi
tusten konttorista ja Lehtori J. Länkelå'ltii. 

Jyväskylässä, Jyväskylän kirjapainossa, 1888, 
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K vin ttikiellosta. 

(Jatkoa edelliseen numeroon). 

Jos ryhtyisimme lähemmin tutkimaan järkiperäisen 
ääntensuuntauksen lakeja, laajentaisimme, niinkuin jo äsken 
sanoimme, tätä kirjoitusta yli määriensä, sen vuoksi täytyy 
meidän tyytyä vaan asettamaan sääntölauseemme seuraavaan 
sanamuotoon: 

Yleisesti edellytetyn hyvän ääntensuuntauksen poh
jalla ovat kvinttirinnattaisuudet luvallisia seuraavissa ta
pauksissa: 

A) Aina, ellei toinen tai kumpikaan kvintti esiinny 
itsenäisenä harmoniallisena ykseytenä. Tämä on aivan yksin
kertaisesti luonnollinen seuraus Ambrosin omaksumasta ylei
sestä peruslauseestamme, että kvinttijonot kadottavat louk
kaavaisuutensa niin kohta kuin ne eivät aikaansaata mitään 
katkonaista harmoniaa; se on selvää, että semmoisissa ta
pauksissa, jolloin kysymyksen alaiset kvintit eivät toimita 
erittäin silmäänpistävää harmoniallista tehtävää, ne eivät 
myöskään voi aikaansaada mitään katkonaisuutta harmoniassa. 
Sanotut tapaukset kohtaavat: 

a) Jos joko toisella tai molemmilla kvintin äänteillä 
on vaan sävelellinen merkitys, jommoista esiintyy seuraa
vissa muodoissa: 

1) Esi-iskuissa, liverryksissä ja muissa säve
lellisissä somistuksissa. Tässä muuan esimerkki eräästä 
Haydnin sinfoniasta: 

2) L ä p i k u 1 ui s s a. Esimerkki Messias-oratorion Pas
toraalissa. (f on tässä läpikulkevana): 

i 
4-p 
1 1 

3) Esi-pidätyksissä, vaihtonuoteissa. 
merkki Taikahuilun uvertuurissa: 

r..r u 

Esi-

Tässä on se juuri (korollinen) vaihtonuotti itse, mikä 
toisen kvintin muodostaa. 

Jos sitä vastoin tämän kvintin muodostaa seuraava 
viivästetty (koroton) sointu-äänne, joutuu tuo ilmiö "jälki
iskuisten" kvinttien luokkaan (katso alemmaksi), jommoisia 



yltiensä ei pidetä vahingollisina. Korollis-kvintit sitä vas
toin eivät aina ole arveluttavia, nimittäin niin kohta kuin 
ne muodostavat todellisia sointunuotteja, eivätkä pelkkiä 
sävelellisiä sivunuotteja, niinkuin esi-pidätyksiä ja sen
kalttaisia. 

Kumma kyllä, tuo muutoin niin ankara Kirnberg·erkin 
hyväksyy korol11s-kvinttejä (alaääninä neliäänisessä satsissa) 
tämmöisiä: 

P itkäveteisessä tahdissa saattaa tuo kylHi mennä nrn
kiin, sillä kvinttijonon vaikutus silloin katoo välillä-iskevien 
kahdeksanneksien tähden, mutta nopeassa tahdissa ja hy
västi poljettuna pistävät kvintit ehdottomasti kovin esiin, 
mikä sitä vastoin ei konsanaan tapahdu, jos ne ovat jälki
iskuisia. 

Grädener hylkää niin hyvin korollis-kvintit kuin jälki
iskuiset, vaikkapa ne ei iintyisivät esi-pidätyksissäkin. Rie
mann sitä vastoin suvaitsee jälki-iskuisia kvinttejä, niin 
myöskin korollis-kvinttejä, silloin kuin ne eivät ole yhtey
dessä jälki-iskuisten rinnattaisuuksien kanssa, mikä juuri 
on laita Kirnberg·erin esimerkissä, jossa, niinkuin näkyy, 
muodostuu koroJlis-kvinttien ja jälki-islmisten oktaavien yh
distys; siis_ kaksinkertaisessa määrässä harvinaista, siihen 
aikaan nähden, ja omiansa osoittamaan, kuinka epävakainen 
ja horjuva kiellettyjen kvinttien käsitys, jopa ankarimmilla
kin, aina on ollut. 

(J atket.) 

Helsingistä. 

Konsertti ka tsah d us. 

Kirjoittanut -t. 

(Jatkoa viime numeroon). 

Soittokauden etevin uutinen oli Beethoven'in 9:s sin
fonia. Tämä jättiläisteos, jossa pelkät soittimet eivät riit
täneet mestarin ajatuksia tulkitsemaan, vaan tarvittiin sii
hen ihmisäänet avuksi, esitettiin viime kuluneena talvena 
Helsingissä ensi kertaa. Tämän teoksen esittämistä pide
tään ulkomaallakin soitannollisena urostyönä ja sitä niin 
hyvin sen vuoksi, että Beethoven on tähän teokseensa upot
tanut suuriluontoisimmat aatteensa sekä suorittanut tehtä
vänsä mahdollisimman korkeimmalla taidolla, kuin myöskin 
sen vuoksi, että esittäminen vaatii suurempaa soitannollista 
pätevyyttä ja aistia sekä johtajan että köörin ja orkeste
rin puolelta, kuin mikään muu sinfoniallinen teos. Eipä 
ihme siis, että alussa oli monen mielestä melkoisen uskal
lettua ryhtyä tätä sinfoniaa esittämään. Sitä suuremman 
kiitoksen ansaitsee kapellimestari R. Kajanus ja hänen 
orkesterinsa, että tuo yritys kaikesta huolimatta on toteu
tettu ja vieläpä arvokkalla tavalla. Kun minä arvostelen 
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esitystä, en käytä korkeinta mittamäärää, koska puheen
alainen sinfonia vaatisi kaksi vertaa suuremmat voimat, 
kuin mitä täällä oli käytettävissä, jos mieli saada se oikein 
täydessä loistossaan esitetyksi. Mutta kuitenkin suoritti 
orkesteri: tehtävänsä tavalla semmoisella, että teoksen 
kauneudet ja suuriluontoinen henki pääsivät asianmukaiseen 
valtaansa. Olisi tosin voinut muistuttaa, että forte joskus 
olisi voinut olla voimakkaampi, piano pehmeämpi, rytmi 
vielä ryhdikkäämpi, muutamat pienoiskohdat vielä huolelli
semmin valmistetut ja innostus vielä lämpöisempi, vaan 
sellaiset muistutukset eivät tällä kertaa vaikuta mitään 
kokonaisarvostelunn, joka on oleva, että esitys oli sangen 
ansiokas ja osoitti kapellimestarin ja orkesterin tunnokasta 
harrastusta. Myöskin kööri, joka liittyy viimeiseen satsiin, 
suoriutui hyvin. Tuo vaikea tehtävä, mikä sopraaneilla 
on, heidän kun tulee liikkua toisen oktaavin a:ssa ja h:ssa, 
kävi onnellisesti. Laulu alkaa bassoresitativilla, jonka h:ra 
Ojanperä lauloi ytimekkäällä äänellä ja lämpimästi. Sinfo
nia soitettiin kolmessa konsertissa ja joka konsertti alet
tiin Beethoveu'in Leonore-uverturilla, joka suoritettiin mes
tari!lisesti. Se kunnianosoitus, jonka alaiseksi kapellimes
tari Kajanus joutui, osoitti täysissä määrin, että yleisö 
tietää panna arvoa h:ra Kajanuksen toimelle ja hänen 
ansioillensa soitannollisen elämämme virkistämistyössä. Se 
todistanee mitä silminnähtävämmin niiden vihamielisten ään
ten ponnettomuutta, joita kelvottomuus ja typeryys on nos
tanut ilmoille h:ra Kajanuksen toiminnan halventamiseksi 
ja sen pitäisi vaikuttaa määräävästi asianomaisten päätök
seen siitä kannatuksesta, jota hra K. on pyytänyt kaupun-
gin valtuuskunnalta. · 

Toukokuun lopulla oli niinhyvin musiikkiopistolla kuin 
hra Achten lukkari- ja urkurikoululla julkinen näyte. Kum
paisetkin näytteet antoivat kelpo todistuksen siitä taidosta 
ja menestyksestä, millä opetusta jaetaan näissä kouluissa. 
Musiikkiopistolla oli näytettävänä oppilaita, joiden kyky 
ja kypsyys antaa hyviä tulevaisuuden toiveita. Lukkari
koulun oppilaat esittivät varsin kiitettävästi niinhyvin yk
sinlaulua, kuin myöskin urkujensoittoa ja köörilaulua. 

Kevään kuluessa oli kaksi kamarimusiikki-iltamaa 
Kämpin hotellin juhlasalissa; niiden toimittajina olivat hrat 
Csillag, Renck, Vasenius ja Sibelius. Ohjelma sisälsi etu
päässä kvartettimusiikkia ja olivat konsertinpitäjät ottaneet 
huoleksensa suorittaa tehtävänsä niin tarkkatuntoisesti kuin 
suinkin mahdollista. Ensimäisessä konsertissa soitti hra 
Csillag· Spohr'in ,, Gesangsscene" n ja toisessa suoritti hra 
Wefing piano-osan Schubertin B-duuri-triossa. 

Ennen kevät-soittokauden loppua pani M. lVI. laulu
kunta toimeen juhlakonsertin 10-vuotisen olin-aikansa muis
toksi. Ohjelmå sisälsi vanhoja tuttuja kappaleita, jotka 
esitettiin tunnetulla mestarillisuudella, sekä kaksi uutta lau
lua orkesterin säestämänä, joiden ei kuitenkaan voi pitää 
rikastuttaneen M. M:n lauluvarastoa. Hedelmällisenä seu
rauksena M. M:n vaikutuksesta voipi mainita, että se on 
virkistänyt muutkin ylioppilas-laulukunnat huolellisempaan 
työhön kuin ennen. Niinpä ovat sekä ,,Akademiallinen laulu
kunta" että "Ylioppilaskunnan laulajat" melkoisesti kohon
neet siitä sorrostilastansa jossa ne ovat olleet. Ne kon-



sertit, mitä . nämä molemmat lauluyhdistykset viime kevään 
kuluessa pitivät, todistivat sitä varsin kauniisti. 

Vielä on mainittava neiti Mathilda Lagermarck'in 
konsertti Yliopiston juhlasalissa; tässä tilaisuudessa tuli 
taas, kuten ennenkin, laulajattaren oivalliset taidevarat nä
kyville. 

Tässä konserttikatsahduksessa olen kokenut koske
tella vaan tärkeimpiä kohtia viimekuluneen soittokauden 
elosta ja olosta. Paljo on jäänyt mainitsematta, etenkin 
olen pitänyt tehtävääni kuulumattomana kertoa helppotajui
sista konserteista, joita joka sunnuntai on pidetty Ylioppi
lastalossa ja jotka eivät - harvoja poikkeuksia lukuun 
ottamatta - ole tarjonneet mitään huomioon otettavaa. 
Lopetan siis tähän sillä toivolla, että ensi soittokausi on 
oleva hupainen ja opettavainen. 

Käynti Tampereen laulujuhlilla. 
Kirjoitti 

La1tlajapoika. 

I. 

'Mitä ihanimmillaan hymyili luonto, kun maanantai-aamuna 
Kesäkuun 18 p. ani varahin saavuimme Keuruun kauniisen 
kirkonkylään, jossa sillankorvassa odotteli pieni höyrylaiva 
Keski-Suomen seuduilta Tampereelle rienteleviä iloisia matka
seurueita. Tuskin oli laivapilli viheltänyt ensimäisen ker
tansa, kun vilkas liike ja hälinä syntyi kestikievarin pihalla; 
siihen rienteli toisaalta nuoria neitosia myttyineen ja rasioi
neen, toisaalta nuoria miehiä, joista kohteliaimmat tarjosivat 
apuansa ensin mainituille niiden lukemattomien matkatava
roiden kantamisessa, joista naisväellä ei matkoilla koskaan 
ole puutetta, ja niin lähdettiin siirtymään laivarantaan päin. 
Kun koko kansanpaljous vihdoin onnellisesti oli tavaroineen 
laivassa, ja kun yksi ja toinen pari kolme kertaa oli vielä 
pistäytynyt takaisin kestikievariin noutamaan jotain sinne 
unehtunutta kamsuansa, vihelsi laiva viimeisen kertansa, ja 
jäähyväiset otettua rannalle jääviltä saattamaan tulleilta 
ystäviltä ja omaisilta - jolla niitä oli - lähdettiin liik
keelle sointuisan laulun kaikuessa. Monien kierrosten ja 
mutkien kautta saavuttiin muutamien tuntien perästä Kol
hon rautatieaseman kohdalla rantaan ja jonkun tunnin odo
tettuamme saimme istua junavaunuun, joka läksi meitä kii
dättämään Tamperetta kohden. Siitä matkasta ei ole muuta 
mainittavaa, kuin että puolikypsiksi paistuneina saavuimme 
iltapuoleen määrämme päähän. Suuri joukko kaupunkilaisia 
oli saapunut asemalle, mitkä vastaan ottamaan majoitetta
viansa, mitkä muuten katselemaan juhlille saapuvaa kan
saa. Pitkässä ja paksussa pölypilvessä, mitkä jalkasin, mitkä 
ajaen, tultiin siitä kaupunkiin. Kyllä jo ensi hetkestä silmä 
näki ja korva kuuli, että juhlat olivat tulossa. Lippuja lie
hui kartanoiden katoilla ja kattojen varsilla, laulua ja soit
toa kuului pitkin matkaa, sitä mukaa kuin katuja kuljet
tiin ja väkeä tulvehti joka taholla katujen täydeltä. Saa
tettuani matkaseurueeni Suomalaisen tyttökoulun edustalle 
ja sanottuani vähäksi aikaa jäähyväiset nimenomaiselle matka
toverilleni, - joka sivumennen mainiten oli kukoistava, 
punaposkinen Hämeen tytär, ja jonka ,,juhla-oppaaksi" mi
nun oli ollut onni päästä - kiiruhdin asuntooni vähän le• 
vähtämään helteisen päivän rasituksesta. · Pari tuntia nu
kuttuani läksin, tarpeellisten, ulko-asua koskevien valmis
tusten perästä kaupunkia katselemaan. En ollut montakaan 
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rientäen nähtävästi samaa päämäärää kohden. 

,,Minnekkäs nyt?" kysyin eräältä tuttavalta jou0 

kosta. 
,, Wiipurin kansallislauluseuran konserttiin", kuu

lui vastaus. 
Ja nyt minä aika kyytiä punaposkisen opastettavani 

luokse. Hänet tapasin jo portailla - hyvä sattuma, sillä 
enhän olisi uskaltanutkaan · sisään siihen suunnattomaan 
neitoparveen, joka mainittum1 kouluun oli majoitettuna. 
Hetkisen perästä istuimme me jo kaikessa rauhassa työ
väen avarassa, nyt täyteen ahdetussa lukusalissa. 

Lauluseura, joka umpiluvulla määräten oli 40 jäseni
nen, esiintyi kolmena laulukuntana: 1) kokonaisuudessaan 
se ka-ää n is en ä, 2) tenorit ja bassot m ie sk v arte t tina 
ja 3) sopraanit ja altit nais kvartettina. Kaikkia näitä 
johti hra Sivari, joka lienee mainitun lauluseuran alkuun
panijakin. 

- .No, mitäs pidit laulajaisista?" kysäsin pois tul• 
lessamme ystävältäni Heikki Helisevältä, joka myös oli 
laulujuhlille saapuuut ja jonka tapasimme väentungoksessa 
juuri eteisestä kadulle astuessamme. Heikki Helisevä on, 
niinkuin nimestäkin kuuluu, musiikkirniehiä ja sen ohessa 
ankara arvostelija. Pelkäsin pahinta, kun näin hänen ry
pistävän kulmiaan, vaan vähitellen selkeni hänen muotonsa 
ja hän lausui lyhyesti: 

- ,,Hyvästi ha1joitettu, yhteislaulu tarkka, sointui
sat äänet, mutta - - " (taas tuo kulmien rypistys). 

- .Elä nyt rupea ankaraksi taas", lauhduttelin minä, 
,,laulukunta on ehkä äsken perustunut, johtaja nuori - -" 

- - "Kyllä laulukunta suoritti tehtävänsä oivallisesti, 
mutta minä en voi suostua tuommoiseen laulutapaan, että 
laulut paloitellaan irtonaisiksi säkeiksi, joista toinen laule
taan joutuisammassa, toinen harvemmassa tahdissa, tehdään 
jyrkkiä seisauksia ja - - " 

- ,,Se on kaiketi nyanseeraamista ja fraseeraarnista", 
keskeytti punaposkeni, joka tietysti käveli sivullani. 

- .Niin, mutta ei saa menetellä niin vapaasti nuotti
arvon, tahdin ja rytmin kanssa, se rikkoo laulun· eheyttä, 
eikä saa käyttää alinomaa ritardandoja, fermaatteja ja sen
kin semmoisia, ellei siihen ole täyttä syytä, neiti hyvä." 

- "Tosin kyllä, niin minustakin tuntui, että liika
naisesti niitä käytettiin silloin tällöin", myönsi puna poskeni. 
.Mutta kyllä laulajat tarkoin noudattivat johtajan tahtoa." 

- .Ja oikkuja", liitti Heikki Helisevä, sivaltaen ke
pillään vastaan tulevaa hyttysparvea. 

- ,,Johtaja ei ole ehkä ollut tilaisuudessa enemmälti 
kuulemaan täysikelpoista laulua, semmoisia kuin esim. Ti
reht. Faltin'in oratorio-köörejä ja M. M.-laulukuntaa", Jii. 
tin minä puolestani sovitellen. 

- .Arvatenkaan ei, muuten hän varmaan olisi mo
nessa kohdin toisin menetellyt, sillä kyllä sen näkee että 
hra Sivorilla on hyvät soitannolliset lahjat, jahka hän vaan 
kehittää aistiansa", lausui Heikki Helisevä. 

- ,,Niin minustakin", sanoi puna poski. 
.Ja minusta myös", säestin minä mielihyvilläni. 
,,Kansanlaulut olivat hauskimmat", tuumaili puna• 

poskeni. 
.Ja niin hyvin sovitetut", jatkoin minä. 
,,Se on totta", virkkoi Heikki Helisevä, "varsin

kin miellytti minua tuo humoreski, jonka mieskööri lauloi." 
- ,,Niin tuo jossa sanottiin: .Kanan nimi oli Katin

Maija" ha, ha, ha ! " nauroi matka toverini, niin että kuopat 
tulivat punaisiin poskiinsa. 

Ja sitte nauroimme kaikin kolmen. ,,Nyt saatiin 
Heikki hyvälle tuulelle", arvelin parhaillaan, mutta näin 
taas tuon kulmanrypistyksen. 

- ,,No, mitäs nyt?" kysyin tuon nähtyäni. 



- ,, Johtuu mieleeni nuo mieskvartettein seka-ääniset 
sovitelmat, joihin sovittelija oli pannut omiansa sekaan" 
lausui Heikki Helisevä. ' 

- ,,Ehkei hän saanut niitä muuten seka-ääniseksi" 
virkkoi vikkelästi punaposkeni, iskien minulle silmää, sana~ 
leikkiänsä huomauttaakseen. 

- ,,Ei se ptrnllustus kelpaa", vastasi Heikki hymyil
len kuivasti . . ,, Jokainen asiantunteva kyllä tietää, mitä 
muutoksia kvartettien seka-ääniseksi sovittelemisessa on 
täytymys tehdä, eikä niistä puhettakaan. Mutta täytymys 
ei vaadi semmoisia muutoksia, joita oli tehty esim. Söder 
man'in ,,Häämarssissa." Siinä kohdassa, missä alkaa sanat: 
,,Nyt työhön soittoniekat" j. n. e. oli tuo oivallinen sävel
lys vallan turmeltu . Entäs se kohta, missä hääseurue jär• 
jestyy riveihin, lähteäksensä kirkkomatkalle. Tenorien ,, Tral
lal-laa" oli suotta muutettu ja pilattu, ja siellä täällä useita 
tarpeettomia sointumuutoksia - ei sellainen mestaroimfoen 
ole suvaittavaa. Entäs sitten tuo onneton bum-bum-bum" 
joksi ,,Tral-lal-laa" loppuosassa oli muutettu! Se on" -
ja nyt oli Heikki Helisevä jo kokonaan suutuksissa. 

- ,,Ehkä sovittaja tahtoi osoittaa Söderman'ille kuinka 
kirkonkelloja pitää jäljitellä", keskeytin minä leikilläni. 

- ,, Kirkonkelloja! - sano rumpalia ! " huudahti H eikki 
yhä kiivastuen. ,,Ei Söderman jäljittele siinä kirkonkelloja, 
vaan hän kuvaa hääväen marssia lopulla niinkuin alussakin. 
Milloin kirkon~ellot semmoisessa tahdissa soi?" , 

- ,, Tulipalossa", vastasi punaposkeni lyöden leikiksi, 
rauhoittaakseen Heikkiä. 

. - ,,Oikein, neitini ! - No, niin, oli miten oli, arka
tunto1suuden puute säveltäjää kohtaan, se se tuommoi
siin vie." 

-- ,,Oli miten oli", tartuin minäkin puheesen, ,,kyllä 
sovittaja aikaa myöten katuu entisiä pahoja töitään vaan 
mitä ohjelmaan yleensä tulee, oli se hauska ja vaihteleva 
johtaja oli huolellisesti ja tarkasti köörinsä harjoittanut j~ 
laulajaiset kokonaisuudessaan tekivät hyvän vaikutuksen 
jota yleisön vilkkaat käsientaputuksetkin kyllin todistavat'. 
. Pyydettiinhän monta laulua toistamiseenkin." 

Mutta nyt olimme jo joutuneet punaposkeni asunnon 
edustalle, heitimme jäähyväiset armaalle seuralaisellemme 
ja käännyimme Heikki Helisevän kanssa takaisin kaupun
gille päin, puhellen muista asioista kotimatkallamme. Sen 
ohella raikui korviimme kauniissa ilta-ilmassa monelta haa
ralta torvien säveleitä. Torvisoittokunnat näet vielä viime 
hetkilläkin harjoittelivat kilpakappal~itaan. 

II. 
Seuraavana aamuna, Tiistaina 19 p. kello 10, kokoon

nuttiin juhla-ohjelman määräyksen mukaan juhlakentälle, 
joka· sijaitsi Pyynikin juurella kaltevalla nurmikentällä jär
ven rannalla. Tämä oli nyt ensimäinen varsinainen laulu
juhlapäivä. Summaton määrä kansaa oli saapunut paikalle, 
uljaan, lipuilla ja köynnöksillä koristetun laululavan edus
talle. J uhlatoimikunnan puheenjohtaja, maisteri K. Dahlström 
avasi juhlan ystävällisellä tervehdyspuheella, jouka perästä 
soitto- ja laulukuntain tuli johtajainsa kautta saada juhla
merkkinsä. Seuraavat soitto- ja laulukunnat silloin tulivat 
merkityiKsi toimikunnan pitämään pöytäkirjaan, sitä mukaa 
kuin niiden johtajat, esiinhuudettuina, tulivat ottamaan vas
taan juhlamerkkejä ja juhlakirjoja. 

Soittokunnat: 
1. Sä~ksmäen, joh_taja Heikki Parkku, 4 jäsentä. 
2. Te1skon Kuusmemen, joht. Heikki Kuusniemi, 5 j. 
3. Kangasalan W. P. K., joht. F. Westerberg 7 j. 
4. 1VI3:rttilan, j~ht. 1\'I. W arvikko, 7 j. ' 
5. Onhveden, Joht. Otto Skön, 6 j. 
6. Wampulan, joht. L. S. Wigren, 7 j. 
7. Messukylän, joht. J. P. Luhta, 5 j. 
8. Jämsän, joht. Sev. Konkola, 12 j. 
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9. Teiskon, ,joht. A. Hammar, 8 j. 
10. Kyröskosken tehtaalaisten, joht. K. H. Kupilainen, 18 j. 
11. Lammin1 joht. F. Rosendahl, 5 j. 
12. Toijalan, joht. R. Siven, lO j. 
13. Mäntän W. P. K., joht. A. li'Iannerström, 8 j. 
14. Wesilahden, joht. E. Knuuttila, 7 j. 
15; Tampereen pellavatehtaan, joht, H. Liljelund, 8 j. 
16. Tampereen työväen, joht. K. Helenius, 12 j. 
17. Jyväskylän kaupungin, joht. G. A. Dahlström, 15 j. 
18. Lempäälän, joht. J. Käcklund, 7 j. 
19. Tampereen W. P. K., joht. J. Räty, 14 j. 
20. Hämeen pataljoonan, joht. Lindholm, 25 j. 

Se kakö örit : 

1. Ruoveden nuorisoseuran; johtaja W. Durchman, 20 jäsentä. 
2. HelsingJn työväen yhdi~tyksen, joht. A. Uggla, 45 j. 
3. Salon, Joht. J. W. Kallio, 15 j . 
4. Kyröskosken tehtaalaisten, joht. K. H. Kupilainen, 18 j. 
5. Wiipurin kansallislaulukunta, joht. E. Sivori, 39 j. 
6. Tampereen kansanvalistusseuran haaraosaston, joht. J. Holm-

sten, 28 j. 
7. Tampereen työväen, joht. F. Lundelin, 25 j. 
8. Tampereen raittiusseura ,,Liiton", joht. Ahlqvist, 25 j. 
9. Tampereen työväen yhdistyksen, joht. E. Lindroth, 38 j. 

10. Porin ,,Alpha"-yhdistyksen, joht. A. Almqvist, 19 j. 
11. Jyväskylän kaupungin, joht. P. J : Hannikainen, 12 j. 
12. Jyväskylän seminaarin. joht. P. J . Hannikainen, 40 j . 

Miesköörit: 

1. Ruoveden nuorisoseuran, johtaja W. Durchman 8 jäsentä. 
2. Helsingin käsityöläisten, joht. A. Parkkola, 24 { 
3. Turun lukkarikoulun, joht. 0. G. Wasenius, 11 j . 
4. Wiipuriu kansallislauluseuran, joht. V. Rossi, 20 j. 
5. Ylioppilaskunnan, joht. B. Piispanen, 22 j. 
Yksityisiä 3. 

Naisköörit: 

1. Hämeenlinnan, johtaja neiti 1\'I. Joutsen, 13 jäsentä. 
2. Wiipurin kansallislauluseuran, joht. neiti A. Nederström, 23 j. 
3. Tampereen kansanvalistusseuran haaraosaston, joht. J . Holm-

sten, 15 j . 
4. Wesilahden nuorisoseuran, joht. E. Knuuttila, 11 j. 
5. Ikaalisten, joht. A. Okko, 18 j. 
6. Tampereen työväen, 10 jäsentä. 

(Jatket.) 

Pieniä tietoja. 
- Alma Fohström matkusti t. k. 18 p. jälleen 

ulkomaille, kuukauden ajan kotona oltuaan. Berlinissä har
joiteltuaan joukon operoita saksan kielellä, lähtee hän syk
syllä toiste Amerikaan, jossa hän on kolmeksi kuukaudeksi 
sitoutunut saksalaiseen metropol- operaan New -Yorkissa. 
Sitä ennen viipynee laulajatar kuitenkin jonkun aikaa Pa
riisissa, jossa nuorempi sisarensa jatkaa laulu-opintojaan 
madame Pauline Viardot'n luona. · 

-- Hanna Marie Hansen, 13-vuotias norjalainen 
pianonsoittajatar, joka nyt kolme vuotta on opiskellut soi
tantoa ulkomailla, viimeksi Berlinissä kuninkaan antamalla 
stipendiolla, tulee tämän kesän aikana antamaan soittajaisia 
Kristianiassa ja joissakuissa muissa Norjan kaupungeissa 
sekä Kööpenhaminassa ja Tukholmassa. Saksalaiset arvos
te!ijnt sanovat nuoren taiteilijattam suore,H edistymn . 
opintomatkallaan. , 

~~---

Jyväskyiässtl., Jyväskylän kirjapainossa, 1888. 



N:o 15. Tilaushinta Elokuu. Yksityis numerot 1888. 
vuodelta 5 markkaa. 60 penniä. 

K vin ttikiellosta. 

(Jatkoa edelliseen numeroon). 

b) Jos voidaan sanoa molempien kvinttien jossakin 
katsannossa olevan sävelellistä luontoa, mikä useimmin ta
pahtuu 

4) Murretuissa soinnuissa. Olemme jo näh
neet, ettei Mozart säikkynyt murrettuja kvinttijonoja. Bach 
on vielä vapaampi; pahemmin kuin hän d-moll . Toccatas
sansa, ei alottelijak:i,an olisi voinut rikkoa perintönä kulke
vaa kvinttikieltoa vastaan: 

Tällä tavoin kulkee jono eteenpäin askelittain las
keutuvina trioleina aina 2O:neen saakka, jotka siten, soin
nuiksi tihennettyinä, muodostavat 10 perättäin seuraavaa 
kvinttiä (joista tosin kolme vähennettyä). Tuommoinen il
maus on luonnollisesti vallan selittämätön, ellei tahdota olet-

. taa, että murretut soinnut tässä eivät esiinny sointuina, 
vaan kukin äänne on niissä omantakeisena ja keskenänsä 
ainoastaan sävelellisessä yhteydessä. Yhdenluontoisia ovat 
harppusoinnut "Hugenottien" viidennessä näytöksessä. Perin
juurisesti katsoen ovat murretut soinnut laatuaan 

5) Jälki-iskuisia,. joita, niinkuin sanottu, yleensä 
tulee suvaita. Tosin Ambros paheksuu sitä, että vanhat 
suvaitsivat tämmöistä liikuntaa: 

r r r 
vaan tätä paheksumista en voi ymmärtää; jälki-iskuisia 
kvinttejä on tässä mahdoton pitää välittöminä kvinttijonoina, 
kun korva jok'ikisen niiden lomassa kuulee terssin. Ainoas
taan yhdessä tapauksessa voin minäkin pitää jälki-iskuisia 
kvinttejä loukkaavina, nimittäin silloin, kuin jälkeen iskevä 
nuotti tulee niin heti, että kokonaisuus muodostuu melkein 
yhdeksi iskuksi: 

Molemmat kvintit eivät myöskään silloin ole pidettävät 
itsenäisinä harmoniallisina ykseyksinä, kun toinen tai mo
lemmat ilmaantuvat 

6) E p ä soi n n u s s a. Se on nimittäin varma tosi, 
ettei kvintti säännön mukaisesti voi olla itsenäisen soinnun 
s. o. äänilajin sijallisena, niin kohta kuin samalla kertaa 
sen kanssa esiintyy äänteitä, jotka sen äänilajin kumoavat. 



Ei ole vähintäkään perustusta tfönmöisen kvinttiliikunnon 
kieltoon: 

vaikka se sen peruslauseen nojall.a olisi kiellettävä, 
että siirtymys cg-da muka voisi tuntua jyrkältä hyppäykseltä 
c-duurista d-molliin; mutta semmoisen vaikutuksen poistaa 
samassa tuokiossa epäsointuinen äänne h, joka ei d-molliin 
kuulu. . . • Epäsointu tukahduttaa harmin" sanoi jo 1755 
l\.Iarpm;g, sen ajan vapaamielisimpiä tutkijoita, joka puol
lusti epäsointuisia kuin myöskin läpikäypiä tahi paussien 
keskeyttämiä kvinttirinnattaisuuksia. 

Moritz Hauptmann'kin sanoo nimenomaan, että jyrkkä 
kvinttikielto vallitsee ainoastaan sekunnittain seuraavien 
puhtaiden kvinttien välittömissä jonoissa, kuin myöskin sil
loin, kuin ä än teillä on soin n ull in en me rki ty s. Yleensä 
myönnettyjä ovat erittäinkin kvintit, jotka esiintyvät yli
nousevan kvinttisekstisoinnun tavallisessa sulautumisessa ja 
joita .Mozartin kvinteiksi" sanotaan, niitä kun lukuisasti 
tulee esille Mozartin teoksissa, esim. operassa .die Ent
föhrung:" 

joka ~sulatus, niinkuin Ambros täydellä syyllä sanoo, ei ole 
ainoastaan oikea, vaan vieläpä ainoa oikea. Ambros joh
taa useita avo.naisia kvinttijonoja septirnasoinnusta ja sep
tirnasointuun. Riemann samoin, vieläpä ulkoääntenkin kesken. 
Sitä vastoin ei sellaisia kvinttijonoja näytä usein esiintyvän 
käytännöllisessä musiikissa, ja Tappert ei niille omista mitään 
eri lukuakaan, kun esimerkit, joita hän sellaisista kvin
teistä näyttää, saavat puollustuksensa toiselta taholta, ni
mittäin heimolais-sointujen kannalta. Ruotsalaisen säveltä
jän Aug·. Söderman'in tuotteissa tavataan kuitenkin usein 
~ vonaisia septimasoinnusta lähteviä tai siihen meneviäkvintti
jonoja, niinhyvin heimolaissointujen kuin diatoonillisten kes
ken; viimemainituista olkoon esimerkkinä (katso ,,Nordiska 
Folkmelodier" siv. 7): 

. 1 ~ . :J 1 ijl-™1J=Ff 
. 1 

Herrat mieskvartettien sepittäjät voisivat ottaa huo
mioonsa, että sillä tavoin asetetut kvintit synnyttävät oi
kean sulosoinnun, jommoista ei millään muulla ääntensuun
tauksella saavutettaisi. 

Se mikä septimasointujen suhteen vallitsee, on luon
nollisesti vallitseva myöskin vähennettyjen kolmisointujen 
suhteen, jotka myös ovat epäsointuja. Richter'in Harmonia- · 
oppi sanoo, että siirtyminen puhtaasta vähennettyyn kvint-
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tiin on luvallista, vaan ei päinvastoin, mutta ei kuitenkaan 
ilmoita vähintäkään perustusta siihen. Viimemainittu kielto 
saattaa kyllä välisti olla oikeutettu, esim. jos tahdotaan 
jossain päätöskohdassa c-duurissa hf sulattaa cg·-ksi, mikä 
tosin useimmissa tapauksissa on epäluonnollista, mutta epä
luonnollisuus ei ole silloin kvinttijonossa vaan dominantti
septimasoinnun sulatuksessa (usein kyllä pidetään sillä ta
voin kvinttijonot kovuudei1 aikaansaattajina, Vaikka kovim
teen on syy vallan toinen). Mutta ellei ole kysymyksessä 
tuollainen päätöskohtaus, ei ole ymmärrettävissä, minkä 
vuoksi siirtyminen vähennetystä kvintistä puhtaasen olisi 
pidettävä moitteen alaisena, ja uskottavasti jäisikin kaikilta 
ruotsalaisilta kvintinvainoojilta tähän vastaamatta, jotka 
usein ihastuksella kuuntelevat prinssi Kustaan .Kevät
laulua", aavistamatta että sen 1-2 tahdissa ulko-äänillä 
on seuraavat kvintit tavattavissa: 

Siis puuttuvat harmoniallista merkitystä kaikki sel
laiset kvintit, joiden tarkoitus on lisätä soinnun voimaa ja 
täyteläisyyttä ja joita sen vuoksi voimme nimittää 

7) Mi ks t u urik vin teiksi, mitkä ilman mitään ra
joituksitta ovat luvallisia. 

(Jatket.) 

Mietteitä Tampereen laulu- ja soitto
juhlan johdosta. *) 

Tampereella 4 p. heinäk. 

!ampereella nykyisin vietetystä juhlasta ja seH me
noista on sanomissa paljon kerrottu, enkä niistä seikoista 
aiokkaan tällä kertaa puhua. Vaan itse laulua ja soittoa 
koskevista asioista olisi mielestäni vastaisuuden varalta 
jotakin huomautettavaa. 

Ennakolta on, asian uutuuteen nähden, kun valmiste
taan laulujuhlia, tuiki mahdotonta tarkoin jä1jestää kaikki 
seikat niin, että ne ilman korjauksen ja parannuksen tar
vetta olisivat. Vasta saatu kokemus opettaa tuntemaan 
vajavaisuudet ja kun ne ilmi tuodaan, saattaa niitä ehken 
tulevissa laulu- ja soittojuhlissa hyvällä tahdolla ja pon
nistuksella, ellei juuri aivan välttää, kuitenkin paljon vä
hentää. Soiton ja laulun tulokset eivät nimittäin olleet 
mielestämme niin suuret, jommoisiksi niiden sopi toivoa tule
van, katsoen siihen seikkaan, että juhlakonserteissa toimi 
noin 450 laulajaa ja 210 torvensoittajaa. Syynä mainit
tuun seikkaan luulemme olevan puutteellisen harjoituksen. 
Tämä muistutus ei kuitenkaan koske likimainkaan kaikkia 
laulajia tai soittajia. 

*) Yllä oleva kirjoitus on alkujaan ollutjulaistuna Hämeen 
Sanomissa, vaan kun se melkein tarkoilleen ilmoittaa sen, mitä 
mekin aioimme tuoda esiin sanotun juhlan johdosta, siirrämme 
khjoituksen semmoisenaan lehteemme. 
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Harjoitus oli monella lailla prtrttteellinen, sen hel
posti huomasi. Tahdin noudatus esim. ei suinkaan ollut 
aina tasainen ja virheetön. Monet näkyivät käsittäneen 
jotenkin eri lailla suoritettavien kappaleittensa 1uonteen. 
Ei siinä auta enään nerokkaimmankaan johtajan taito sit
ten vaan pääharjoituksessa, ja esitys siis häiriintyy tuntu• 
vasti. 

Toinen muistutus on se, ettei. suuri joukko esim. lau
lajia osannut ulkoa kappaleitansa ja kun sitte ei noudatettu 
johtajan tahtipuikkoa, vaan silmät olivat luodut nuottivih
koon, on selvä, ettei yhteistyö senkään tähden ollut aivan 
tasaista, .vaan moni odotti naapurinsa alkavan ja sitte vasta 
iski säveleesen, kun kuuli hänen äänensä. Kuinka häiritse
väistä tuo on, tietää jokainen. 

Kolmas muistutus koskee sekin enimmäkseen lau
lajia. Useat yhdistykset lauloivat nimittäin ainoasti vaan 
sen laatuisissa kööreissä, mihin erityisesti olivat harjaantu
neet ja joissa sitte kilpailivat, niinpä jotkut sekaköörit ai• 
noastaan sekakööreissä, jotkut miesääniset ainoastaan mies
kööreissä j. n. e., joten asianomaiset yhteisköörit eivät kai
kuneet niin mahtavina, jommoisina ne olisivat voineet kai
kua, jos kaikki laulajat olisivat yhtyneet sekakööreihin, 
k a i k k i sekaköörienkin mieslaulajat miesäänisiin köörei
hin, k a i k k i sekaköörienkin nais-laulajat nais-äänisiin köö
reihin. Tästä asiasta ei liene ollut ennen mitään mää
räystä tahi sopimusta, niin ettei ehkä monikaan tullut asiaa 
oivaltaueeksi, vaan asianmukainen tuommoinen määräys 
olisi tulevaisuudessa. 

Neljänneksi huomattiin, etteivät monet laulajat eh
kenpä- laulukunnatkaan yhtyneet kaikkien ohjelmassa ole
vien kappaleitten suoritukseen. Aivan selvä on kuitenkin, 
että tässä kohden on välttämätön vaatimus työn menesty
miselle, että jok'ikinen laulaja ja soittaja tunnollisesti yh
tyy sen työn suoritukseen, johon hän on ilmoittautunut ja 
jota varten hän juhlamerkkiä kantaa. Saattaisihan hel
posti tapahtua niin, ettei sen tahi sen kappaleen suoritus 
jostakin tuntemattomasta syystä miellyttäisi sitä tahi tätä 
jäsentä tahi koko yhdistystä elikkä useampaakin yhdistystä, 
vaan he jättäisivät ,,halullisille" tuon tehtävän. Silloin 
joutuisi helposti vaaraan koko konserttiohjelman tasainen 
suoritus ja häiriö saattaisi olla koko juhlan vietolle ker
rassaan masentava. Luullaksemme tämä huomautus on jo 
kyllin niille,. jotka tuntevat sen ansainneensa, jotta he ensi
kerralla vaativat enemmän, etupäässä itseltään. 

Kaikkien tehtyjen muistutusten syyt ovat luullak
semme jotenkin helposti poistettavissa. Niinpä yhdistykset 
saattavat jo ennalta perehtyä tahtiseikkoihin helposti siten 
että hankkivat itselleen metronoomeja (tahdinmittaajia), 
joita koneita luullaksemme useimmat musiikkikaupat tar
joovat kaupaksi tahi ainakin hankkivat ulkomaalta. Hinta 
on luullaksemme noin 12-20 markkaa. Näiden koneiden 
johdolla tietysti jokainen yhdistys ja johtaja voi saada sel
koa siitä, ovatko oikein tahtilajiinsa osanneet. Kaiketi 
vastaisuudessa on nuottikirjoihin erityisesti merkittävä metro
noomin tahti eli nuotit "metronomiseerattavat". - Joku 
saattaa arvella, että vaatimus laulujen ulkoa osaamiseen 
on liiallinen ja vaikea täyttää, vaan tahdomme siihen huo-
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mauttaa, että suoritetaanhan suuria ooperoitakin ulkomuistilta 
iaiilaen ja vielä yhteydessä näyttelemisen kera. Emme siis 
iainkaan usko mahdottomaksi, että juhlalaulajatkin oppivat 
laulunsa aivan ulkoa. 

Kun siis joskus vastaisuudessa Kansanvalistusseura 
kehoittaa ja kutsuu yhdistyksiämme uusiin laulu- ja soitto
juhliin, toivomme, että näin saavutettu ·kokemus otetaan 
varteen ja, jos muistutuksiin katsotaan olevan todellista 
syytä, kutsumuskiljeessä annetaan asianmukaisia määräyk
s i 'ä, joiden alaisiksi yhdistykset tieten mielellään alistuvat. 
Laulun ja soiton tulevaiseen kantaan rakkaassa isänmaas
samme on K. v. Seuralla juhliensa kautta sang-en suuri vai
kutus, ja toivomme, että Seura tätäkin kansamme henkisen 
elämän alaa hellii ja viljelee samalla valppaalla huolella 
ja taidolla, josta se jo ennestään on niin hyvin tunnettu, 
eikä siis laiminlyö mitään järjestämiskeinoa, jolla se saat
taa vaikuttaa laulumme ja soittomme kehitykseen ja edisty-
miseen. -m. 

Käynti Tampereen laulujuhlilla. 
Kirjoitti 

Laulajapoika. 

II. 

(Jatkoa edell. n:roon). 

~un soitto-• ja laulukuntien ilmoittautuminen ja juhla
merkkien jako vihdoin oli päättynyt oli päivä jo puolessa. 
J uhlatoimikunnan puheenjohtaja kehoitti sitten kaikkia asian
omaisia rientämään takaisin kaupunkiin kansakoulujen juhla
saleihin, laulukunnat toiseen, soittokunnat toiseen, valmista
vaa yhteisharjoitusta varten. Sitä ennen oli ilmoitettu 
kokoontuville, että soitannon johtaja, hra kapellimestari 
Kajanus oli edellisenä päivänä kohdanneen perheellisen su
run vuoksi estetty saapumasta juhlille ja hänen sijaansa 
viime hetkessä saatu johtajaksi viuluniekka hra Dahlström 
Helsing·istä. 

Yks kaks olivat ha1joitussalit täynnä väkeä, minä 
tietysti laulajain salissa. Johtaja, maisteri Hannikainen, 
nousi johtajapaikallensa, järjesti laulajat asemillensa, antoi 
äänen, kohotti tahtipuikkonsa ja harjoitus alkoi ohjelman 
osoittamassa jä1jestyksessä. Sittenkuin naisköörin ha1joitus
vuoro tuli, pistäydyin hetkiseksi soittajain saliin kuulemaan 
kuinka soittokappaleet sujuvat. Kiinalaisista se olisi mahta
nut kuulua ihanalta musiikilta, sillä - soittajat sovittelivat 
torviansa. Hiki tippui johtajan otsasta, kun hän kierteli 
soittajain vaiheella koetellen saada torvia samanäänisiksi. 

-- ,,Kuinkas rupeaa sointumaan?" kysäsin johtajalta. 
Katkera ivahymy vetäysi hänen huulillensa, kun hän 

vastasi: 
- ,,Mainiosti, niinkuin heti sopii kuulla. - Puhalta

kaa ,,a"! 
Soittajat puhalsivat .a":n. 
- ,, Todellako?" kysyin toinnuttuani, sillä maailma 

oli mustunut silmissäni. 
Johtaja kohotti olkapäitänsä vastaukseksi. 
- ,,Luuletteko torvisoitosta mitään tulevan?" 
- ,,Hämärältä näyttää", vastasi johtaja, ,,sillä tämä 

ainoa päivä, joka on yhteisharjoitusta varten, menee tor
vien sovittamiseen, eikä niitä aivan yhdenäänisiksi voi saada 



sittenkään, kun poikkeevat niin paljon toisistaan. Ei tästä 
kunniankukko laula." 

Mutta päivällisen aika oli jo käsissä ja luonto veti 
jo jokaista alas sävelten maailmasta ruumiillisen ravinnon 
hankintaan. Kadulla tapasin Heikki Helisevän ja liityin 
hänen seuraansa päivällismatkalle. 

- ,,Olitko harjoitusta kuulemassa?" oli ensimäinen 
kysymykseni. 

- ,, Olin", vastasi Heikki kuivasti. 
- ,,Kuinkas sinusta laulut rupesivat sujumaan? Minä 

kun olin itse laulamassa, en voinut kuulla juuri muuta kuin 
omaa ääntämme." 

- ,, No kyllä. Yht'aikaahan tuota pääsitte loppuun 
useimmissa lauluissa." 

- ,,Eikö muuta?" 
- ,,Mitäs siinä muuta voi tulla kysymykseenkään, 

kun parissa tunnissa on käytävä läpi parikymmentä laulua. 
Pari päivää toki pitäisi olla yhteisharjoituksia, jos mieli 
jotakin valmista saada, kun monta sataa laulajaa eri haa
roilta tulee yhteen", tuumaili Heikki. 

- ,,Niinpä kylläkin", myönnyttelin minä. ,,Ehkäpä 
sitte oppisivat kaikki edes äänensä. Ei ainakaan meidän 
äänessä likimainkaan kaikki laulaneet mukana kaikissa lau
luissa, ja niin mahtoi olla muissakin äänissä laita." 

- ,,Sen kyllä kuuli. Mikäs 400-henkinen kööri se 
oli! Pt1olet olivat tuppisuina. Eikä siellä ollut edes kaikki 
saapuvillakaan - ja Iaulujuhlaan kuitenkin ovat tulevi
nansa", murisi Heikki Helisevä. 

- ,,Kilpalaulajat tahtovat ehkä säästää ääntänsä." 
- ,,Niin, ja heittää itse konserttilaulut hllikompien 

suoritettaviksi, ,,,_ se on kaunista se; oman voiton pyyn
tiä, eikä yhteisen hyvän harrastusta", harmitteli Heikki. 

- ,, Olihan siellä toki kilpaköörienkin laulajoita", 
väitin minä. 

- ,,Kaikkien pitäisi ehdottomasti olla mukana yh
teisessä köörissä, kun kerta laulujuhlille tullaan." 

- ,,Se on selvä", myönsin minä. Mutta nyt olimme 
joutuneet päivällispaikkaamme ja keskustelumme päättyi 
hetkeksi siihen. 

Iltasella kello 5 oli yhteinen pääharjoitus alkava, 
vaan myöhästyi kaikenmoisten järjestävien puuhien vuoksi 
kello 6:teen. 

Ensimäisinä ohjelmassa olivat ne kappaleet, joita 
laulajat ja soittajat yksin voimin esittivät. 

Suuri summaton konserttilava oli täynnä kansaa; 
soittajat taustalla, laulajat edustalla. Minä, joka en kuulu
nut mihinkään laulukuntaan, olinpahan vaan yksityisenä 
laulajana, päätin jäädä tällä kertaa kuulijain joukkoon Heikki 
Helisevän kanssa. 

Soiton johtaja kohotti tahtipuikkonsa ja ha1joitus alkoi. 
Suuri oli hämmästykseni kuullessani, kuinka puh

taasti siksikin torvi en äänet sointuivat. Johtaja oli kuin 
olikin onnistunut vaikeassa työssään, saada torvet yhden
sointuisiksi. Valtavasti ja juhlallisesti kajahtivat koraalin 
säveleet. 

- ,, Miksi laulajat ovat vaiti?" kysyi Heikki, tirkis
tellen lyhytnäköisillä silmillään laululavaa kohden. 

- ,,Ei ne vaiti ole, etkös näe, onhan kaikilla suut 
selällään", huomautin minä. 

,,Mutta eihän ääntä kuulu vähääkään!" 
- ,,Eipä tosiaan, torvien ääni tukahduttaa ne ker

rassaan. 0 hhoh, sepä vahinko!" 
Tämä ensimäi:nen yritys osoitti selvästi, että ellei 

torvien voimaa vähennetä, ovat laulajain ponnistukset -
,,suunvuoron saamiseen" - turhat. Mikäs neuvoksi? Mikäs 
muu, kuin supistaa torvensoittajain lukumäärää. Johtaja 
valitsi silloin vaan neljännen osan koko torvikunnasta lau
luja säestämään, ja se auttoi niin paljon, että laulu alkoi 
päästä kuulumaan. 
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- ,,Pitäisi olla varsinkin tuhat laulajaa noin suurta 
torvikuntaa vastaan", tuumailivat useat ja täydellä syyllä. 

Ha1joitus kävi sittemmin säännöllistä menoansa oh
jelman mukaan. Monen tuhannen henkinen yleisö oli saapu
nut harjoitusta kuulemaan. 

III. 

Seuraava pa1va, keskiviikko Kesäkuun 20 p., oli siis 
ensimäinen varsinainen laulujuhlapäivä, ja alkoi torven
soitolla uuden kirkon edustalla ja vanhan kirkon puistossa 
kello 7 aamulla. 

Sen perästä alkoi kilpa-ammunta Pyynikin juurella 
Tampereen ampumaseuran ampumaradalla ja samaan ai
kaan kilpajuoksu hevostorilla. Vaan kun en ole mikään 
urheilija, jäin tahallani pois koko tilaisuudesta, jaksaakseni 
paremmin kestää muut päivän puuhat. 

Kello 1
/2 10 oli sitte määrä koko juhlaväen kokoqn

tua äskenmainitun vanhan kirkon puistoon, josta juhlakulku 
oli lähtevä liikkeelle. 

Täällä oli minulla tilaisuus havaita, kuinka toimek
kaasti juhlatoimikunta oli asiat järjestänyt. Käytäville 
ylt'ympäri koko puiston oli näet asetettu tarpeellisten väli
matkain päähän poikia pitämään pystyssä taukoja, joiden 
päässä oli suuri taulu, mihin suurilla kirjaimilla oli painettu 
kunkin soitto- ja laulukunnan nimi, niin että kaikki asian
omaiset vähillä juhlamarsalkkain viittauksilla osasivat pai
koillensa. Nämä taulut kun sitte olivat koko juhlakulun 
ajan näkyvissä, tuli kukin laulu- ja soittokunta niiden kautta 
,,esitellyksi" yleisölle, joka taajana muurina seisoi molem
milla puolin pitkin juhlavaeltajain matkaa. 

J uhlamarssin soidessa lähdettiin sitte liikkeelle; ja 
niin pitkä oli jono, että ei mitään häiriötä syntynyt, vaikka 
matkan varrella useassa eri kohdassa yht'aikaa torvikunta 
soitti tai laulukunta lauloi omaa marssiansa. Näin sävelten 
soidessa siirtyi tuo suunnattoman pitkä juhlasaatto lippui
neen lappuineen halki kaupungin Pyynikille Ilomäen näkö
tornille, jossa määrätön kansanpaljous oli odottamassa. Pe
rille saavuttua soitti Hämeen pataljoonan torvikunta pari 
kappaletta, jonka jälkeen raikahti valtavat torventorahduk
set, ilmoitukseksi että puhe oli alkava. Puhuja, maisteri 
Borg, oli asettunut tornin keskikerroksen parvelle, ja sieltä 
liitelivät hänen sanansa kuuluvasti ja selvästi jokaisen kor
vaan. Ponteva ja lämmin oli puhe, omiansa nostamaan 
mielet juhlatilaan. Tervehdyspuheen perästä hajaannuttiin 
mikä minnekin, parhaansa mukaan kuluttamaan niitä muuta
mia hetkiä, joiden perästä juhlan varsinainen, soitannollinen 
osa oli alkava. 

Ja eipä ollutkaan vaikea saada aikaansa kulumaan. 
Siitä oli juhlatoimikunta kyllä hyvän huolen pitänyt. Oli 
näet asetettu soutukilpailu alkamaan kello 12. Urheilun 
ystäväin ei tarvinnut muuta kuin joko liukua alas pitkin 
Pyynikin rinnettä Pyhäjärven rannalle, jos tahtoivat kil
pailijoita lähemmin katsella, tahi kiivetä näkötorniin, josta 
sopi katsella kilpailua kuni kartalta. Mutta olipa toinenkin 
ajanvietto ta1jona. Ylioppilaskunnan laulajain konsertti oli 
ilmoitettu alkavan kello 1. Koska olin aamupäivällä laimin
lyönyt tilaisuuden urheilun katselemiseen, valitsin tällä ker
taa tuon ensin mainitun ajanvieton, saadakseni samalla 
täysissä määrin nauttia sitä luonnon suloisuutta ja näkö
alojen kauneutta, jota Pyynikki tornineen niin runsaasti 
ta1josi. 

(Jatket.) 

Jyvfisli::ylässä 9 J )1 Viis kylän kirjapainossa . 1888. 
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N:o 16. Tilaushinta 

vuodelta 5 markkaa. 
Syyskuu. Yksityis numerot 

60 penniä. 
1888. 

K vin ttikiellosta. 
(Jatkoa edelliseen numeroon). 

~ -äitä esiintyy enimmittäi11. täyteläisissä pianojuoksen
noissa ja semminkin Liszt'in teoksissa, joissa esim. tavataan 
seuraava, missä sopii ajatella kolme kerrosta sekstisointuja 
päällettäin latjatuiksi: 

~ 

B) Jos sitä vastoin kvintit muodostavat selviä har
moniallisia kokonaisuuksia; esittäen kahta kolmisointua, ovat 
ne meidän p_eruslauseemme mukaan ainoastaan silloin luvalli
sia, kun ne eivät saata aikaan mitään aiheetonta häiriötä 
harmoniassa. Tässä on siis noiden molempain sointujen 
vastineeksi löydettävä yhteisyys, olkoonpa, että tuona yh
t eisyytenä on sointujen molemminpuolinen suora heimolaisuus 
tahi kolmas välittäväinen sointu, tahi että se on enemmän 
sävelellistä luontoa, joko kromaatillista, niin että soinnut 
välittömästi pienimmillä äänneaskelilla . toisiinsa sulautuvat, 
tahi tonaalista, niin että soinnut nimenomaan osoittavat 
kuuluvansa: samaan äänilajiin eikä mitään aiheetonta modu-

latsionia ole tuntuvissa. Kvinttijonot ovat siis luvallisia, 
jos kvintit ovat 

8) Suorassa heimolaisuudessa toisiinsa, niin
kuin on laita kaikissa soinnuissa, joissa niitä eroittaa puh
das kvintti tahi kvartti, (kvintti-heimolaisuus) suuri tahi 
pieni terssi tahi seksti. Kvintti-heimolaisuus (toonikan ja 
dominantin kesken) on sisällisin. Sen laatuiset ovat saa
neet nimen ,,Mendelssohn'in kvintit", niitä kun tavataan 
Mendelssohn'in sävellyksissä, erittäin ,, Kesäyön-unelman" 
uvertuurissa: 

E_simerkit terssittäin liikkuvista kvinttijonoista (terssi
heimolaisuus) ovat harvinaisempia; niitäkin tavataan kui
tenkin (Tappertin mukaan) jo Bernh. Schmid'in Urkutabula
tuurikirjassa (v. 1577): 

Soinnut, joita eroittaa vaan yksi äänneaskel, eivät 
harmoniallisesti ole suorassa heimolaisuudessa keskenään. 
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Jos askel on vaan puoli, ovat kvintit kumminkin sävelelli
sesti toisiansa niin lähellä, että siirtymys on melkoisen 
helppo, eikä yleensä saata aikaan mitään harmoniallista 
kovuutta. Ylempänä olemme o~oittaneet esimerkin, jossa Rie
mann kroomaatillisia kvinttejä suorastaan käskeekin käyttä
mään (vaikka hän varovaisuuden vuoksi vaatii toisissa äänissä 
vastaliikuutoa). Erittäinkin pitemmissä jonoissa ' 

9) K ro maa tilli s e t k vi n ti t ovat saaneet täyden 
hyväksymisen Wagnerin ' Rheingold'in kautta: 

Mutta senlaatuisille kvinteille saattaa tuskin enää antaa 
\nitään harmoniallista merkitystä, vaan ovat ne pidettävät 
alemmassa merkityksessä kromaatillisen skaalan mikstuuri
vahvennuksena ja jäävät samalla oikeastaan erään edellä 
mainitun säännön piiriin. Samaa olkoon sanottu niiden 
kvinttien suhteen, jotka tavataan A'ida'n kolmannessa näy
töksessä. 

(Jatket.) 

Käynti Tampereen laulujuhlilta. 
Kirjoitti 

L aul aj apoika. 

III. 
(.Jatkoa edell. n:roon). 

l illdoin alkoi kello lähestyä viittä. Taajoissa parvissa, 
pitkissä jonoissa rienteli summaton väkijoukko juhlapaikkaa 
kohden. Ja sinne tultua oli jo useimmat niistä monista 
monituisista pitkistä penkkiriveistä, joita juhlatoimikunta 
niin auliisti oli yleisöä varten toimittanut, istujia täynnä. 
Tuossa tuokiossa olivat kaikki istumapaikat ,,ylös-otetut" 
ja puolet yleisöä sai jäädä seisomaau, sillä mahdoton oli 
juhlatoimikunnan ollut aavistaakkaan yleisön karttuvan niin 
suureksi. Arveltiin kuulijajoukon nousseen pariinkymme
neen tuhanteen. Kukapa siitä selvän sai. Soittajat ja 
laulajat keräytyivät lavalle ja konsertti alkoi. 

Ehdottomasti muuttui mieli juhlalliseksi, katsellessa 
kuinka suurilukuisina ,,Väinölän lapset" olivat kokoontuneet 
soinnuttamaan yhteisin voimin säveliänsä, ja kuunnellessa 
kuinka Pyynikin hongat humisten ja Pyhäjärven laineet 
loiskuen yhtyivät tuohon ,, soreaan soitantoon", jossa vuo
roin vaihteli sekaääniset laulut torvisäestyksellä, miesääni
set, naisääniset laulut, torvisoitelmat sekä pontevat, lämpi-. 
mät, isänmaanrakkautta hehkuvat puheet. 

· · Hellästi puhalteli tuuli milloin sieltä milloin täältä, 
tuoden tervehdyksiä Suomen saloilta, Savon suurilta seliltä, 
Karjalan kauniilta kunnahilta, Hämeen ja Pohjanmaan vilja
viita vainioilta, tuoden tervehdyksiä lausuen: 

,,Laulakaa, soittakaa, liittäkää yhteen vanhan kante
leen hajonneet pirstaleet, solmikaa sen katkenneet kielet, 
virittäkää ne uuteen · eloon, Suomemme iki-iloksi, kansal
lemme kunniaksi! Me kuuntelemme teitä ja yhdymme tei
dän riemuunne!" - - - -

Juhlakonsertti oli päättynyt ja yleisö hajaantui, nähtä
västi sillä tunteella, että oli ollut tilaisuudessa, jonka muisto 
ei aivan · pian ollut hälvenevä mielestä. Tyytyväisyyden 
katse loisti jokaisen kasvoilta. 

Kuinka suoritettavat kappaleet olivat menestyneet? 
Rupeaisin~o tässä arvostelemaan? En, muuten kuin mite_n 
sen jo olen tehnyt. Sanoinhan jo, että yleisö oli ty:ytyvä1-
nen enkä liikoja puhu, jos lisään: jopa kummastuks1ssaan
kin' siitä, että niin lyhyessä valrnistusajassa oli siihen mää· 
rään sointuisuutta saavutettu. 

Lyhyt tosiaankin oli valmistusaika oll~~- Mu~tami~ 
kuukausiahan vaan olivat nuotit olleet harJmtettavma en 
laulu- ja soittokunnilla, joiden jäsenillä useimmilla oli sitä 
paitsi vaan joku harva hetki viikossa tilaisuutta, toi1'.tens_a 
ja askareittensa ohella harjoituksiin osaa ottamaani Ja_ oh
han yhteistä harjoitusaikaa vaan pari kolme tuntia, Jolla 
vähäisellä ajalla laulajain ja soittajain oli muka taipumi_nen 
kappaleiden yhtämukaiseen suoritukseen. Ken ne asian
haarat otti oivaltaaksensa, se ei suinkaan nyrpistänyt ne
näänsä silloin tällöin sattuneelle epätasaisuudelle tai hai
rahdukselle, vaan kuunteli suopeasti, hyvin ymmärtäen, ettei 
kysymykseen voinut tulla likimainkaan täydellistä ehe~ttä 
ja puhtautta laulajain ja soittajain puolelta eikä täydelhstä 
koossapitämistä ja hallintoa johtajain puolelta, joille ei ollut 
annettu käteen mitään taikasauvaa, - tavallinen tahti-
puikko vaan. . 

Yleisö osoittikin mieltyrnystänsä varsin auliisti. Useita 
kappaleita pyydettiin toistamiseenkin. Niistä mainittakoot 
Ludvig Kiljanderin vieno, tilaisuuteen peräti sopiva_ laul~ 

Metsässä" joka meni parhaiten, (ehkä sen vuoksi etta 
;aan etevi~mät laulukunnat olivat ehtineet sen harjoittaa), 
ja kansanlaulu ,, Kesä-illalla", jonka omituinen huumori tun
tui suuresti huvittavan. 

IV. 
Mutta hupaisin~ päivä oli vielä jälellä. Hupaisin soi

tannollisessa katsannossa. Koko viisitoista laulukuntaa ja 
kaksitoista soittokuntaa oli ilmoittautunut kilpailuun. Siis 
ainoastaan 8 laulukuntaa ja 8 soittokuntaa oli saapunut 
juhlille ilman kilpailun aikom'uksetta. Tampereen j_uhla
toirnikunnan kansanvalistusseuralle tekemä ehdotus, Jonka 
mukaan kilpakappaleet tulivat asetetuiksi kahteen sarjaan, 
korkeampaan ja alempaan, oli niin muodoin kantanut hyviä 
hedelmiä. Korkeamman sarjan kilpalauluina olivat: seka
köörille F. Paciuksen ,,Kevät-aam u", miesköörille Men
delssohnin ,,Vesiretki" ja naisköörille H. Boreniuksen 
,,Kalastajan laulu merellä" (3-ääninen). Ensinmai
nittu laulu on epäilemättä noista kolmesta kaikkian vaikein 
ja monessa suhteessa vaikeimpia mitä sekaköörille lienee 
sepitetty. Sen esittäminen vaatii hyviä ääni-varoja sekä 
suurinta tarkkuutta laulajain puolelta ja hyvää soitannollista 
aistia johtajan puolelta. 

Eipä ihme siis, että jokainen odotti uteliaisuudella 
kuullaksensa, millä menestyksellä niin vaikean tehtävän 
suorittaisivat 

Wiipuriu kansallislaulukunta, joht. E. Sivori. 1
) 

Helsingin työväenyhdist. lauluseura, joht. A. Uggla. 2
) 

Tampereen työväen lauluseura, joht. F. Lundelin. 3
) 

Tuhannet rinnat pidättivät hengitystänsä, kun johta-
jan tahtipuikko kohosi ja vieno ~ävelvirta värisi yli seudun, 
kuiskuttaen: 

,,Kevät, oi ! kevät, oi ! 
Sun vaunus vierii kauan mailla kaukaisilla, . 
Ennenkuin se taasen kierii 
Pohjolamme kunnahilla!" j. n. e. 

Soreasti aaltoilivat säveleet, milloin paisuen voimak
kaaksi crescendo'ksi tai hiljeten mitä vienoimmaksi pianissi
moksi, tarkoin säveltäjän osoitusten mukaan. 

1) Urkunisti. 
2
) Operalaulaja. 

3) Tehtaan työmies. 
· _ _ _J L_ ___________________________________ _ 
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Kun laulun viimeinen sointu oli kajahtanut, seurasi 
hetken hiljaisuus, kevään tunteet olivat täyttäneet jokaisen 
poven ja kaikilta oli silmänräpäykseksi unohtunut, että kysy
myksessä oli kilpailu. Mutta yht'äkkiä puhkesi riemastus 
valloilleen ja lukemattomat kädet, pienet ja suuret, hienot 
ja karkeat, taputtivat mieltymyksensä osoitusta. 

Kilpakinnas oli heitetty ja siihen tarttui seuraava 
laulukun~a. Uteliaisuus oli jos mahdollista vielä suurempi. 
Sujuneekohan paremmin? - sujuneekohan yhtä hyvin? 
Mitähän kilpa tuomarit pitivät ensimäisestä? Sitä ei voinut 
tutkistella edes heidän kasvoiltaankaan, sillä he istuivat 
laululavan edustalla, tietysti selin yleisöön. Jäykkinä he 
vaan istuivat kukin asemillansa, piirtäen kirjaansa kuka 
sen tiesi mitä. Hauskapa olisi ollut vilkaista kunkin muis
toonpanoja, arvonumeroita ja mitä siellä mahtoi olla? Mutta 
kaikki uteliaisuuden mieliteot väistyivät kun taas kohosi 
tahtipuikko, ja vieno sävelvirta taas värisi yli seudun, 
kuiskuttaen: 

,,Kevät, oi ! kevät, oi ! 
Sun vaunus vierii" j. n. e. 

Laulun päätyttyä remahti taas raikkaat, pitkät käsien
taputukset ilmoille. 

Meneppäs tiedä, kumpi nyt oli parempi! Sama hie
nous, sama vienous, Imin äsken. Eikä ollut edes Heikki 
Heliseväkään luona, että olisi voinut tiedustella, mitä hän 
"tykkäsi." 

Vilkkaampi liike oli syntynyt tuomarien kesken, he 
olivat lähestyneet toisiansa, juttelivat hiljaa keskenänsä, 
mikä hymyili, mikä viittasi toiselle jotakin kohtaa nuoteissa, 
mutta mahdoton oli saada selvää heidän kasvojensa ja kä
siensä liikkeistä, kumpi oli ollut parempi, kumpi huonompi. 
Korkeintaan voi niistä tulla siihen päätökseen, että he itse
kin olivat siitä epäselvillä. Mutta sillä välin oli kolmas 
kilpakööri astunut lavalle. 

Vakavin, verkkaisin askelin astui johtaja, vanhan
puolinen tyynikasvoinen mies heidän eteensä, heitti viimei
sen rauhoittavan katseen joukkonsa yli, kuni päällikkö kon
sanaan, kohotti verkalleen vaan varmasti tahtipuikkonsa 
ja - taasen, kolmannen kerran, värähteli nuo tutut hengäh
dykset: 

.Kevät, oi ! kevät, oi ! 
Sun vaunus vierii kauan mailla kaukaisilla" 
J. n. e. 

Tyynesti ja tasaisesti vierivät säveleet puhtaina he
leinä sointuina yli avaran lakeuden. Tarkasti ja aistik
kaasti tulivat taaskin kaikki laulun kauneudet esille sa
moin kuin kahdella edellisellä kerralla. Yleisö palkitsi 
kilpailijat innokkailla, hyvin ansaituilla käsien taputuksilla, 
ja nyt oli seka-ääninen laulu-kilpailu päättynyt. 

Yhtä vähän olisin tahtonut seista toisella jalallani 
Ilomäen näkytornin lipputangon nenässä, kuin olla palkinto
tuomarina. Kumpaisessakin tilassa olisi ollut yhtä tukalaa 
kallistua millekään puolelle. Sillä kaikki kolme laulukun
taa olivat mielestäni yhtä voitollisina käyneet kilpailusta. 

Sitten seurasi seka-äänisen köörin toisen sarjan kil
pailu. Kilpalauluna oli Linsen'in ,,Kevät ja Sylvia." Tämä 
kilpailu oli monessa suhteessa vähemmin huvittava. En
sinkin oli mielestäni itse kilpalaulu liian vähäpätöinen kilpa
lauluksi, toiseksi ei suoritus ollut täysikelpoista. Kolman
neksi ensimäisen sarjan kilpailu oli kohottanut korvan vaati
muksia. 

Mutta vaikka vaatimukset olivatkin yht'äkkiä ko
honneet, tulivat ne oivallisesti tyydytetyiksi sitten kuin 
miesköörin ensi sa1jan vuoro tuli. 

Kilpailijoina olivat: 
Helsingin käsityöläisten mieskööri, joht. Å. Parkkola. 
Turun lukkarikoulun oppilaskööri, joht. C. G. Vasenius. 
Wiipurin kansallislauluseuran mieskööri, joht. V. Rossi. 

Varsinkin keskimäinen kilpakööri suoritti laulunsa 
puhtaasti ja aistikkaasti. Eikä se kumma ollutkaan, kun 
johtajana oli vanha tunnettu musiikkimies, Turun lukkari
koulun johtaja, ja laulukunnan jäsenet nimenomaan lauluu
harjoittajia. 

Sittenkuin toiseen sarjaan ilmoittauuut mieskööri oli 
kilpalauluusa suorittanut, tuli naisköörien kilpailuvuoro. 

Kilpailuun oli ilmoittautunut 
Wiipurin kansallislauluseuran naiskööri, joht. neiti A. 

Nederström. 
Tampereen työväen naiskööri, ilman johtajaa. 
Meidän sulosuisen runoilijamme Topeliuksen hempeä 

runoelma on H. Boreniuksesta löytänyt oikean säveltäjänsä. 
Vieno kuin kesä-illan kuiskutus auringon aletessa aaltoihin 
on tämä laulu, ja vaatii pehmeää, t unteellista, melkeinpä 
haaveksivaista esittämistä, ja on sen vuoksi naisäänille erit
täin sovelias. Hopeanheleinä soivat säveleet kumpaiselta
kin kööriltä ja laulun henki tuli viehättävästi esille. Eri
tyistä kummastelemista herätti jälkimäisen laulukunnan esitys 
sen vuoksi, että he lauloivat ilman johtajaa, ja suorittivat 
yhteislaulun moitteettoman tarkasti ja luontevasti. Ettei 
kumpaiseltakaan kööriltä puuttunut yleisön vilkkaita mielty
myksen osoituksia, on sanomattakin selvää. 

Toisen sarjan kilpalauluna oli M. Wegeliuksen sangen 
kaunis ,, Toivioretki Kevlariin." Tämä laulu on alkujaan 
sepitetty seka-äänille, vaan oli tätä t.ilaisuutta varten nais

. kvartetiksi muutettu. Sovitus oli tehty tunnetun säveltä
jämme Emil Genetzin taitavalla kädellä. Tämän laulun 
olivat kilpakappaleeksensa valinneet seuraavat laulukunnat: 

Ikaalisten lauluseura, joht. A . Okko. 
Hämeenlinnan naiskööri, joht. neiti M. Joutsen. 
W esilahden naiskööri, joht. E. Knrt'uttila. 
Edellisistä kilpailuista en ole maininnut muuta kuin 

ensimäisen sarjan, mutta tässä mainitsen molemmat, koska 
mielestäni toisen sarjan laulu arvonsa puolesta kuului myös 
ensimäiseen sarjaan. Mielestäni olisi ollut oikeampi, että 
mainitut laulut olisivat olleet päinvastaisessa asemassa. 
Itse sävellys ei suinkaan ole teknillisesti helpompi ja mitä 
esitykseen tulee, vaatii se minun uskoakseni syvempää käsi
tystä ja taidokkaampaa suoritusta. Miten lieneekään, mi
nusta ainakin tuntui niinkuin toisen sarjan kilpailijat olisi
vat suorittaneet melkoisesti vaikeamman tehtävän. Mitä 
esitykseen tulee, osoitti varsinkin Hämeenlinnan kööri erit
täin hienoa aistia ja käsitystä; mutta sitä ei puuttunut 
toisiltakaan kilpailijoilta, erittäinkin Wesilahden kööriltä. 
Sittenkuin yleisön runsaat käsientaputukset olivat loppuun 
kajahtaneet, alkoi soittimellinen kilpailu. 

. Kertomukseni venyisi liian pitkä.ksi ja väsyttäväksi, 
jos yksitellen rupeaisin kunkin torvikunnan esityksestä jutte
lemaan. Pitkälliseksi ja väsyttäväksi tuli sitä jo kuullakin. 
Siihen lienee ollut yhtenä syynä kilpakappaleiden ala-arvoi
suus. Kästnerin ,,j uh 1 a -u v ert u uri", joka oli ensimäisen 
sarjan kilpakappale, ei ollut juuri mistään kotoisin. Schwenken 
,,konsertti- u vert u uri", vaikka tosin yksinkertaisempi 
rakennukseltaan, miellytti minua vähän enemmän. Mutta kun 
sitäkin sai kuulla 8 kertaa perättäin, haihtui siltä sekin 
vähä tuoksu, mikä sillä mahdollisesti alkujaan oli, semmin
kin kun ei se yhdelläkään kertaa tullut täysikelpoisesti 
esitetyksi. Ensimäisen sarjan kilpailijat suoriutuivat kui
tenkin verrattain paremmin. Mutta mitäpäs minä, joka 
olen vaan ,,laulajapoika", rupean niitä lähemmin arvostele
maan, semminkin kun en itse ole puhaltanut muuta kuin paimen
torvea, enkä osaa siis arvata, mitä vaikeuksia vaskitorvien 
soittajilla lienee ollut voitettavina, ennenkuin lyhyessä harjoi
tus-ajassa niinkään hyvin olivat saaneet kappaleensa sujumaan. 

Tuskin oli viimeinen torven ääni kajahtanut, ennen
kuin yleisö, kylläisenä soiton sävelistä, vaan ruumiillisesti 
nälkäisenä, hajousi kentältä, rientäen aika hamppua päivällis
paikoillensa. 



Silloin minunkin mieleeni juolahti, että olinhan ostanut 
piletit itselleni ja "opastettavalleni" juhlapäivällisiin ja nyt 
oli minun hänet löytäminen vaikka "kiven kolosta." Vaan 
se ei ollutkaan helppoa semmoisessa joukossa. Riensin aika 
kyytiä, niin paljon kun se ahding·ossa kävi laatuun, portille, 
jonka läpi kaiken juhlaväen oli kulkeminen, pitääkseni siinä 
vahtia. Onneksi ennätin ajoissa paikalle. 'fuskin olin viittä 
minuuttia seissut pitämässä tarkastustani, kuin suuri neito
parvi lähestyi porttia. Soma kansallispukunsa teki hänet 
helposti silmäänpistäväksi ja - tuossapa hän olikin. · 

,,Hyvää päivää!" huudahdin, kohottaen lakkiani. 
- "Kas vaan, ha, ha, ha, kelpo opas, toden totta! 

Missä te olette näinä päivinä opastelleet, kun en ole näh
nyt teistä vilahdustakaan ?" 

Kävinpä vähän noloksi, enkä löytänyt sanaakaan vas
taukseksi, mutta hätäpäissäni viimein sanoa tokaisin :· 

- "Niin, kun en ole teitä löytänyt, vaikka olisin 
neulan ja rihman kanssa hakenut. Asiaakin olisi ollut. " 

- "Kyllä kai, puollustakaa nyt vaan hyvin itseänne", 
pilkkasi punaposkeni. 

- ,,Aivan todella, asiaa olisi ollut, mutta nyt se 
on jo ehkä myöhäistä toimittaa", vakuutin minä. 

Silloin juuri jouduimme portin ahtaimpaan paikkaan 
ja tässä tungoksessa häipyi hän äsköisestä seurastaan ja 
nyt jäimme kahdenkesken. 

- "Hyvä asia ei koskaan jää myöhäiseksi, miki!, 
se sitte olisi ollut?" kysyi punaposkeni. 

- "Olisin pyytänyt teidät juhlapäivällisille Joselinin 
ravintolaan, olen jo teille piletinkin hankkinut, vaan ehkä 
lienette jo pyydetty?" 

- "Kiitoksia paljo, nyt lepyn taas teille kokonaan; 
näenhän että ette kokonaan ollut unhottanut ,,opastetta
vaanne." Mutta kuinkas minä "förkkelittä ?" kysyi opas
tettavani leikkiä laskien. 

- "Kyllä minä rupean "förkkeliksi" , kuului tuttu 
ääni takaamme ja Heikki Helisevä yhtyi silloin seuraamme. 

- "Sepä oivallista, olethan sinä vanha perheen mies 
ja kelpaat kyllä", sanoin mielihyvilläni ja siihen suostui 
opastettavanikin. • 

Hetken perästä istuimme jo pitkänpituisen pöydän 
ääressä, jonka tarjoomat varat tekivät varsin miellyttävän 
vaikutuksen. Sittenkuin viinien aika tuli, saatiin kuulla 
puhe toisensa perästä sekä asianomaiset "eläköön "-huudot, 
joihin yhdyttiin "sydämmen pohjasta", vaikka ei kaikin 
ajoin tiedetty, ketä ne tarkoittivatkaan. Me näet istuimme 
verannalla, jonne puheiden sisällys varsin puutteellisesti 
ja epäselvästi kuului. Hämeen pataljoonan oivallinen torvi
kunta soitteli pöytämusiikkia runsaiden ruokien höysteeksi 
sekä keskustelun vilkastukseksi, joten aika meni hupaisesti 
ja rattoisasti, että tuskin huomasikaan sen hetken jo olevan 
lähellä, jolloin kansanjuhlan piti alkaa (kello 6 iltaa) ja 
jossa tilaisuudessa palkinnot tulivat jaettaviksi. 

Kauvan olivat palkintotuomarit saaneet keskustella ko
kouspaikassansa J oselinin ravintolan keilihuoneessa (muualla 
ei ollut sijaa vierasten paljouden vuoksi), ennen kuin olivat 
päässeet selville palkinnoista. Jo olimme pari ruokalajia 
ehtineet syödä, ennenkuin palkintotuomarit pääsivät päivälli
seen käsiksi. Kun he vihdoin saapuivat, kohtasivat he kaik
kialla kysymyksiä silmäysten jopa sanojenkin muodossa, vaan 
salaperäisesti myhäillen he vaan sanoivat: "Sittenhän kuulette 
kun ne ajallansa julistetaan" - ja siihen sitä sai tyytyä. 

Mutta niinkuin sanoin, aika kului rattoisasti musiikin, 
ruokien ja puheiden vaihdellessa, ja sitte lähdettiin juhla
kentälle kansanjuhlaan palkintoja kuulemaan. 

Tästä · kansanjuhlasta olisi hyllä paljo kerrottavaa,. 
kuinka siellä laulu- ja soittokunnat toinen toisensa jälkeen 
esiintyivät, laulellen ja soitellen parhaimpia kappaleitansa, 
kuinka siellä urheiltiin, puheita pidettiin, käsiä taputettiin,. 
hurrattiin y. m. s., mutta lukijani siitä kaiketi jo kovin 

66- ~ 
pitkästyisivät. Sentähden riennän vaan ilmoittamaan laulu
ja soitto-kilpailun lopputulokset, 

K ilp ap alk,innot. 
Sekaköörien I:n saijan ensimäis en palkinnon, tahtipui· 

kon ja kunuiakirjan_ sai Helsi~ gin työ y. y~dist._la u 1 ?.s eur_a, 
toisen, hopeaperäisen akordrna ppulan Ja diploonun W u p u !' 1 n 
kansallislauluseura. Erinomaisen mielihyvänsä lausmvat 
palkintotuomarit Tamp. Työväen lauluseuraUe, . 

Sekaköärien II:ssa sarjassa kilpaili K. V. S. Tamp. 
tehdasten, Porin Alphayhdistyksen ja Salon lauluseurat. 

Ensi palkintoa ei voitu jakaa, mntta toisen, metronoo· 
min ja k_unniaki~·jan_sai.~alo~ lauJUseura . . , ....... , 

M1eskööreJä k1lpa1h I:ssa sarJassa Helsrngm kasityola1s 0 

ten Turun lukkarikoulun ja Wiipurin kansallislauluseuta1i köörit. 
Ku'nniapalkinnon sai Turun lukkarikoulun kööri. Ensi 
palkinnon, tahtipui~?.~ ja ku_nniakirjan sai_ ~.iip u.~'_in. kansa_!· 
lislauluseuran koon; toisen, hopeav1tJa1sen aamra~ldan Ja 
kunniakirjan Helsingin Käsityöläisten miesköön. 

II:ssa saijassa kilpaili Ruoveden mieskööri, joka 
sai toisen palkinnon. 

N aisköörin I:ssä sarjassa kilpaili Wiipurin Kansallislaulu
seuran ja Tamp. Työväen naisköörit: Ensi palkinnon, tahti
puikon ja kunniakirjan sai Tamp. Työv. naiskööri; toisen, 
muinais-suomalaiseen kuosiin tehdyn rintasoljen ja kunnia· 
kirjan Wiipurin kan sallisla ul use uran nais kööri. 

'II:ssa saijassa kilpaili Ikaalisten, Hämeenlinnan ja 
W esilahden nuorisoseuran naisköörit, joista ensi palkinnon, 
salkun täynnä Tamp. seudun valokuvia ja kunniakirja~,. s~i 
Hämeenlinnan, toisen, hopeaperissä kannettavan äämp1llm 
ja kunniakirjan, Wesi lahden kööri. Kiitoslauseen sai Ikaa· 
listen kööri. 

Torvisoittokuntia kilpaili I:ssä sarjassa Jyväskylän, Män: 
tän W. P. K:n, Tampereen W. P. K:n ja Tamp. työväen. Ensi 
palkinnon uushopeisen esskoi:netin ja kunniakirjan, sai Tamp. 
Työväe~ soittokun ~a, toisen, nuottitelineen ja kunnia· 
kirjan sai Mäntän W. P. K:n soittokunta. 

'II:ssa sarjassa kilpaili Wampulan, Jämsän, Toijalan, 
Kyröskosken, Kangasalan W. P. K:n, Tampereen pellav~teh· 
taan kuusimiehinen ja Marttilan soittokunnat. Ensi palkrntoa 
ei jaettu, toisen, metronoomin ja ~unniakirj~n, sai ~oijalan 
soittokunta, arpaa vedettyä sen Ja Marttilan soittokun
nan kesken. Kiitoslauseen sai Wampulan soittokunta. 

Kun vihdoin K. V.-seuran sihteeri, tohtori A. A. Gran
felt oli lausunut lyhykäiset kiitossanat juhlassa toimineille 
henkilöille ja niiden johdosta raikkaat ,,eläköön "-huudot 
kaikuneet juhlataimikunnalle ja heidän innokkaalle, toi
meliaalle pubeenjohtajallensa, Tampereen kaupungille, lau
lun ja soiton johtajille, palkintotuomareille, laulu- ja soitto
kunnille, niille kotimaisille säveltäjille joiden sepityksiä oli 
juhlassa esitetty, nostettiin viimein innokkaat, hartaat ,,elä
köön"-huudot isänmaalle, jonka perästä kaikki laulu- ja 
soittokunnat astuivat vielä kerran viimeisen laululavalle, 
ja ,,Maamme"-laulun juhlalliset säveleet kaikuivat yl~ seu
dun. Juhlallisella, liikutetulla mielellä seisoi koko Juhla
väki paljain päin, ja laulun loputtua kuului vielä kerran 
loppumattomat ,,eläköön" -huudot isänmaalle! . .. 

Nuo iloiset, hauskat, loistavat päivät ol!vat sns nyt 
loppuun kuluneet ja jälellä · oli niistä enää m~~s~o; mu~ta 
se muisto ei ole koskaan hälvenevä juhlassa ohJ01den mie
lestä, vaan on innostava heitä uusiin ponnistuksiin laulun 
ja soiton kohottamiseksi kultaisessa isänmaassamme. 

Seuraavana aamuna istuimme jo junassa siirtymässä 
kukin kesänviettopaikoillemme. Minulla oli vielä onni saada 
kulkea jonkun matkaa opastettavani seurassa, mutta viimein 
täytyi häneltäkin jättää jäähyväiset. . . .. 

Useita aikoja vielä kaikui korvissam lauluJuhlan sa
veleet, ja erittäinkin yksi niistä vieläkin, (mikä voima sillä 
lieneekään?) alinomaa kaikuu korvissani : 

nMinun kultani kaunis on 
Kuin mesimarjan kukka, 
Semmoisen kun kerran nähdä saa 
Niin ei se unhotukkaan !" 

Jyvils1i:ylässä,. J yväskylän kirjapainossa, 1S88. 
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N:o 17. Tilaushinta Lokakuu. Yksityis numerot 1888. 
60 penniä. vuodelta 5 markkaa. 

K vin ttikiellosta. 
(Jatkoa ja loppu). 

l . -
aikesta niitä nyt on käsitelty, käynee selville, että, niin-
kuin on tullut osoitetuksi, diatoonilliset kvinttijonot 

ovat ne, jotka ovat oikeastaan vaarallisina pidetyt ja joiden 
käyttäminen suurinta varovaisuutta vaatii. Mutta sellaisia
kin ovat etevät säveltäjät välistä käyttäneet, eikä ainoastaan, 
niinkuin jo olemme nähneet, epäsoinnuissa, esipidätyksissä, 
murretuissa soinnuissa ja muissa .lieventävissä asianhaa
roissa", vaan vieläpä yksinkertaisissa kolmisointujonoissakin, 
joissa kvintit terävästi silmään pistävät. Siis täytyy löytyä mah
dollisuus niitä semmoisissakin tiloissa puollustaa, eikä ainoas
taan esteetillinen vaan myöskin teknillinen mahdollisuus; 
siis pelkkä se puollustus, että ne muka olisivat .karakteeri
kvinttejä", joita satunnaisesti tarkoi~etun vaikuttimen toi
meensaaminen oikeuttaa olemaan, ei voi tyydyttää harmonia
oppia, joka on teknillinen tiede. Se lapsellisesti yksinker
tainen aika on jo ohitse, jolloin Kircher, Kapsberger'in 
mielenjohdetta noudattaen, hassahti kvinttirinnattaisuuksilla 
juhlistamaan sanoja: bis qvinque panes afferunt (he u h -
ra a v a t kahdesti viisi 1 e ip ää), tahi jolloin Kuhnau 
Saulin mielipuolisuudelle ei löytänyt parempaa vertauskuvaa 
kuin kielletyt kvintit! Ja kun Gounod Faust'in loppuköö
rissä antaa perusasemassaan olevan c-soinnun kohota d
molli-soinnuksi ja sitten taas painua siihen takaisin, tahi 
kun Boito .Mefistofeleessa" asettaa kokonaisen skaalan 
kvinttijonoja, niin voidaan kyllä sanoa, että ne ovat tahalli
sesti tehtyjä, osoittamaan vast'alkuista soitannollista sivistys-

kantaa, olkoonpa keski- tahi vanhan ajan, mutta harmonia
oppi ei tahdo mielellään sellaiseen selitykseen suostua, vaan 
vaatii teknillistä puollustusta. "Toimita yhteisyyttä - niin 
kaikki kvintit ovat hyviä!" huudahtaa Tappert, ja tosiaan, 
siinä onkin koko salaisuus. Hostinsky puollustaa kvintti
rinnattaisuuksia tämmöisessä jonossa : a - molli - sointu -
g-duuri-sointu - c-duuri-sointu, koska a-sointu ja g-sointu 
eivät ole suorassa heimolaisuudessa keskenään, vaan kumpi
kin heimolaisuudessa c-soinnun kanssa, ja kun tämä lopet
taa sarjan, on haettava välitysside hankittu, ja korva, jos 
kohta alussa oudoksunut, saanut lopulla tyydytyksen. Ke
hoitan tekemään seuraavan kokeen: lyötäköön pianolla sointu 
c e g ja heti jälkeen d fis a ja lopullisesti vaihtovuoroi
sesti h d g tahi cis e a, ja silloin havaitaan että korva 
soinnusta d fis a aina ensiksi vähän loukkauntuu, mutta 
sitten seuraavasta soinnusta h d g leppyy, jota vastoin sen 
soinnun sijaan lyödystä soinnusta cis e a yhä enemmän 
yltyy. Tämä seikka todistaa, että korva tahtoo säilyttää 
tonaliteetin yhteisyyttä niin kauan kuin mahdollista, eikä 
tämä yhteisyys vielä ole ratkennut jonossa c e g - d. fis a, 
jotka kumpikin voivat kuulua g-duuriin, ja tämän kuulumi
sensa todella panna vaikuttamaankin jälkeen seuraavan g
duuri-soinnun kautta, jota vastoin, jos g-duuri-soinnun si
jaan lyödään d-duurin dominantti-sointu, korva vasta sil
loin havaitsee, että tosiaankin on ollut tarkoitus äkkiä poi
keta d-duuriin, johon se nyt vilkkaasti osoittaa vastoin
mielisyyttänsä. Loppupäätökseksi jää siitä, ettei ole täyttä 
syytä kerrassaan kieltää 

10) diatoonillisia kvinttejä, joilla on keski
näistä yht ei syyttä, olkoonpa semmoisena joko välittö-
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mästi seuraava molempien kanssa heimolainen sointu tahi 
yleensä joku tonaalinen keskikohta, kunhan ne vaan sel
västi osoittavat kuuluvansa samaan äänilajiin. Tällä ta
voin saavat puolustuksensa diatoonilliset kvintit seuraa
vissa, monessa katsannossa huomiota ansaitsevissa, opetta
vaisissa esimerkeissä, jotka ennakkopäätöksistä vapaalle 
korvalle eivät suinkaan pahalta kuulu. 

Ferd. Hillerin Sinfoniasta "Tottapa vihdoinkin ke
vät joutuu": 
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C. W. Rehndahlin säveltämistä Ruotsin musiikkileh
den palkitsemista kappaleista .Sju melodiska tonstycken": 
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Tutkimuksemme on nyt päättynyt. Sillä kaikkia 
niitä tapauksia, joissa kvinttijonot voivat olla oikeutettuja 
tahi lievennettyjä välille pistettyjen paussien, kappaleen 
nopean tempo'n tahi soittimellisen hienouden kautta, voita
nee töiutuskin minkään varman säännön nojaan asettaa. 
Että sen ohella suurempaa varovaisuutta on käyttäminen 
kaksi- kuin moni-äänisissä lauselmissa, on itsestään selvää. 

Vaikk'ei ole epäilemistäkään, että tulevaisuudessa 
kvinttikielto kokonaan lakkautetaan, tahi ainakin saatetaan 
järjeilmukaisempaan muotoon, sopii tuota kieltoa kuitenkin 
toistaiseksi yllä osoitettuine muodostuksineen säilyttää. En
nen kaikkea on sille annettava oikea paikkansa. Varma 
tosi on, että pelkkien suurten terssien tahi kvarttien jonot 
ovat myöskin sangen loukkaavia, ehkäpä suuremmassakin 
määrässä kuin kvinttijonot. 

Kotimaalta. 

Lauri Hämäläinen. 

t 
Laajalti maassamme tunnettu sävelmiehemme, Helsin

gin vanhan kirkon urkunisti Lauri Hämäläinen .muutti· viime 
kuun 29 päivänä parhaassa miehuutensa ijässä Manalan ma
joille. Tirehtöri Hämäläis-vainaja oli sanan parhaimmassa 
merkityksessä "oman onnensa seppä." Jo aikaisimmassa lap
suudessa osoitti hän innokasta taipumusta soitantoon. Mutta 
olot estivät häntä kauan aikaa tätä taipumustansa asian
mukaisesti kehittämästä, jopa niin kauan, että : hän vasta 
lähempänä kolmeakymmentä ikävuottansa pääsi soitantoa 
todenteolla harjoittamaan. Siihen asti oli koko hänen soi
tannonharjoituksensa ollut vaan viulunsoittamista korva
kuulon mukaan. 

Mutta kertokaamme lyhykäisesti hänen elämänvai
heensa. Vainaja oli syntynyt v. 1832 Rautalammin pitäjässä, 
talonpoikaisista vanhemmista. Talonpoikaisten askareitten 
lomassa hän ahkerasti soitteli viulua omaksi, sekä paikka
kuntansa nuorison iloksi ja huviksi. Mutta lakkaamatta 
paloi hänen halunsa avarammille aloille, saamaan varsi
naista opetusta soitannossa. Vihdoin, niinkuin jo mainit
tiin, liki kolmenkymmenen ikäisenä onnistui hänen päästä 
Ouluun urkurin oppiin. Täällä edistyikin hän nopeasti, niin 
että ennen pitkää saattoi julkisesti esiintyä urkujen soitta
jana Jumalanpalveluksissa kirkossa. Silloin muutamat mu
siikin ystävät, joiden nimistä meillä ei tällä erää ole tietoa, 
huomasivat hänen oivalliset soitannolliset luonnonlahjansa 
ja auttoivat häntä pienillä raha-avuilla Tukholman musiikki
akatemiaan, jonne hän, niinkuin vainaja sittemmin itse siitä 
kertoi, pääsi monien nöyrien rukousten perästä, koska hänen 
rnusiikkiopilliset tietonsa olivat kovin vähäiset, ja hän ruot
sinkielessäkin oli varsin taitamaton. Kuinka paljo hänellä 
oli taisteltavaa aineellisia puutteita vastaan siellä, havai
taan seuraavista hänen omista sanoistaan: "Usein olin niin 
suuressa puutteessa, etten saanut syödäkseni muuta kuin 
suolaa ja leipää, sitäkin vaan kerran päivässä, ja siihen 
niinkuin muihinkin tarpeihini, ansaitsin varat yksityisiä 
musiikki tunteja antamalla omien opintojeni ohella." Muu
tamia vuosia opiskeltuansa siellä viulun, klarinetin, pianon 
ja urk1,1jen soittoa, musiikin-teoriaa, musiikin-historiaa ja 
soittokoneiden viritystä, palasi hän kotimaahan hyvillä 
todistuksilla varustettuna ja teki nimensä pian kaikkialla 
tunnetuksi. Ensi aluksi toimi hän yksityisenä musiikin opet
tajana sekä pianonvirittäjänä, johon viimemainittuun toimeen 
hän oli saavuttanut harvinaisen taitavuuden . . Tässä suh
teessa tuli hän jo opinto-ajallansa Tukholmassakin niin tunne
tuksi, että hän viime aikoinansa siellä sai paljo työtä ja 
raha-ansiota sillä alalla, - teatterienkin instrumentit uskot
tiin siellä hänen viritettäviksensä, joten hänellä oli siitä 
taidosta suuri apu toimeentulollensa opintonsa loppu-aikoina. 
Eikä hän vakinaisellekaan toimi-alalle jouduttuansa tätä 
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tointa hyljännyt vaan viritteli vuosittain pianoita tuhatmää
rän, sekä pääkaupungissa että muissa kaupungeissa ja maaseu
duilla, missä sattui matkustelemaan, ja pidettiin häntä siinä 
toimessa täydellä syyllä taitavimpana koko maassa. Kun Hel
singin vanhan kirkon urkurin paikka tuli avoimeksi, valittiin 
hänet tähän virkaan v. 1871. Hän sai myöskin Tuomiokapi
tulin luvan valmistaa lukkareita ja urkureja ja antaa heille 
pätevyydentodistuksia; ja suuri joukko on hänellä ollut 
näitä oppilaita, jotka nyt ovat toimessansa ylt'ympäri maata, 
ja jotka kaikki kiitollisuudella muistelevat hänen oivallista 
opetustansa ja herttaista kohteluansa. Kun Helsinkiin v. 
1883 perustettiin lukkari- ja urkurikoulu, tuli Hämäläinen 
siihen urkujen soiton opettajaksi. 

Saatuansa oppiaikanansa monta kovaa kokea aineeIIi
sen toimeentulon kanssa taistellessa, oli hän, itse varoihin 
päästyänsä, herkkä tarjoomaan apuansa semmoisille, joilla 
hän havaitsi olevan huomattavampaa taipumusta soitantoon. 
Parhaillansa on Leipzigissä opiskelemassa eräs toivorikas 
soitannon harjoittaja, joka saa yksinomaan häntä kiittää 
soitannoIIisesta taidostansa. Ja, niinkuin olemme kuulleet, 
vainajalla oli kunnia olla maailmankuulun laulajattaremme 
Alma · Fohströminkin ensimäisenä taluttajana taiteen tiellä. 

Mutta säveltuotteillakin auttoi vainaja maamme mu
siikkielämää eteenpäin. Mainittavimmat niistä ovat hänen 
,,Helmivyö"-nimellä julkaisemat kauniit urku-preludiot, sekä 
hänen kokoomansa ja järjestämänsä ,,Suomalaisia kansan
lauluja ja tansseja." 

Uutteruudellansa ja säästäväisyydellänsä oli vainaja 
saavuttanut melkoisen varallisuuden, niin että, muuta mai
nitsematta, suuri, uhkea, moninkertainen kivirakennus pää
kaupungissa kohoaa todisteena tuon muinoisen kyläviulunie
kan vireydestä ja toimeliaisuudesta. Mutta vielä pysyväi
sempi muisto elää hänestä kansalaistensa kaipaavissa sy
dämmissä. Rauha hänen tomullensa! 

Yrjö F redrikki Händel. 
(Ruotsal. aikakauskil'jasta: Läsning för hemmet 1888, I , II). 

ies, jonka elämänvaiheista tässä tuomme esiin muuta-]Jt mia piirteitä, oli, niinkuin kaikki lehtemme lukijat 
tietävät, suurimpia ja mahtavimpia ilmiöitä säveltaiteen 
maailmassa, voimakas henki, jonka mestariteokset voitolli
sesti ovat kulkeneet läpi vuosisadasta toiseen. Hän oli 
syntynyt helm}kuuu 23 päivänä v. 1685 Hallen kaupun
gissa Brandenburgjssa. Isänsä oli ammatiltaan ·parturi ja 
samalla, niinkuin sen ajan parturit yleensä myös jonkun
moinen haava-lääkäri, joka aikaa myöten oli korotettu prinssi 
August Saksilaisen hovikirurkiksi ja kamaripalvelijaksi. 

· Äitin nimi oli Dorotea Faust, papin tytär samasta seudusta, 
ja "Yrjö mestarin" toinen vaimo, ijältään ei vähempää kuin 
29 vuotta nuorempi miestänsä. Kunnioitettu ja rakastettu 
lempeydestään ja nöyryydestään tyttärenä ja puolisona, 
hartaasti jumalinen ja syvästi raamattua tunteva, istutti 
hän nuo ominaisuudet lapsiinsakin, joita hänellä oli kolme, 
nimittäin jo mainittu poika Yrjö Fredrikki, sekä tyttäret 

Dorotea Sofia ja Johanna Kristiana; näistä oli poika van
hin. Seuraavana päivänä syntymisen jäkeen vei 63-vuo
tias isä lapsukaisen Liebfrauen-kirkkoon kastettavaksi, jossa 
tilaisuudessa, sittenkuin kastaminen oli toimitettu, luettiin 
rukous vastasyntyneen puolesta, rukous, jonka kotiinjäänyt 
äiti oli kirjoittanut, voidaksensa sillä tavoin olla läsnä hä
nen kastamisessansa ja temppelissä korottaa kiitoksensa ja 
ylistyksensä hänen syntymisestänsä ja rukoilla Jumalan 
suojelusta ja siunausta hänelle kaikeksi elinajakserisa. Aina 
syntymästänsä saakka oli tämä lapsi vanhempainsa ilo ja 
toivo, ja varmaan oli, lähinnä Jumalan suojelusta, erittäin
kin äidin huolellinen kasvatus vaikuttavana syynä siihen, 
että Händel kautta koko pitkän, vaiherikkaan elämänsä py
syi täydellisesti puhtaana kaikista paheista, seikka, jonka 
nimenomaan ja ihmetellen kaikki hänen elämäkertojansa 
ilmoittavat. 

Händel'in perhe puuttui kaikkea soitannollista aistia, 
,ionka vuoksi on oikein ihmetapaus, että pojalla oli niin 
hämmästyttävä taipumus siihen suuntaan. Yrjö mestari 
melkein inhosi soittoniekkoja ja kaikkia soitannollisia lai
toksia. "Musiikki", sanoi hän, ,,saattaa kyllä olla loistava 
taito, vaan elämän työskentelyksi siitä ei ole, sillä se ei 
tarkoita mitään muuta ja parempaa kuin huvitusta ja ajan
vietettä." Ei siis ollut ihme, että pikku poikanen varhain 
näyttäytyville soitannollisille lahjoilleen kohtasi vastarintaa, 
jopa itsekin herätti epäsuosiota. Jo neljännellä vuodel
lansa oli pojan mielihuvituksia, soivista leikkikaluistansa, 
niinkuin rummuista, torvista, huiluista y. m. s., panna ko
koon orkesteria. Jonkun aikaa kärsi isä maltillisesti noita 
useiri uudistuvia soitto-esityksiä, vaan kun hän viimein oli 
huomaavinaan, että ne muuttuivat pojassa aivan intohi
moksi, alkoi hän peljätä, että siitä vastaisuudessa tulisi oi
kein kiihkeä ruusiikkivimma, pahinta mitä hänelle voi ta
pahtua, ja silloin lausui hän ankaran kiellon kaikkia soit
telemisia vastaan ainaisiksi ajoiksi: "hän ei tahtonut enää 
mitään helinää ja hälinää talossaan." Siitä ajasta saakka 
pidettiin poikaa niin paljon kuin mahdollista erillään -kai
kesta musiikista; hän ei edes saanut seuraavina vuosina 
käydä yleisissä kouluissakaan, koska hän laulunopetuksesta 
olisi voinut saada jotain soitannollisia alkuperustuksia. Ei, 
hänen piti opetella latinaa, sekä muita hyödyllisiä aineita 
kotona, tulla kelpo lakimieheksi ja jättää "kauniit taiteet" 
italialaisille viulun-vinguttajille ja ranskalaisille "puoska
reille", semmoinen oli isän tahto. 

Mutta tuon tahdon alle ei tämä pikkuinen soitannoIIi
nen nero millään muotoa voinut taipua. Kaikessa muussa 
tahtoi poika totella isäänsä, vaan ilman rakasta musiik
kiansa ei hän voinut elää, ja hän rikkoi tuota ankaraa 
kieltoa vastaan, joka epäsi häntä ,,kauniisen taiteesen" 
ryhtymästä. 

Ylhäällä käyttämättömässä ullakossa, eräässä lou
kossa pääty-orren alla, juuri samalla kohdalla missä stor
killa oli pesänsä, oli seitsen-vuotisella, maailman silmistä 
piiloutuneella Y rjöllä vanha kielisoitin, nimeltä "s p i ne t t i" *), 

*) Spinetti oli kielisoitin, jossa oli kaksi kosketinriviä 
päällettäin; sen äänen voi saaila niin hiljaiseksi, että muuta-
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jonka hän jonkun ystävän avulla sai itsellensä, ja täällä 
hän yöhetkinä, kun muu perhe nukkui, opetteli ilman min
käänlaista ohjausta soittamaan ja harjaantui siihen usko
mattoman taitavaksi. Niitä virsiä ja hengellisiä lauluja, 
joita hän usein kuuli kaikuvan Liebfrauen-kirkon avonai
sista ikkunoista, jäljitteli hän öisin soittokoneellansa storkin 
pesän alla, ja hän sepitteli itse uusiakin säveliä lisää. 
Kerrotaanpa hänestä, että Mn kerran, yösydännä istues
saan säveliinsä syväytyneenä, yht'äkkiä kuuli jotakin liikku
van aivan vieressänsä ja samassa tuokiossa näki hän suu
ren kissan, joka kohosi etukäpälillään hänen polvellensa ja 
tirkisti vuoroin häntä, vuoroin soittokonetta. 

Säikähdyksissään ja kaiketi myös pahan omantun
non vaivaamana syntyi hänen lapsellisessa mielikuvitukses
sansa .se ajatus, että isä oli mahtanut tekeytyä kissaksi ja 
nyt itse tuli katsomaan, mitä hänellä yökaudet oli vinnillä 
tehtävää, eikä se ajatus haihtunut häneltä ennenkuin huo
mis-aamuua, jolloin poikanen tapasi isänsä tavallisella hy
vällä tuulellansa, eikä antanut hänelle mitään nuhteita ulla
kossa tapahtuneesta seikasta. 

Tästä pojan öisestä toimesta ja hänen saavuttamasta 
faidostansa ei isällä ollut mitään aavistusta; vaan sitten 
sattui tapaus, joka ilmasi kaikki. Yrjö mestari kutsuttiin 
eräänä päivänä W eissenburg·'in hoviin, useita peninkulmia 
Hallesta. Yrjö, silloin kahdeksannella vuodellansa, rukoili 
silloin isäänsä päästä mukaan tälle matkalle, sillä hän oli 
paljon kuullut kerrottavan siitä kauniista musiikista, jota 
W eissenburg'issa . .saatiin kuulla ja sitäpaitsi halusi hän ho
vissa nähdäksensä velipuolensa poikaa, Yrjö Kristian Hän
del'iä, joka oli herttuan lakeijana ja jota hän ei milloin
kaan ollut nähnyt. Mutta kaikki rukoukset olivat turhat. 
Silloin päätti jäntevä poika, palavan halunsa kiihoittamana 
ja luottaen isänsä usein osoittamaan lempeään mielenlaa
tuun, laittaa asiat äärimmilleen ja lähtiessä juosta rattai
den ohella niin kauaksi, että isä, huomattuaan hänen temp
punsa, ei enää voisi käännyttää häntä takaisin. Ja hä
nen vehkeensä onnistui; vaan aika läksytyksen sai hän 
siitä muistoksi ; vanhus havaitsi tempun kyllä rohkeaksi ja 
kuritti häntä tuntuvalla tavalla ennenkuin antoi hänen 
nousta rattaille. Vaan mitäs se oli siihen nähden, mitä 
tapahtui W eissenburg'issa? Täällä joutui poikanen isän 
silmissä oikein kiusankappaleeksi. Eräänä päivänä heidän 
hovissa ollessaan sai herttua, joka oli kirjallisesti ja soi
tannollisesti peräti sivistynyt mies, äkkiarvaamatta kuulla 
urkuj a soitettavan linnankirkossa ja tavalla semmoisella, 
että hän hämmästyksissään ja uteliaana kiiruhti .sinne; 
kuunneltuaan hetkisen, kysyi hän eräiltä toisilta kuunteli
joilta: "Mutta kukas siellä soittaa?" ,,Se on pikku Hän
del Hallesta" - vastattiin. Herttua hämmästyi nyt yhä 
enemmän, ja istuihe kuulemaan mitä suurimmalla tarkkaa-

main askelten päässä ei sitä ensinkään kuulunut, jonka vuoksi 
munkit ja nunnat luostarikammioissansa käyttivät semmoista 
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vaisuudella nuoren Yrjön urkujensoittoa. Sitten kutsutti 
hän huoneihinsa sekä isän että pojan, antoi jälkimäiselle 
kourallisen tukaatteja ja edelliselle kertomuksen siitä mitä 
hän äsken oli kuullut ja perinpohjaisen selityksen isän eh
dottomasta velvollisuudesta toimittaa poika soitannon alalle. 
,,Ettekö tiedä", sanoi hän, ,,ettekö ole huomannut, että 
poikanne on soitannollinen nero ensimäistä laatua? Minun 
kapellimestarini, joka on häntä soitattanut, on vallan ih
meissään hänen taidostaan." Ei, tuo ällistynyt isä ei tien
nyt niistä asioista mitään ja oli nyt itsekin aivan äimisty
neenä tuosta uutisesta; huolimatta syvästä mielenliikutukses
tansa, syvästä harmistansa ja huolestumisestansa ei hän 
ruhtinaallisen ylimyksen edessä uskaltanut tehdä vasta
rintaa, vaan antoi mukaa ja lupasi olla estämättä pojan 
soitannonharjoitusta, ,,jos yhä edespäinkin hänen lahjansa 
näyttävät olevan niin korkeata laatua." 

Ja vanhus piti sanansa. Kotiin palattuansa Halleen 
pani hän pojan arvossa pidetyn urkurin Zachau'n musiikli:i
kouluun, ei ilman sitä sivuajatusta, että ell~i poika siellä 
tekisi mitään suurempia edistyksiä, niin ,, tehtäisiin loppu 
kaikista pitemmistä koetuksista saada hänestä musikanttia." 
Onnellinen poika ymmärsi kumminkin panna arvon tälle 
isän osoittamalle hyvyydelle häntä kohtaan ; tästä ajasta 
saakka harrasti hän yhtä suurella innolla opinnoitansa kuin 
musiikkia, ja samalla kuin isä iloitsi pojan suuresta edisty
misestä latinankielessä, oli se nopeus, millä hän voitti suu
rimmatkin, niinhyvin tietopuoliset kuin käytännölliset soi
tannolliset vaikeudet, melkein uskomaton. Zachau, jonka 
erinomaiseksi lemmikiksi hän joutui, neuvoi hänelle harmo
nia-oppia, kontrapunktia, urkujen, harpsikordin (jonkunmoi
sen pianon), viulun ja hoboe'n soittoa, ja se tapa, jolla . 
hän vallitsi kahta ensinmainittua soittokonetta, ihmetytti 
kaikkia, jotka häntä kuulivat. Hän alkoi nyt myöskin sä
veltää, ja hänen intonsa tähän työhön oli niin suuri, että 
hänellä yhdeksän vuotiaana oli joka viikon lopussa uusi 
sävellys näytettävänä opettajalleusa, milloin Canto fi rm o, 
milloin sonaatti, urkukappale, tahi kirkkokantaatti sekä 
äänille että soittimille. Zachau esitti ne kaikki säveltä
jän myötävaikutuksella. Hän teki hänelle myöskin tutta
vaksi koko joukon italialaista ja saksalaista musiikkia ja 
antoi hltnen kertoa ja harjoitella suuren määrän fuugoja, 
jonka laatuista musiikkia sekä opettaja että hänen oppi
laansa suuresti rakasti. Vihdoin, kolmen vuoden ohjauksen 
jälkeen, ilmoitti Zachau rehellisesti oppilaallensa, että hän 
oli nyt etevämpi mestariansa, jolla niinmuodoin ei ollut 
hänelle mitään opetettavaa. Hän neuvoi häntä nyt lähte
mään Bel'liniin, tutkimaan operakoulua, joka oli Branden
burg'in vaaliruhtinaan, sittemmin Preussin kuninkaan Fred
rik I:n suojeluksen alaisena, miehen, joka suosi tai,detta ja 
oli valmis elvyttämään neroja, missä ikinä hän niitä tapasi. 
Myöskin tämän ruhtinaan puoliso Sofia Charlotta oli kai
ken kaunotaiteen innokas edistäjä ja pidetty itsekin sen 
ajan taitavimpina soittoniekkoina. (Jatket.) 

konetta, etteivät olisi häiriöksi kellenkään. Tällaisia koneita ~I 
oli vallan pieniäkin, niin _että niitä saattoi pitää pöydällä, jopa - -~-~ · 
kainalossaankin kantaa. Luultavasti oli Händel'illä juuri sen 
laatuinen. 

L-------~--
Jyväslcylässä, Jyväskylän kirjapainossa, 1888. 
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N:o 18. Tilaushinta Marraskuu. Yksityis numerot 1888. 

vuodelta 5 markkaa. 60 penniä. 

Yrjö Fredrikki Händel. 
(Jatkoa viime trnmeroon.) 

Kun vanha Händel nyt oli todenteolla havainiiut po
jan soitannollisten lahjain olevaii oikeata laatua, antoi hän 
hänen kulkea sitä tietä, joka i1äytti hänelle määrätyn. Hän 
salli hänen siis l!ihteä Berliniin, vaan varoja ei hänellä 
ollut sitä vasten antaa. Siihen tarvittavat varat saatiin 
eräältä poikaa suosittelevalta ystävältä, ja hän lähetettiin 
nyt 18 vuodellansa vastamainittuun kaupunkiin. Täällä 
oli parhaillaan kaksi etevää säveltäjää, A t t i Ii o Ari osti 
ja B u on on cin i, kaikkien suosiossa soitannollisella alalla, 
ja niiden yhteyteen joutui Händel hetikohta. Ensin
mainittu otti nuorukaisen avosylin vastaan, mutta jälkimäi
nen kohteli häntä kylmästi. Ari osti opetti hänelle ilo
mielin pianonsoittoa ja antoi hänelle monta arvokasta neu
voa vastaisuuden varalle ; B u on on c i n i väisteli tuota n. s. 
ihmelasta, pitäen häntä hai veksittavana olentona, kunnes 
hänen viimein oli mahdoton sulkea korviansa kaikelta siltä 
huomionosoitukselta ja ihmettelyltä, jota pikku muukalai
nen herätti, ensi_n hovissa ja sitte kaikkien soitannonystä
väin kesken. Hän päätti silloin asettaa tuon muka itses
tään suuria luulevan pikku mestarin oikein tulikoetuksen 
alaiseksi, sävelsi ja sepitti kantaatin, jossa pianollakin oli 
osansa, ja sommitteli siihen mitä vaikeimpia kromaatillisia 
juoksuja bassolle, pitkiä liverryksiä, monimutkaisia liikkeitä 
ja senkin semmoisia, ja käski pojan kantaattia esitettäissä 
soittaa osansa ensi näkemältä. Händel ei ainoastaan 
soittanut koko osaansa virheettömästi, vaan semmoisella 
mestarillisuudella, aistilla ja hienolla soitannollisella tun-

teella, että tuo kateellinen maestro ei enää voinut pei
tellä todellista mieltänsä, ja siitä hetkestä kohteli Buo
no11cini, ,,jolla oli huono sydän, vaan kelpo pää", nuorta 
lländeliä kilpailijan salatulla vihalla, mutta sillä kunnioit
tavalla tavalla, jota vertaiselleen tulee osoittaa. 

Vaaliruhtinas, joka halusi kiinnittää Händelin soitto
kuntaansa, ta1joutui lähettämään hänet kustannuksellansa 
Italiaan, soitannollista kasvatustansa täydentämään. Tlt
män hyvittelevän tarjouksen hylkäsi kuitenkin hänen isänsä, 
joka tahtoi pitää poikansa kotona, koska vanhus, jonka t_,er
veys yhä huononemistaan huononi, ei tahtonut ummistaa 
silmiänsä, jättämättä pojallensa viimeisiä jäähyväisiään. 
Y1jö palasi silloin heti Halleen ja muutamain kuukausien 
perästä kuolikin Yrjö mestari, kaikkein kunnioittamana ja 
rakastamana, jotka hänen tunsivat. Dorotea rouva, jää
tyänsä yksin perheensä hoitajaksi, jatkoi lapsiensa kasva
tusta erinomaisen älykkäästi. Hänen valvontansa alla pit
kitti poika kouluopinnoitansa ja tuli ylioppilaaksi 17-vuo
tiaana Hallen yliopistoon v. 1702. Tämä opintoaika ei 
millään muotoa vähentänyt hänen rakkauttansa soitantoon, 
eikä sen taidon harjoittamista. Mainiot sävelmiehet, jotka 
kävivät kaupung·issa, pyysivät saada kuulla hänen so_it
toansa ja nähdä häntä itseänsä ja vakuuttivat · sitten, että 
,,Händel jo nyt, vaikka niin nuori ijältänsä, oli täydelli
nen taideniekka." 

Hallen katedraalikirkkoon otettiin nuori Händel väli
aikaiseksi urkuriksi, 50 taalerin vuosipalkalla, johon vir
kaan kuului monta velvollisuutta, muun muassa urkujen 
pitäminen täydessä kunnossa, kirkkokantaattien ja virsien 
~epitteleminen eri sunnuntai• ja juhlapäiviksi pitkin vuotta, 



sekä huolenpito siitä, että ne tulivat ,,kauniisti sointuvina" 
esitetyiksi. Vanhempi mies kuin Yrjö Händel olisi luulta
vasti empinyt niin vaikeata tointa vastaanottaessaan, vaan 
hänestäpä oli vaivojen pelko niin kaukana, että hän otti 
niskoillensa vielä lisäpuuhiakin. Hän ·näet muodosti enti
sistä koulutovereistaan, joilla soitannollisia lahjoja oli, va
paehtoisen laulukunnan, joka kokoontui hänen luoksensa 
keskiviikko- ja lauvantai-iltoina harjoittamaan laulua ja 
soittoa, erittäinkin kirkkomusiikkia; ja niin suuri oli hänen 
menestyksensä näissä puuhissa, että sittenkuin hän oli jät
tänyt urkuripaikkansa, hänen jälkeläisensä velvoitettiin tätä 
köörilaulun voimassa pitoa jatkamaan. 

Niistä sävellyksistä, joita Händel urkuri-aikanansa 
kirjoitti, on ,,monta sataa" joutunut hukkaan, kirjaston 
hoitajan huolimftttomuudesta; muutamia on kuitenl~in säi
lynyt, joista m:~inittakoon eräs Oratorio, nimeltään: ,,Ju
malan kansan vapautus Eg·yptistä", eräs vähäisempi kir
kollinen · draama ,, Tuhlaajapoika", eräs kirkkokantaatti 
y. m. Vuoden kuluttua jätti nuori taideniekka tämän vir
kansa ja läksi ulos maailmaan onneansa koettelemaan ; 
tähän veti hänet vastustamaton halunsa kuulla muiden mai
den soitantoa. Yrjö Händel oli nyt kasvanut mieheksi; 
hän oli silloin ylioppilas, ja heitti jäähyväiset Hallen yli
oppilaselämälle lähtien syntymäkaupungistaan - ikipäiviksi. 

Händel matkusti nyt Hampuriin. Tämä tapahtui ke
sällä v. 1703; hän tuli sinne toivomatta muiden apua edis
tymiseensä, sillä hänellä ei ollut ketään mahtavaa ystävää 
mihin nojautua; vähillä varoilla, joita hän urkunistina oli 
saanut kokoon, oli hän matkallensa lähtenyt, sillä Dorotea 
rouva, joka itsekin olisi apua tarvinnut, ei voinut antaa 
hänelle penniäkään matkan varaksi. Hampurissa pääsi hän 
aluksi toisen viulun soittajaksi opera-orkesteriin ja joutui 

- pian tuttavaksi operan etevimmän tenorilaulajan ja sit
temmin kuuluisan musiikki- kirjailijan Juhani Matthe
son'in kanssa, joka - lukuun ottamatta kaksintaistelua, mi
hin ystävykset jo alussa joutuivat, ja jossa Händel epäile
mättä olisi henkensä menettänyt, ellei Mattheson'in miekka 
olisi taittunut sattuessaan Händelin nutunnap1)ia vasten, -
hänestä erinomaisen paljo piti. Hän antaa Händelistä var
sin huvittavia tietoja E h r en - P f o r t e"-nimisessä teok
sessansa, josta lainaamme -muutamia kohti~: 

"Händel tuli Hampuriin täynnä taitoa ja hyvää tahtoa. 
Me tulimme melkein paikalla hyviksi ystäviksi, kuuntelimme 
yhdessä urkumusiikkia ja köörejä, operoita, konsertteja ja vie
railimme toisinaan eräässä perheessä, jonka tuttavuuteen minä 
hänet saatoin, ja jossa innokkaasti soitantoa rakastettiin. En
simmältä soitti Händel toista viulua orkesterissa. ja käyttäy
tyi aivan kuin ei olisi osannut lukea neljään asti, sillä hän oli 
luonnostaan täynnä kuivaa ilvettä. Vaan kerta kun klaverin
soitta.ja, orkesterin ensimmäinen mies, oli poissa ja kehoitet
tiin Händeliä (enemmän pilalla kuin todella) astumaan hänen 
sijallensa johtajaksi, nousi hän johtajan paikalle ja johdatti or
kesteria lopuksi taidolla ja älyllä, jommoista ei kukaan paitsi 
minä uskonut hänellä olevan. Niinä aikoina oli Händelillä ta
pana sepitellä pitkän pituisia aarioita ja milt'ei loppumattomia 
kantaatteja., kumminkin ilman huomattavampaa hienoutta ja 
aistia, vaan ne ominaisuudet saavutti hän pian korkeamman 
opera-koulun vaikutuksesta. Hän oli todella suuri urkumies, 
suurempi kuin Kulman fug·assa ja kontrapunktissa; erittäin
kin oli hän suuri, kun hän lasketteli omasta päästään uruilla, 
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vaikka hän ainoastaan vähän tunsi s ä v e 1 en s e p i t y s t ä, 
ennenkuin oli saanut nauttia mainitun koulun vaikutusta. 

Händel kävi usein päivällisillä meilläja käytti silloin 
tilaisuutta antaaksensa minulle sangen ansiokasta apua kontra
punktis~a, ~o!lka ohessa . minä ~~3:~ vt~orostaJ?i __ annoiJ? häJ?elle 
joltisesti ohJeita draamalhseen stnlnn, Joten silla ta vo~.n t?men 
käsi pesi toistansa. Samana vuonna, Elok. 17 p,; !ahcl~mme 
yhdessä · Lyybekkiin ja huviksemme matkalla soinimttehmm.e 
kaksois-fnugoja, nimittäin a j a t n ks i s s a, ei k y n ä 11 ä. Mi
nulle oli salaneuvospresidentti von Wedderkopp tarjonnut tuon 
oivallisen urkurin Buxtehuden paikan Lyybekissä, ja kun nyt
lähdin sinne, otin Händelin mukaan. Me soittelimme melkein 
joka uruilla ja pianolla koko kaupungissa, ja mitä_ soi_tt_ami
seemme tulee, suostuimme keskenämme; että hän soittaisi ur
kuja ja minä pianoa. Hartatulella kuuntelimme inyöskin van-· 
han Buxtehuden urkujensoittoa Jlfariankirkossa. Mutta mitä 
urkurin paikkaan tulee (jota tarjottiin ~änc~eli!lekin), emm_e 
siitä huolineet monestakin syystä, mutta enttämkm sen vuoksi, 
että siihen kuului eräs naimiskontrahti, johon meillä kumpai
sellakaan ei ollut halua ruveta. Me jätimme kaupungin, nau
tittuamme paljon kohteliaisuuksia, tavattomia kunnian osoituksia 
ja suurta hyväntahtoisuutta." 

Tuo naimiskontrahti tarkoitti Buxtehuden tytärtä, joka 
viranperijän olisi pitänyt ottaa haltuunsa urkuje·n mukana. 
Tytärkö vai urut, vaiko urkurin palkka sitte lie kieltfiyty
misen syynä ollut, on tuntematonta. Ja tässä sopii mai-

-nita, ettei Händel koskaan ollut naimisissa; ehkäpä hän 
tunsi, että avioelämän onnellisuuteen tarvitaan enemmän 
kuin hetkellinen ihastuminen, lyhyt ·tuttavuus, rikkaus, kau
neus ja sulous, ja ehk'eipä hän koskaan kohdannut mieleis
tänsä. Eräs hänen elämäkertojansa mainitsee, että hän 
itse kumminkin oli usean naisen hellien tunteiden esineenä, 
vaikk'ei hän niihin vastannut. 

Händelillä oli jo nuoruudessaan suuri työkyky, ja sitä 
osoitti hän Hampurissakin ollessaan. Täällä antoi hän soi
tannon opetusta koko joukolle nuorta väkeä, ja kokosi sillä 
tavoin varoja ei ainoastaan _ toimeentuloansa varten Hampu
rissa, vaan myöskin päästäksensä Italiaan, jonne häntä halu 
oli jo kauvan aikaa vetänyt; lähettipä hän äitillensäkin 
melkoisia rahamääriä, auttaen siten hänen taloudellista ti
laansa, joka miehen kuoleman jälkeen ei ollut varsin hyvä. 
Ja kaiken tämän ohessa sävelsi hän ihmeteltä vän runsaissa 
määrin; hän kirjoitti sonaatteja, kantaatteja, soittoharjoi
tuksia etevämmille oppilaillensa, ja sepitti Hampurissa ensi
mäiset operansa: Almiran, Neron, Florindon, ja Daf
n en, joiden alkuperäiset partituurit ovat kadonneet. *) 

Nuo operat kirjoitti hän luultavasti v. 1706. Kun 
Almira, hänen ensimäinen operansa, esitettiin, oli se käänne
tapaus · hänen elämässänsä, sillä se herätti valtavaa mielty
mystä, ja JVIatheson'kin, joka myös kirjoitti operoita Ham
purin teatterille, ihmetteli sitä. Sitä näytettiin kerta toi
sensa perästä, kunnes taas uusi opera Nero Händelin kä
destä ilmestyi. 

Kesällä 1706 jätti Händel Hampurin ja lähti Ita
liaan, jonne häntä hartaasti kutsui eräs toskaanalainen ruh
tinas kuulemaan kotimaansa musiikkia. - Lähteissään Ham
purista, jossa hän nyt oli kolmen vuoden ajan oleskellut, 
kuului hän jättäneen sinne kaksi suurta arkkua täynnä kai
kenkaltaisia sävellyksiänsä, jotka kaikki ovat jäljettömiin 
kadonneet. (Jatk.) 

*) Ma theson'in kopioima ja Hän elelin korjailema A Imi r a 
on säilössä Berlinin museossa. 

.. 
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F Kirjallisuutta. 
Uusi koraalikirja Evankelis-Lutherilaisille senra

kunnille Suomen Suuriruhtinaanmaassa, laadittu Suomen 
toisen yleisen kirkolliskokouksen v. 1886 asettaman Ko
raalikomitean uuden suomalaisen ja ruotsalaisen koraali
virsikirjan mukaan ynnä sovitettu myös vanhaankin suoma
laiseen ja ,rnotsalaiseen virsikhjaan. - Helsingissä 1888. 
G. W. Edlundin kustannuksella. 

Tämän teoksen synty ja laatu on esipuheessa tehdyn 
selvityksen mukaan seuraava: 

Kun Suomen kirkon edusmiehet yleisessä kirkollis
kokouksessa v. J 886 hyväksyivät uudet suomen- ja ruotsin
kieliset virsikhjat, jotta nämä kunkin seurakunnan oman 
päätöksen mukaan joko kohta khjain ilmestyttyä painosta 
taikka ainakin 10 vuoden kuluessa virallisesti otettaisiin 
käytettäviksi julkisissa jumalanpalveluksissa, niin oli siitä 
luonnollisena seurauksena, että kirkolliskokouksen myös oli 
ryhtyminen tarpeellisiin toimenpiteihin, tehdäkseen virtten 
laulamisen mahdolliseksi. Tätä varten asetti kirkollisko
kous komitean, valitsemaan virsiin soveliaat koraalit sekä 
toimittamaan uusista . virsikiljoista semmoisen painoksen, 
jossa kuhunkin virteen kuuluva koraali olisi painettuna 
tekstin alkuun. 

Komitean ryhdyttyä toimeensa, kävi sille samalla 
myös selväksi, että olisi toimeen saatava uusi täydellinen 
koraalikirja, jossa nuo samat virsikirjoihin yksiäänisinä ase
tetut koraalisävelet olisivat 4-äänisiksi sovitetut, niin että 
niitä kävisi -laulun johteeksi soittaminen. Tämä työ ei to
sin kuulunut komitean tehtävään, vaan oli luonnollisesti 
jääpä yksityisten halullisten toimitettavaksi, mutta komi
tean puheenjohtaja piti kumminkin huolen siitä, että sikäli 
kuin komitean työ edistyi, koraalikirjakin valmistuisi. Kus
tantajaksi sai hän kauppaneuvos G. W. Edlundin ja ko
raalien sovittajaksi yliopiston musiikin opettajan, tirehtöri 
R. Faltinin. Että puheenalaisessa koraalikirjassa virret 
ovat täydellisesti mallikelpoisella tavalla neliäänisiksi sovite
tut, siitä on viimemainittu nimi oleva vahvana takeena. 

Mitä yleensä koraalikirjan sisällykseen tulee, niin 
on siihen etupäässä otettu kaikki ne koraalit, jotka ko
raalikomitea on määrännyt uutta suomalaista ja ruotsa
laista virsikirjaa varten. Mutta koska uusien virsikirjo
jen ohessa vanhojakin edelleen saa 8 vuoden kuluessa käyt
tää, niin on koraalikirjaan otettu nekin koraalit, jotka yk
sinomaan kuuluvat vanhojen virsikirjojen virsiin, ja jotka 
eivät enää tule uusissa olemaan. Sen kautta tulee mah
dolliseksi käyttää tätä koraalikirjaa sekä uusien että van
hojen virsien mukana. 

Mutta heti silmäänpistävä omituisuus puheenalaisessa 
koraalikirjassa on se, että siihen on asetettu uudemman 
tasatahtisen muodon rinnalle myöskin alkuperäinen rytmilli
nen muoto niistä koraaleista, jotka, niinkuin esipuheen kir
joittaja sanoo, viime aikoina vähitellen ovat kadottaneet 
tämän rytmillisen muotonsa. Tässä kohden on koraalikir
jassa noudatettu samaa menettelyä, mitä koraalikomitea 
on virsikirjoihin koraaleja asetellessaan noudattanut. 
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Näitä alkuperäisiä muotoja on kumminkin enimmäk
seen otettu vaan semmoisia, joissa tahti on kolmijakoinen. 
Muita rytmillisiä muotoja on otettu ainoastaan silloin kuin 
niiden rakennus on tarpeeksi säännöllinen ja selvä, jota 
vastoin sellaiset, missä rytmi on epäsäännöllinen taikka 
vaihteleva, on alkuperäinen muoto joko _jätetty pois tahi 
muutettu kolmijakoiseksi, jos vanhat lähteet ovat sellai
sille muodostuksille tukea antaneet. .Ja näiden alkuperäis
ten rytmillisten muotojen suhteen lausuu esipuheen kirjoit
taja pastoreille ja kanttoreille kehoituksen, että he sopi
villa toimenpiteillä koettaisivat palauttaa ne jälleen käy
täntöön noiden hänen mielestään l)itkäpiimäisten ja muka 
kaikkea tosihartautta häiritsevien tasaisten koraalien sijaan, 
väittäen että ainoastaan tietämättömyyden tai harhaan joutu
neen soitannollisen aistin vaikutuksesta voidaan vitkalli
suutta ja rytmin puutetta pitää kirkolliseen koraaliin kuulu
vana. Tämän näkökannan puolustamista jatkaa esipuheen 
kirjoittaja seuraavilla sanoilla, jotka lainaamme tähän näyt
teeksi rytrnillisen kirkkolaulun ihailijain mietteistä: 

,,Ei uskonpuhdistus niin sanoakseni laulanut itseänsä 
katoolisen kansan sydämeen tuon meillä niin tavallisen hitaan, 
stereotyyppisen veisuun kautta, vaan alkuperäisen lutherilaisen 
koraalin avuIJa, joka oli vilkas ja rytmillisesti Iiikkuvainen. 
Ja kokemus myöhemmiltäkin ajoilta todistaa samaa. Sillä kaik
kina aikoina kuin raittiimpi hengellinen elämä on kirkon yksi
tyisissä piireissä päässyt valtaan, on tämä elämä puhjennut 
näkyviin n. k. hengellisissä kansanlauluissa ja luonut niihin 
nopean tahdin sekä useinkin suuresti liikkuvaisen rytmin. Ja 
usein tämä hengellinen kansanlaulu meidänkin päivinämme, 
kuten ennen uskonpuhdistuksen aikakautena, lainaa sävelensä 
varsinaisesta kansanlaulusta. Semmoisina aikoina sitä vastoin, 
jolloin hengellinen kuolema on vallinnut kirkossa, on kirkolli
nen laulukin jähmettynyt tuoksi hitaaksi, tahdittoma]fsi ja ryt
mittömäksi, nukuttavaksi, pitkäksi aaltoliikkeeksi, jota voisi 
verrata noihin tyynellä ilmalla myrskyn jälkeen merellä käy
viin suuriin urnpilaineihin, joita ruotsalainen niin sattuvasti 
kutsuu ,,kuolleiksi aalloiksi." Olkoon kirkon historia muistu
tuksena niille, jotka meilläkin vielä tahtovat säilyttää koraali
laulua tämmöisenä kuolleena maininkina. Sillä niinkuin tuo 
vanha vilkas koraali uskonpuhdistuksen aikana . suloudellaan 
viehätti ihmisiä kirkkoon, )laattaa tämä uudempi muotoihinsa 
jähmettynyt koraali yksitoikkoisuudellaan helposti karkoittaa 
kansan pois kirkosta lahkolaisten käsiin, jotka keskuudessaan 
käyttävät vilkkaita, mutta useinkin sivutarkoituksia palvelevia, 
epäraittiita hengellisiä lauluja. 

Huomattava on sekin tosiasia että sama&sa määrässä 
kuin hengellistä heräämistä eri maiden lutherilaisessa kirkossa 
viime aikoina on ollut huomattavissa, samassa määrin on ru
vennut kuulumaan ääniä, jotka tahtovat kirkkoon jälleen pa
lauttaa vanhan rytmillisen koraalilaulun. Niin on jo aikaisem
min ollut laita Saksassa, jossa esim. Bayerissa jo vuosikymme
niä sitten on toimitettu täydellinen muutos tässä kohden. Ja 
viimeksi on samanlaista vaatimusta alkanut kuulua naapuri
maassamme Ruotsissakin. Vaikuttakoot meilläkin uudet ko
raali virsikirjat sekä myöskin tämä koraalikirja puolestansa sa
maan suuntaan, ainakin levittämällä jotakin tietoa vanhasta 
lutherilaisesta koraalilaulusta, joka sen kautta ehkä voi saa
vuttaa muutaman ystävän meidänkin maamme kirkossa." 



Kotimaisiako vai ulkomaisia 
urkuja? . 

t:m 
~ikana, jolloin silmä_t alkavat aueta havaitsemaan koti-
\'. - maisen teollisuuden tärkeyttä ja kaikilla työaloilla nive
taan harrastamaan ja edistämään kotiteollisuuden virkisty
mistä, on yllä tehty kysymys varsin luonnollinen ja ajan 
mukainen tulemaan puheen alaiseksi. 

Lähimmän aiheen tämän kysymyksen nostamiseen on 
meille antanut urkujen hankkiminen Jyväskylän maaseura
kunnan kirkkoa varten, Paikkakunnan lehdessä olleista 
kirjoituksista on nähtävänä, että mainitussa urkupuuhassa 
on kaksi eri mielipidettä ilmestynyt taistelemaan keske• 
nänsä. 'l'oiset näet puolustavat kotimaisten urkujen -hankki
mista, toiset tahtovat tilata ne ulkomaan tehtaasta. Jälki
mäisen mielipiteen kannattajat vertailevat en.sinkin hintoja, 
ja tulevat siihen päätökseen että koska yhtä-moni-ääniset 
urut saadaan Saksasta 10 tuhannella markalla, jotka omassa 
maassa maksavat 18 tuhatta markkaa, on luonnollista että 
ne ulkomaalta tilataan. Eräs "asiantuntija" lisää siihel). 
vielä sen, että ulkomaan puulaji yleensä on käytännölli
sempää urkuihin kylmissä kirkoissa ja väittää sitä asian
haaraksi, jonka ,,jokaisen täytyy myöntää." Siihen täy
tyy meidän kuitenkin muistuttaa, että asian tuntemat
toman, j ommoisia epäilemättä useimmat ihmiset tässä suh
·teessa ovat, eivät voi sitä myöntää, ellei riittäviä ·todis
teita olevista oloista esiin tuoda. Vasta sittfmkuin kyl
mien kirkkojen ulkomaisista uruista saadaan nimenomaisia 
tietoja, ettei kylmyys niitä saata epäkuntoon ja kotimai
sista päinvastaisia, vasta silloin sopii ruveta epäilemään 
kotimaisen puulajin kelpaavaisuutta asiantuntemattomankin, 
joka ei tiedä, mistä syystä ulkomaan puulaj i pa
f emmin kylmää kestää kuin oman maan puu, joka 
on kylmässä ikänsä elänyt ja kasvanut. 

Mutta sitäpaitsi tulisi hankkia tietoja kotimaisilta 
urkujen rakentajilta mitä puulajia, kotiko- vai ulkomaista 
he urkuihinsa tai ainakin niiden tärkeimpiin osiin käyttä
vät. Sillä saattaisihan olla mahdollista, että urkujen ra
kentajat, tuntiessaan asianlaidan, valmistavatkin ne osat 
ulkomaan puulajista, joihin kylmä voi1Ji vahingollisesti vai
kuttaa, jos ne oman maan puista tehdään. Ainakin luulisi 
heidän työnsä maineen etua sen verran katsovan. 

Toinen väite, jonka ulkomaisten urkujen puolustajat 
ovat tuoneet esiin, on hinnan erotus. "Asiantuntija" näet 
sanoo sen olevan samassa suhteessa kuin 10 : 18. Tämä 
näyttää meistä kummastuttavalta; ja vielä kummastutta
vammaksi se tulee, kun meille vakuutetaan samalla, että 
nuo milt'ei kaksi vertaa huokeammat urut olisivat 
lisäksi paremmat! Sillä näin ollen käy vallan selittämättö
mäksi, kuinka kotimainen urkuteollisuus laisinkaan on mah
dollinen ja olemassakaan. Ja meillähän kumminkin on 
kokonaista kaksikin urkutehdasta. Siihen huomautettanee, 
että onhan meillä pianotehdaskin ja harmoniotehdas, ja 
ovatpahan nekin mahclollisia olemassa, vaikka ulkomaiset 
teokset ovat tunnustetut paremmiksi. Totta kyllä. Vaan 
ne tekee mahdollisiksi juuri hinnan halvemmuus. Sillä pal
jon on ostajia, jotka tyytyvät, ja joita varallisuus-suhteet 
pakoittavatkin tyytymään, huonompaankin tavaraan, kun 
se on helpommalla hinnalla saatavissa. Mutta ei kenen
kään luulisi hullautuvan ehdon-tahdon ostamaan semmoista 
kalliimmalla hinnalla. Ja kuitenkin on varma tosi, 
että kotimaisista tehtaistamme on tilattu ja tilataan vasta
kin urkuja kirkkoihimme. Jos nyt ulkomaisilla teoksilla 
olisi kaikki edut puolellansa, mikä saattaa urkujen tilaa
joita tuommoiseen menettelyyn? Epäilemättä se ei voi olla 
pelkkä kotimaisen teollisuuden harrastus. Meidän uskoak
semme on asianlaita semmoinen, että, vaikka suuret ulko-
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maalaiset tehtaat valmistavat kyllä suurissa määrin oivalli
siak'in urkuja, takeet niiden kelvollisuudesta eivät aina 
liene niin ehdottomasti varmat, eikä asia pitkien matkojen 
takaa ole enää niin helposti korjattavissa, jos urut perille 
tulleina ja jonkun aikaa käytettyinä havaittaisiinkin vähem
min vastaaviksi niiden kehuttua kelvollisuutta. Jota vas
toin, kuin tehdas, josta tilaus on toimitettu, on äärellään, 
ovat ne toimenpiteet joihin mainitut seikat voisivat antaa 
aihetta, mukavammat suoritella. Ja tämä mukavuus sekä 
suurempi luotettavuus itse työn kelvollisuudesta jo jossain 
määrin lyhentää sitä hinnan mahdollista eroitusta, lukuun 
ottamattakaan niitä kustannuksia joita kuljetus, tulli y. m. s. 
tuottavat. Jospa hinta sittenkin jää jotain kalliimmaksi, 
kun kilpailu suurten tehtaiden kanssa siinä suhteessa tie
tysti on mahdoton, uhrattakoon se lisä kotimaisen teolli
suuden virkistyttämiseksi. 

Mitä muutoin siihen loppulauseesen tulee, jonka mai
nittu asiantuntija on asettanut kirjoituksensa ponneksi ja 
jonka sanat kuuluvat: 

,, Kukin puolustakoon omassa elämässään kotimaista 
teollisuutta, niin vahinko tulee täysin korvatuksi. Vasta 
silloinkuin työ ja hinnat ovat joihinkin määriin yhtälaiset, 
voidaan kotimaista työtä puolustaa" - ei se meidän mie
lestämme missään suhteessa kelpaa ponneksi, sillä ensinkin, 
mitä johdonmukaisuutta on semmoisessa menettelyssä, että 
kukin yksityinen kohdastaan muka puolustaisi jotakin asiaa 
tai aatetta, mutta yhteen yhtyneinä (esim. seurakunnaksi) 
toimisivat saman asian tai aattee1i vastustajina? Mutta 
toiseksi, mitä auttaa yksityisten verrattain pienet ostokset 
kotimaisen teollisuuden alalla jos - puhuaksemme vaan 
kysymyksen alaisessa suhteessa - kokonaiset seuralrnn
nat tekevät kymmenintuhansin maksavia urkutilauksia ulko
mailta, viskaten sinne rahansa, ja jättäen .. kotimaan kel
volliset urkutehtaat syrjästä katselemaan. Asköisen loppu
ponnen ensimäinen lause olisi mielestämme kuuluva näin: 

Kukin puolustakoon yhteisessli kansallisessa 
elämässään, niinkuin yksityisessäkin, kotimaan teolli
suutta, niin silloin on toivoa sen edistymisestä. 

Toinen lause on myös mielestämme vallan nurinpäin, 
sillä siinä on käytetty perustusta seurauksena ja seurausta 
perustuksena. Sen pitäisi näet kuulua näin: 

Vasta sittenkuin kotimaista työtä innolla puoluste
taan ja kannatetaan, tasoittuvat työ ja hinnat yhdenlai
siksi ulkomaisten kanssa. 

Sillä turhaan saa esim. kallistöisen urkuteollisuuden 
alalla hintojen alenemista odottaa, ellei oman maan seura
kunnat sitä tilauksillansa kannata. Noudattakaa siis, urku
jen tilaajat, niiden seurakuntain kiitettävää esimerkkiä, 
jotka kotimaisista tehtaista ovat kirkkoihinsa urkuja tilan
neet, älkääkä surkeilko muutaman tuhannen uhrausta, sillä 
se virkistyttää kohdaltansa kotimaista teollisuutta, 
joka on kansallista varallisuutta uhkuva lähde. 

,,Sävel ei d en" 
viime vuosikertaa on sidottu kahteen sarjaan, toinen 
sisältää sekä nuotti- että kirjoitus-osaston ja maksaa 
4 m:kaa, toinen ainoastaan nuotti-osaston ja maksaa 
3 m:kaa. - Kumpaisiakiu saa tilata maamme kirja
kaupoista sekä Jyväskylästä .Keski-Suomen" ilmoi
tusten konttorista ja Lehtori J. Lå'nkelältä. 

Jyväsli:ylässä, Jyväskylän kil·japainossa,. 1888. 
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N:o 19. Tilaushinta Joulukuu. Yksityis numerot 1888. 
vuodelta 5 markkaa. 60 penniä. 

Suomalainen Soitannollinen Kuukauslehti ", 
3:s vuosikerta, tarjotaan täten tilattavaksi. 
Nuottiosasto laajennetaan ja jaetaan 2 sarjaan mies

kvartetteihin ja sekaäänisiin lauluihin, jotka ilmestyvät' vuoro
kuukausin, 12-sivuisena, oktaavi kokoa. · 

Kumpaakin sarjaa saa tilata myöskin erittäin. 
Kirjoitus-osasto supistetaan pnolta vähäisemmäksi. 
Vuoden lopulla lähetetään kumpaakin sarjaa varten 

kaunis nimilehti, joten niistä muodostuu sitomalla kaksi somaa 
helppohintaista lauluvihkoa. 

Tilaushinta näet pysytetään entisellään ja on siis : 

Suomessa 
Wenäjällä 
Ameriikassa 

K o ko -v u os i k e r ta. 
Molemmat sarjat: 
5 markkaa. 
2 rupl. 50 kop. 
1 doll. 25 cent. 

Toinen sarja: 
3 m:kaa. 
1 rupla 50 kop. 
75 centtiä. 

Lukijalle. 

~iihin muutoksiin, jotka "Säveleiden" tilaus-ilmoituksessa 
ovat nähtävinä, ja joiden mukaan lehtemme ensi vuonna 
tulee sisältämään melkein yksinomaan nuottikirjallisuutta 
ja silläkin alalla ainoastaan köörilauluja, mies- ja seka
äänisiä, on meitä kehoittanut näiden kahden vuoden ajalla 
saavuttamamme kokemus. Soitannollinen elämä maassamme 
ei näytä vielä päässeen sille kehityskannalle eikä levinneen 
niin laajoihin piireihin, että soitannollinen sanomakhjallisuus 
saavuttaisi. tarpeeksi suurta kannatusta. Sitä vastoin on 
laulunharrastajia meillä lukuisasti, ja päättäen siitä virey
destä, millä yleisiä laulujuhlia on ruvettu toimeenpanemaan 
ja siitä laulukuntien kasvavasta lukumäärästä, joka niissä 
kerta kerralta on ollut osallisena, voittaa köörilaulu maas
samme päivä päivältä yhä laajempaa alaa. Mutta silloin 

p u O I i-v u O si kerta. on myöskin luonnollista, että lauluvarastoomme on saatava 
Molemmat sa1jat: Toinen sarja: myötäänsä uusia, tuoreita lisiä. Senlaatuinen nuotti-osasto, 

Suomessa 3 markkaa. 2 m:kaa. mikä "Säveleillä" näihin asti on ollut, on verrattain pie-
Wenäjällä 1 rupla 50 kop. 1 rupla. 
Ameriikassa 75 centtiä. 50 centtiä. nessä määrässä voinut köörilaulajain nuottivarastoa kartut-

Hu o m. ! Postikonttorein kautta saa tilata ainoastaan taa, se kun on sisältänyt seka-aineisia säveltuotteita, ja 
koko-vuosikerran molemmat sarjat. Kaikki muunlaiset siten saattanut tarjota vaan vähän kutakin laulun lajia. 
tilaukset ovat tehtävät suorastaan osoitteella: Jyväslcylän 
kirjapaino." " · · Puheenalaisen muutoksen kautta tämä epäkohta poistetaan 

Helsingissä tilauspaikat : Wickströmin ja Kumpp. kirja- ja ,,Säveleet" voivat nyt köörilaulajille tarjota harjoitus-
kauppa. Beuermann'in musiikkikauppa. aineksia sitä mukaa kuin he ehtivät niitä käyttää. Laulujen 

Edellisiä vuosikertoja saa myös tilata, I vuosik. a 4 m. 
II vuosik. a 5 m., osoitteella: .Jyväskylän kirjapaino." ' valikoimisessa koetetaan parhaimman mukaan silmällä pitää 

l 
P. J. Hannikainen, niiden soitannollista arvoa, mutta samalla myöskin nii-

Fnosofian maisteri. den vaihtelevaisuutta, niin että kokoelma tarjoo vakaisia ja 
-~-~~ iloisia, vaikeampia ja helpompia, tyydyttääkseen kaikkia 

laulajoita. 

- - -



~ -- ---~stin ,ohteen m,i,iitakoon, että niissä I•ill•issa, 

1 mjssä ~:k ei ole alkuperältään suomenkielinen, asetetaan 
alkuteksti käännöksen rinnalle, niiden laulajain tarpeeksi, 
jotka haluavat laulaa alkuperäisellä kielellä; tämä koskee 
etupäässä ruotsin- ja norjancJ(ielisiä, joita maassamme vielä 
paljon alkukielisinä laulellaan. Sitä vastoin esim. saksalai
sen tekstin pidämme_ ainoastaan poikkeustilassa tarpeelli
sena, koska se harvoin joutuu käytäntöön meikäläisten laula
jain keskuudessa, ja ottaisi siis vaan turhan vuoksi alaa. 

Mutta_ voidaksemme nuotti-osaston laajetessa kum
minkin pysyttää tilaus-hinnan e11tisellään, supistamme kir
joitus-osaston puoleen määräänsä, ja tulee se nyt sisältä
mään enimmäkseen elämäkerrallisia tietoja niistä sävelmie
histä, joiden tuotteita kokoelmaan valitaan. Nämä tiedot 
supistetaan kuitenkin niin lyhyiksi, että muillekin soitan-· 
nollisille pikku-tiedoille ja uutisille jää tilaa. 

Toivossa että nämä tekemämme muutokset ovat ,,Säve
leiden" nykyisille tilaajille ja muillekin kotimaisen laulun 
harrastajille tervetullut, suljemme yrityksemme heidän suo
sioonsa, kehoittamalla heitä kutakin paikkakunnallansa toimi
maan siihen suuntaan, että lehden tilaajamäärä monin ver
roin kasvaisi ja ,,Säveleet" siten pääsisivät vaikuttamaan 
kotimaisen kööri-laulumme elähyttämiseksi ja vaurastutta
miseksi. 

Yrjö Fredrikki Händel. 
(Jatkoa viime numeroon.) 

Kaikkiansa 200 tukaattia lakkarissa tuli hän Italiaan, 
täynnä intoa ja halua täällä omistamaan kaiken sen opin, 
mitä se maa voi hänelle antaa. Florensissa, jonne hän 
ensiksi saapui, otti häntä mainittu prinssi, suuriherttua 
Gaston d i 1\1 e d i c i'n veli, melkein velj ellisesti vastaan 
hoviinsa, johon hänet heti kohta saatettiin. Täällä herätti 
hänen soitantonsa mitä suurinta viehätystä, eikä siihen 
koskaan olisi kyllästytty. Florensissa ollessaan sepitti Hän
del Ro drigo-nimisen operansa, joka heti esitettiin sikä
läisessä teatterissa, ja jossa päätehtävä oli kirjoitettu Flo
rens'in sen aikaista etevintä laulajatarta, Vittoria T es i'ä 
varten, joka oli suuresti ylistetty ja jota pidettiin Italian 
kauneimpana naisena. Mainitsemme hänet sen vuoksi, että 
hän ,lienee ollut eräs niitä nais-olennoita, joiden sydän 

_ vastustamattomalla voimalla kiintyi tuohon nuoreen sä
veltäjään, vaan joiden tunteille hän niin vähän näytti pane
van arvoa. 

Florens'ista matkusti Händel W enedig·'iin, Roomaan 
ja Neapeliin ; koko Italian tahtoi hän tulla tuntemaan. 
W enedig·'issä viipyi hän 3 tai 4 kuukautta ja kirjoitti siellä 
toisen italialaisen operansa A g-r ip p i n an. Useita soitan
nollisia suuruuksia oli siellä, muiden muassa Dom en i c o 
Scarlatti, laulaja ja Italian suurin pianonsoittaja, siis 
peloittava kilpailija Händelille. Se maine, joka Händelistä 
jo edeltäkäsin oli tänne lentänyt Florens'ista, missä häntä 
mainittiin nimellä: "tuo ihmeteltävä Saksilainen", vaikutti, 
että Scarlatti paloi halusta saada häntä nähdä ja kuulla. 
Händel tuli W enedig'iin keskellä karnavali-aikaa ja kohtasi 
mainitun italialaisen mestarin eräissä naamiohuveissa, jossa 
kumpikin oli naamioittuna: oli suuri seura; Händel oli is
tahtanut erään pianon ääreen ja ruvennut soittelemaan; ei 

, kukaan !1äntä tuntenut, ~i kukaan tuossa humussa ja hyöri
nässä välittänyt hänen soitostaan. Silloin Scarlatti astui 
sisään ja oli tuskin kahta minuuttia ollut huoneessa, ennen-
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kuin jo rupesi tarkkaamaan pianon säveleitä; hän se1s01 
pitkän aikaa liikkumatonna, vaan sitte ojensi hän käsiänsä 
ja huudahti: "Tuolla tavoin ei kukaan W enedig·'issä osaa 
soittaa, se on varmaankin tuo kuuluisa saksilainen ", ja 
niinpä se olikin. Molempien keskinäinen ystävyys alkoi 
samana iltana ja samalla myös heidän jalo kilpailunsa. 
Händelin ylivalta pianon soitossa pantiin kyllä epäilyksen 
alaiseksi, vaan urkujen soittajana hän tunnustettiin ehdotto
mast,i ensimäiseksi. Ihmetyksellä puhui Händel aina Scar
latista ja Scarlatti vuorostaan, kun häntä milloin ylistet
tiin ja ihailtiin, painoi kätensä sydämelleen nöyrtymisen osoi
tukseksi, kumarsi ja lausui: ,, Oh, kuulisittepah:fo Händeliä ! " 

A g rippi n a otettiin vastaan suosiolla joka nousi yli 
säveltäjän kaikkien toivomusten; ei mikään hänen edelli
sistä teoksistaan ollut herättänyt sellaista ihastusta.- ,,, Teat
teri-yleisö oli niin hurmautunut", kertoo eräs hänen aika
laisensa, .että outo olisi luullut näkevänsä pelkkiä mieli
puolia." Jokaisen vähäisen paussin ajalla, mikä sattui, 
kaikui teatterihuone huudoista: ,,Eläköön saksilainen, kauan 
eläköön saksilainen ! " Agrippina esitettiin 27 iltaa perät
täin, ja eräästä teatteri aikakirjasta, joka on painettu W e
nedig·issä 1730, näkyy että . opera samalla menestyksellä 
säilytti paikkansa näkymöllä yli 20 vuotta. 

Roomassa nousi Händelin ylis.tys Italiassa korkeim
milleen. Täällä ympäröi häntä pelkkiä ihmettelijöitä; mar
kiisit, runoilijat, sävelmiehet, kuvaustaiteilijat kilpailivat 
kohottaessaan häntä pilviin saakka; täällä osoitettiin häntä 
kohtaan milt'ei jumaloimista, eikä yksin kardinaalit ja pre
laatit pitäneet itseään estettyinä semmmoiseen osaa otta
masta. Tämä oli vaarallista aikaa kokemattomalle nuoru
kaiselle; hän oli täällä alati alttiina ylpeyden kiurnuksille, 
tuon pääsynnin, joka kuni halla voi hävittää ei ainoastaan 
taimivan laihon vaan kypsyvän jyvänkin µnojan vainiolla, 
hänen nuoren sielun elämänsä. Mutta vaikk'ei hän säily
nytkään vallan koskemattomana tuosta synnistä, on lrni
tenkin ilolla mainittava, ettei hän siihen uponnut; ja kumma 
kyllä, ettei niin tapahtunut. Siihen vaikutti arvattavasti 
suuressa määrin äidin lämpimät rukoukset ja hellät kris
tillishenkiset kirjeet , joita hän usein lähetti ylistetylle po
jallensa. Händel oli pikaluontoinen ja usein esiintyi hän 
sillä ta voin, että hän näytti ylpeältä ja itserakkaalta; mutta 
ettei niin ollut laita, sitä osoittaa parhaiten se seikka, että 
Händel sellaisten purkausten perästä heti saattoi katua, tun
nustaa kiivastumisensa ja pyytää anteeksi. 

Pitkäksi tulisi tarkempi kertominen hänen olostansa 
ja toiminnastansa Italiassa; mainittakoon kumminkin, että 
hän Roomassa oleskellessaan sepitti paitsi kahta suurta ora
toriota ,,Ylösnousemuksen" (La resurrezzione) ja ,,Ajan 
ja totuuden voiton" (II Trionfo del Tempo del Disin
ganno) noin 150 kantaattia, useita sonaatteja, duetteja ·ja 
trioja, yhden latinalaisen motetin ja lukuisan joukon muita 
kappaleita. Älköön myöskään jääkö mainitsematta, että 
Rooman kardinaalit ja prelaatit koettelivat käännyttää häntä 
katolin uskoon. Mutta Händel vastasi, ,,ettei hänellä .ole 
halua eikä tarvetta hyljätä Luterin uskoa, vaan tahtoi hän 
elää ja kuolla siinä uskonnossa, johon Jumala oli antanut hä
nen syntyä." 

Missä Händel •oleskeli ensimmäiset vuodet Italiasta 
palattuansa, ei tarkoilleen tiedetä-; se vaan tiedetään että 
hän ensi aikoina eleli äitinsä sekä erään naimisissa olevan 
sisarensa luona, joka asui lähellä Hallea. Sittemmin otet
tiin hänet erittäin ystävällisesti vastaan Hannoverin vaali
ruhtinaan hovissa, jonka ensimäinen mies, Yrjö Braun
schweig'istä, piakkoin tarjosi hänelle arvokkaan paikan, nimit
täin hovisoittokuntansa johdannon, jota ta1jousta eroava 
kapellimesta Steffani mitä hartaimmin kannatti. Tämän 
onnensa ottikin Händel vastaan mitä suurimmalla kiitolli
suudella, mutta pyysi lupaa saada ennen virkaan astumis
tansa käydä Englannissa, jonne häntä olivat kutsuneet 



muutamat vaaliruhtiliaan hovissa vierailevat ylhäiset eng·
lantilaiset, jotka halusivat kuulla Händeliä omassa maas
saan ja nähdä häntä omissa kodeissaan. Vaaliruhtinas 
Yrjö oli aulis mies, ja myönsi uudelle kapellimestarillensa 
sekä matkustuksen Englantiin, että vuotuisen palkan 300 
puntaa: luettuna siitä päivästä lähtien. Tämä hänen olonsa 
Hannoverissa lienee ollut v. 1710, sillä siitä ollaan selvillä, 
että Händel läksi sieltä Englantiin marraskuussa sanottua 
vuotta. Samoinkuin I-Iaydn myöhemmin, tapasi hänkin Lon
toon "hulluuteen asti ihailevan italialaista musiikkia '' , vaan 
Händelillä ei ollut sitä onnea mikä Haydnilla, joka pian 
kyllä istutti sikäläiseen sävellykseen oman henkensä, mutta 
oli pakoitettu kulkemaan virran mukana ja sai vuosikausia 
sepitellä italialaisia operoita, ennenkuin härren onnistui kään
tää korvat kuulemaan omia yleviä oratorio-tuotteitansa. 
Mutta helposti mukautuikin Händel heti niihin oloihin ja 
sepitti semmoista kuin vaadittiin. Hänen ensimäiuen ope
ransa Englannissa oli R i n a 1 d o, jonka hän sävelsi k ah
des s a viikossa, ja silloin kuningattaren pyynnöstä. Se 
voitti äärettömän suosion, sovitettiin tuossa tuokiossa pia
nolle ja muutamien kuukausien päästä rumputti sitä lak
kaamatta nuoret ja vanhat yli koko maan; erästä marssia 
siitä soittelivat alituisesti sotilas-soittokunnat ja vasta tä
män sataluvun alulla jättivät sen; sittemmin on sen uudes
taan ottanut soittaakseen Kristallipalatsin puiston soitto
kunta. Eräs aaria samasta operasta on elänyt ja menes
tyksellä kestnnyt kaikki uudenaikaisen musiikin ja musiikki
miesten kehitysvaiheet, ja vieläkin kuunnellaan sitä sy
vällä hartaudella ja liikutuksella. Händel itsekin piti tätä 
aaria ta parhaimpinansa. Musiikkikauppias Walsh, joka 
kohta julkaisi Rinaldon ja sen jälkeen useimmat muut 
Händelin operat, sai voittoa ei vähemmän kuin 1,500 pun
taa jo ensimäisellä painoksella; kun Händel, jolle teatterin 
johtaja tästä teoksesta oli aivan kitsaasti maksanut, sai 
kuulla tämän, lausui hän leikillisellä tavallaan Walsh 'ille: 
,,Ystäväni, ensikerralla tulee teidän säveltää opera, ja mi-
nun myödä se." (.Jatket.) 

Kirkkomusiikista. 
!uonoin luettiin Suomettaressa kuinka erään seurakunnan 
kirkkoherra katsoi sopimattomaksi kirkon ja jumalanpalve
luksen pyhyydelle koraalien soittamisen torvilla ja kuinka 
erään toisen seurakunnan kirkkoherra saarnan loputtua ni
menomaise,ssa puheessa selitti seurakunnallensa moniäänisen 
kirkkolaulun tarkoituksena muka olevan ,,houkutella kansaa 
kirkkoon sanaa kuulemaan, koska muutoin Jumalan sana ei 
maista ja niin ilman kuorolaulutta jäisivät kirkot tyhjiksi", 
josta kaikesta ~rvoisa puhuja tuli siihen päätökseen että: 
moniääninen kirkkolaulu oli siis - hyljättävä! 

Kumpaistako tässä tulisi enemmän surkutella, pinta
puolista käsitystä heng·ellisen moniäänisen laulun tarkoituk
sesta ja vaikutuksesta, vaiko järjenmukaisuuden puutetta 
johtopäätöksen muodostamisessa. Sillä luulisipa oikean jär
jen juoksuvan vetävän semmoiseen johtopäätökseen, että 
koska ilman kuorolaulutta kirkot jäisivät tyhjiksi, niin olisi 
pyrittävä siihen, että joka pyhä olisi kirkossa kuultavana 
hengellistä kuorolaulua, jonka avulla välinpitämättömätkin 
ihmiset tulisivat kehoitetuksi vaeltamaan Herran t emppeliin 
kuulemaan Jumalan sanaa, joten hengellinen kuorolaulu olisi 
sielunpaimenelle avullisena kokoamaan eksynyttä laumaa 
Jumalan sanasta osalliseksi tulemaan. Vaikka siis mam1-
tulla kirkkoherrana ei näy olevan tietoa eikä kokemusta 
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siitä tunteita kohottavasta voimasta joka sointuvan laulun 
säveleissä piilee, ja joka on omiansa avaamaan ihmisen 
sydäntä alttiiksi niille hengellisille liikutuksille, joita pappi 
saarnan kautta pyrkii herättämään, olisi hänen jo tuon sille 
tunnustamansa pelkän käytännöllisen tarkoituksen nojalla 
pitänyt kehoittaa harrastamaan hengellistä moniäänistä 
kirkkomusiikkia. Onneksi kirkkomusiikille ei maassamme 
tuollaisia kirkkoherroja kaiketi ole aivan monta. Näille 
kahdelle puheenalaiselle pyytäisimme ystävällisesti saada 
painaa syvälle sydämmeen Davidin 150 P salmin mukaan 
tehdyn ihanan ylistysvirren n:o 99 vanhassa virsikirjassa: 

,,Herraa hyvää kiittäkäät, 
Iloisest' ylistäkäät, 
Luodut kaikki laulakaat, 
Pyhät pyhiss' pauhatkaat 1 

Kiitos tuokaat Jumalall' 
Mielell', kielell' hartahall'. 
Harpuill', huiluill', kanteleill', 
Kulkuill', trumpuill', symbaleill'." 

Joka nämät sanat oikein oivaltaa ja oikeiksi tunnus
taa, sen ei pitäisi vihata mitään välikappaleita, olkoot ne 
ääntimellisiä tai soittimellisia, jotka ovat tarjona kirkko
musiikin aikaan saamiseksi. 

Kertokaamme lopuksi, mitä esim. eräs englantilainen 
pappismies Haweis lausuu tästä asiasta: 

,,l\'Iinä uskon musiikin voiman siunaavasti vaikuttavan 
rahvaasen. l\'Iusiikki vetää ihmisten sydämmet toinen toisiinsa; 
se on ikäänkuin öljy yhteiskunnan rattaihin ja helpoittaa 
papin ja hänen laumansa keskinäistä lähestymistä. 
l\'Iinä olen kaksi vuotta saarnannut Bethnal Green'issä (eräs 
Lontoon köyhimpiä kaupungin osia ), vaan en ollut usein tilai
suudessa toimittaa kansalle musiikin kuulemista. Koetus on
nistui sittemmin. Kuinka suuresti sävelten voima, erittäinkin 
hengellisen musiikin, silloin vaikutti! Minä luulen, että m11sii
kin vaikutus langenneihiu ja eksyneihin on juuri kuin enkelien. 
Musiikki on uskonnon palvelija ja myötätuntoisuuden äiti. Ne 
hengelliset laulut, joita lapset tuovat mukanansa kotiin kir
kosta, rukoushuoneesta, koulusta, ovat siunaavaista omaisuutta, 
täynnä oppia heille itselleen ja muille.« 

,,Antakaa kansalle hyvää musiikkia, opettakaa sitä laula
maan hengellisiä lauluja, ja te olette tekevät sadottain ihmisiä 
onnellisiksi. Händelin ,,Me s s i a s" on palauttanut useamman 
kuin yhden lampaan oikealle tielle. l\'Ioni on seisahtunut syn
nin tiellä, kuultuansa noita pyhiä sanoja ja noita säveliä toi
siinsa sulautuneina, kuni auringon valo sulautuu ilmaan, vaikut
taen lämpöä ja virkistystä." 

Mainittu pappi kertoo sitten useita liikuttavia esimerk
kejä sulosointuisen hengellisen musiikin syvästä vaikutuksesta, 
jota hän omin silmin on ollut tilaisuudessa havaitsemaan ja 
lausuu lopuksi : 

,,Musiikilla on suuri, rikas lähetystoimi maailmassa, 
jospa sen hyötyä vaan käsitettäisiin ja koeteltaisiin." 

Täydellisesti yhdistyen näihin mietteihin, toivomme 
hartaasti, että maamme seurakuntien kirkkolanlun johtajat 
ja muut soitannolliset asiaankykenevät pyrkisivät siihen 
suuntaan, ettei ainoastaan 1 Adventtina, niinkuin meillä jo 
on tullut yleiseksi tavaksi, vaan muinakin juhlapyhinä moni
äänisen hengellisen laulun ja soitannon sävelet kajahtelisivat 
kirkoissamme mielten ylennykseksi ja jumalanpalveluksen 
juhlistamiseksi. 
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Falk:i:ntokilpail u. 
~ 

~distääksensä kotimaisen säveltaiteen kehittymistä on Kansanvalistus-seuran toimikunta päättänyt 
käyttää korkeintaan 2,000 markkaa niistä tuloista, joita on saatu Tampereella pidetyn laulu

ja soittojuhlan kautta, kilpapalkinnoiksi etevistä sävellyksistä seuraavilla ehdoilla: 
Sävellyksistä torvia varten määrätään yksi 500 markan suuruinen palkinto maksettavaksi 

teoksesta, joka on jonkun Suomalaisen kansanlaulun taikka kansantanssin itsenäinen muodostelma 
eli fantasia eikä ainoastaan sellaisen sovitelma; sävellyksen tulee olla taitavasti sepitetty seitse
mälle torvelle ( 0ornetto Ess, 0ornetto B, I ja II, Alttitorvi Ess, Tenori torvi B, Euphonion B 
ja Basso Ess) ja sopiva suoritettavaksi Kansanvalistus-seuran soittojuhlassa joko yleisenä juhla
kappaleena, taikka kilpailukappaleena. - Jos tulee useampi palkintoa ansaitseva kappale, annetaan 
siitä, joka katsotaan parhaimmaksi palkitun kappaleen jälkeen, kunniakirja. 

Sävellyksistä laulua varten määrätään kuusi palkintoa, kolme ensimmäistä, jokainen 300 
markan suuruinen ja kolme 200 markan suuruista toista palkintoa. Näistä annetaan y~si ensim
mäinen ja yksi toinen palkinto neliäänisesti sepitetyistä seka-äänisistä lauluista; yhtä monta neli
äänisistä mies- ja samoin nais-äänisiä varten sepitetyistä lauluista. Laulujen täytyy olla alkuperäisiä 
sävellyksiä tekijän valitsemille suomalaisille sanoille ja tulee niiden, samoin kuin torvisoitto-sävel
lyksien, soveltua suoritettaviksi yleisissä laulujuhlissa, joko yleiseen juhlaohjelmaan kuuluvina, taikka 
kilpalauluina. Jos sävellykset ovat virheellisiä eivätkä vastaa niitä vaatimuksia, joita säveltaiteen 
kannalta tulee asettaa, ovat liian vaikeita, taikka eivät muita edellä lueteltuja ehtoja täytä, ei 
niistä palkintoa anneta, vaikka siten jäisikin palkintoja antamatta. 

Palkittaviksi tarjottavain sävellysten tulee olla varustettuina tekijän nimimerkillä ja sulje
tulla nimisetelillä, joka avataan sen jälkeen kun palkinnot ovat määrätyt. Palkintojen julistaminen 
ja jakaminen tapahtuu vasta Seuran yleisessä laulu- ja soittojuhlassa Jyväskylässä Kesäkuulla 1890. 
Samalle henkilölle ei missään tapauksessa anneta useampaa kun korkeintaan kaksi palkintoa, toinen 
laulukappaleesta ja toinen torvisävellyksestä; jos hän on eri luokkiin antanut samansuuruista pal
kintoa ansaitsevia laulusävellyksiä, maksetaan palkinto siitä, joka katsotaan niistä etevimmäksi, ja 
muista annetaan kunniakirja. Jos useasta saman tekijän laulusta joku ansaitsee ensimmäisen pal
kinnon ja joku toisen, annetaan ensimmäinen ja muista kunniakirja. 

Seuralla on oikeus ilman muuta korvausta säveltäjälle painattaa kokoelmiinsa sävellykset, 
joista palkinto tahi kunniaki1ja on annettu, mutta jää säveltäjälle muuten täydellinen omistusoikeus 
kappaleesensa. 

Kilpailuun kysymykseen tulevain kappalten tulee olla annettuna seuran sihteerille viimeis
tään 31 :nä p:nä Joulukuuta 1889 eivätkä saa olla ennen julkaistuja eikä julkisesti esitettyjä. 

Palkintotuomareita tulee olla kolme kussakin luokassa, nimittäin: 
Torvisävellyksiä varten: herrat R. Faltin, A. F. Leander, E. Schneevoigt. 
Sekaäänisiä lauluja varten: hrat H. Borenius, E. Gerretz, M. Wegelius. 
Miesäänhdä lauluja varten: hrat G. A. Gripenberg, R. Kajanus, R. Lmthen. 
Naisäänisiä lauluja varten: hrat L. N. Achte, E. Fabritius, P. J. Hannikainen. 

Esteen sattuessa jollekin palkintotuomarille on seuran toimikunta oikeutettu kutsumaan toi
sen hänen sijaisekseen. 

Täten tarjotaan jokaiselle palkintotuomarillekin tilaisuus kilpailla niissä luokissa, joissa hän 
ei itse ole tuomarina. Oikeutettu kilpailemaan on jokainen Suomen kansalainen. 

Helsingissä 24 p:nä marraskuuta 1888. 

Kansan valistus-seuran toimikunta. 

Jyväskylässä, J yväskylän kirjapainossa, 1888. 
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